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CONTENTเสนาศึกษา
เล่มที่ ๙๐ ตอนที่ ๓ เดือนกรกฏาคม - กันยายน ๒๕๖๗สารบัญ

บทบรรณาธิการ

สวัสดคีรับ ท่านสมาชกิและผู้อ่านนติยสารเสนาศกึษา

ปัจจุบันโลกเข้าสู่คริสต์ศตวรรษที่ ๒๑ ซึ่งเป็นยุคที่เทคโนโลยีเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วและรุนแรง อีกทั้งประเทศไทย
ยังเข้าสู่สังคมสูงวัยอย่างสมบูรณ์ ท�ำให้ทุกเพศทุกวัยทุกสายอาชีพต้องเรียนรู้ปรับตัวให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึน  
ในทางทหารก็เช่นกันจะต้องเรียนรู้ทั้งอดีต เข้าใจปัจจุบัน เพื่อวางแผนอนาคต นิตยสารเสนาศึกษาฉบับนี้จึงได้คัดสรรเนื้อหา
ทีม่คีวามเชือ่มโยงสมัพนัธ์กบัความรู้และทกัษะส�ำคญัแห่งยุคสมยั เช่น การวางโครงสร้างรากฐานทางการแพทย์เพือ่ประชาชน 
การปรบัปรงุหลกัสตูรโรงเรยีนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าให้ทนัสมัยตลอดระยะเวลา ๑๓๗ ปี แนวทางการศกึษาต่อ และวิธกีาร
เอาชนะความกลัวในจิตใจ 

กองบรรณาธิการหวังเป็นอย่างยิ่งว่านิตยสารเสนาศึกษาฉบับนี้จะเป็นประโยชน์ให้ทุกท่านได้ต่อยอดความรู้ความ
เข้าใจ จากการศกึษาอดีตน�ำมาวางแผนพฒันาตนเองให้ทนัต่อสถานการณ์ในยุคปัจจบุนั เพือ่เตรยีมความพร้อมรับมอืกบัการ
เปลี่ยนแปลงที่จะเกิดขึ้นในอนาคต

พลตรี

																			   บรรณาธิการนิตยสารเสนาศึกษา
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นาถปรมะ ราชินี ทีฆายุ	 	 	 	 ศุภมัสดุ พระชนน ีพันปีหลวง	
เฉลิมวรรษ เก้าสิบสอง ซร้องบ�ำบวง	 	 	 ไทยทั้งปวง ศิราวาท บาทยุคล	
สิริเกียรติ เฟื่องฟุ้ง สากลชาติ		 	 	 สิริปราชญ ์กิติยา กรนุสนธิ์	
สิริกิติ์ เคียงภัทรราช ภูมิพล	 	 	 	 สิริกมล การุณย์พัฒน ์รัฐประชา	
สิริโฉม สมสง่า บรมลักษณ์	 	 	 สิริรักษ ์อาภรณ์ไทย พรรณภูษา	
สิริพัฒน์ ศิลปาชีพ วิวัฒนา		 	 	 สิริโสภา คุณค่าไทย สู่สากล	
สิริมงคล สรรพชัย แห่งไตรรัตน์		 	 สิริสวัสดิ ์พิพัฒน์พร พิลาสผล	
สิริมั่น พระพลานามัย ยิ่งยืนชนม์		 	 สิริกมล จิตเกษม ทรงเปรมปรีดิ์	
สิริขวัญ ปวงประชา เสนารัฐ	 	 	 สิริภักดิ ์หลอมรวมใจ เหนือเกศี	
สิริฤกษ์ ถวายชัย พระพันปี		 	 	 สิริทว ีเกียรติเกริกฟ้า หล้านิรันดร

   ด้วยเกล้าด้วยกระหม่อม
   ข้าพระพุทธเจ้า โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า 

ผู้ประพันธ์ พ.ท. ผศ.สมโชติ  วีรภัทรเวธ		
ประเภทบทประพันธ์ กลอนสุภาพ

อาศิรวาท

สมเด็จฯ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง

aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   3 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   4 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   5 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   6 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   7 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   8 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   9 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   10 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   11 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   12 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   13 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   14 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   15 7/10/2567 BE   14:31

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   16 7/10/2567 BE   14:32

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



aw-cl-����������-���������-90-3-�����.indd   17 7/10/2567 BE   14:32

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า

เสน
าศ
ึกษ

า



 
มเด็จเจ้าฟ้ามหิดลทรงพระประชวรพระโรค 
ไข้ไทฟอยด์ หลังจากเสด็จออกจากสยาม 
ไม่นาน ทรงรับการรักษา ณ สิงคโปร์เป็นเวลา 
๒-๓ เดือน และเสดจ็ถงึสหรฐัอเมริกาช่วงกลาง
ปี ค.ศ. ๑๙๑๖ (พ.ศ. ๒๔๕๙) ทรงตอบนักข่าว
ที่สัมภาษณ์พระองค์ ซึ่งแสดงท่าทีประหลาด
ใจที่พระองค์ทรงละทิ้งวิชาชีพทหาร 

เพื่อทรงศึกษาต่อทางการแพทย์ว ่า “ข้าพเจ้าเป็น 
นายเรอืโทในกองทพัเรือ ตอนนีเ้ป็นก�าลงัส�ารอง ข้าพเจ้า 
ชอบช่วยชีวิตมากกว่าคร่าชีวิตผู ้คน ข้าพเจ้าเชื่อ
ว่ากองทัพบกและกองทัพเรือที่มีประสิทธิภาพนั้น
เพียงพอแค่การป้องกันประเทศ ข้าพเจ้าอยากเห็น 
งบประมาณสาธารณะลงทุนในด้านสาธารณูปโภค 
ข้าพเจ้าชอบให้สร้างโรงพยาบาลมากกว่าสร้างเรือรบ 
ข้าพเจ้าเลือกเรียนด้านสุขอนามัยเพราะคิดว่าน่า
จะเป็นโอกาสที่ดีที่สุดที่จะสามารถท�าประโยชน์ได้”  
ทรงเริม่ศึกษาแพทยศาสตร์พร้อม ๆ  กบัทรงศกึษาสาธารณสขุ 
ศาสตร์ ซึง่ค่อนข้างหายาก คนหนุม่สาวส่วนใหญ่นยิมเรยีน
แพทยศาสตร์ให้จบก่อนที่จะเร่ิมเรียนสาธารณสุขศาสตร์ 
แต่สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลมิได้ทรงเป็นดังนักศึกษาที่เพิ่งจบ
มัธยมศึกษาทั่วไป ทรงเป็นชายหนุ่มอายุ ๒๔ ปีที่มีความ 

ตัง้มัน่ทุม่เทและมีความรับผิดชอบต่อความอยูด่กิีนดขีองประชาชน
 ในขณะทีก่�าลงัทรงศกึษาอยูน่ัน้ พระองค์ทรงสนับสนุนดแูล
นกัศกึษาร่วมชาตใินสหรฐัอเมรกิาซึง่บางคนเป็นผูร้บัทุนการศึกษา
ของพระองค์อย่างมาก ทรงแนะน�าและทรงสนับสนุนทางการเงิน
ในยามจ�าเป็น นอกจากนี้ ยังทรงวางรากฐานสมาคมชาวสยาม 
ในสหรฐัอเมรกิา จงึน�าไปสูก่ารพบกบันกัเรยีนหญงิสามญัทีไ่ด้รบัทนุ 
การศกึษาจากสมเดจ็พระราชมารดาของพระองค์ นอกจากสริโิฉม
ที่งดงามแล้ว ทรงรับรู้ศักยภาพในการเป็นผู้ร่วมงานในอุดมคติ
ในตัวเธอ และนี่คือจุดเริ่มต้นของชีวิตรักระหว่างเจ้าชายกับสาว 
ชาวบ้าน หลังจากทีท่รงพาเธอออกจากโรงเรียนประถมทีเ่ธอเรยีน
ภาษาอังกฤษ ทรงเตรียมการจัดการศึกษาที่ครอบคลุม ประกอบ
ด้วยการเรียนพิเศษ การบรรยาย การอ่าน และการเยี่ยมชม 
พิพิธภัณฑ์ ในลายพระหัตถ์ถึง พี่สะใภ้ [une belle soeur  
ในทีน่ีน่้าจะหมายถงึ หม่อมคทัรนิ ในสมเดจ็เจ้าฟ้าจกัรพงษ์ภวูนาถ  
กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ] ทรงเขียนว่า “เราต้องยอมรับ
อย่างตรงไปตรงมาว่า การศึกษาของเธอนั้นยังห่างไกลจากความ
สมบรูณ์ โดยเธอจะเป็นคนแรกทีย่อมรบั อย่างไรกต็าม หากในห้วง 
๑๒ เดือนข้างหน้า เธอสามารถเรียนรู้ที่จะประเมินค่าสิ่งที่ได้
พบเห็นตามท่ีควรจะเป็น การเดินทางไปยุโรปในปีหน้า ที่เรา
วางแผนไว้ การพบปะผู้คนที่หลากหลายจะเป็นประโยชน์นับพัน
เท่ากว่าการเรียนในห้องเรียนที่เปิดเคร่ืองท�าความร้อนเสียจน
ร้อนมากของโรงเรียนแห่งนี้ หรือการท�างานเป็นนางพยาบาล 
ในโรงพยาบาล ไม่ว่าเธอจะท�าอะไรที่นี่หรือท่ีใดก็ตาม เป้าหมาย 
อันแท้จริงของเธอที่เธอถูกสร้างขึ้น คือการที่เธอมอบความรัก
ความโอบอ้อมอารีแก่ผู้ทีต้่องการอย่างมปีระสิทธิภาพเพือ่ต่อสูก้บั
ความเจ็บป่วยทางกายและทางจิตใจ หากข้าพเจ้าสามารถใช้ชีวิต

สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล และพระชายา

มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด

ร่วมกับเธอในลักษณะที่สามารถท�าให้เธอเปล่งรัศมีคุณค่าเหล่าน้ี 
เพื่อประโยชน์ของผู้ที่ทุกข์ทรมานได้ ข้าพเจ้าจะภาคภูมิใจว่า
ข้าพเจ้าได้บรรลุหนึ่งในภารกิจของข้าพเจ้า” หม่อมคนนี้หลังจาก
แต่งงานได้ ๘ ปี เธอจะเป็นหม้าย มีลูก ๓ คน และส่งต่อคบเพลิง
จากสวามี ส่องสว่างเปิดทางที่ได้ขีดไว้แล้ว คือการได้ช่วยเหลือ 
ผู้ตกทุกข์ได้ยาก ผู้ยากไร้ และผู้อนาถา
 ในช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อของการศึกษา ทรงตัดสินพระทัย 
แน่วแน่ว่าจะทรงเรียนสาธารณสุขศาสตร์ให้ส�าเร็จก่อน พระองค์
ทรงพักการศึกษาไว้ชั่วคราวเพื่อเสด็จกลับกรุงเทพฯ เพื่อถวาย 
พระเพลิงพระบรมศพสมเด็จพระพันปีหลวง พระมาตุจฉา 
พระองค์ทรงขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตท�าวิจัย 
ในห้องปฏิบัติการท่ีโรงพยาบาลศิริราช ท�าให้ทรงทราบปัญหาที ่
โรงพยาบาลแห่งนี้ก�าลังเผชิญ ตลอดจนสภาพการศึกษาทางการ
แพทย์ที่ด้อยพัฒนาในประเทศของพระองค์ นอกจากนี้ พระองค์
ทรงพาพระคูห่มัน้กลับประเทศด้วย และทรงอภเิษกสมรสโดยไม่ได้ 
จดัพธิใีหญ่โต แล้วทัง้สองพระองค์กเ็สดจ็กลบัไปท่องเทีย่วพกัผ่อน
ที่สหรัฐอเมริกาผ่านทางยุโรป ทรงใช้โอกาสน้ีพาผู้ที่ได้รับทุนใหม่
เดินทางไปด้วย
  ในช่วงเวลาไม่ถงึ ๖ เดอืน พระองค์ทรงได้รับประกาศนียบตัร
ด้านสาธารณสขุศาสตร์ ซึง่เป็นประกาศนียบตัรทีใ่นอกี ๒๐ ปีต่อมา 
ในปี ค.ศ. ๑๙๔๗ (พ.ศ. ๒๔๙๐) จะมีศักดิ์และสิทธิ์เทียบเท่า 
ปรญิญาโทส�าหรบัทกุคน สมเดจ็เจ้าฟ้ามหดิลจงึทรงได้รบัปรญิญานี ้
หลังจากสิ้นพระชนม์แล้ว 
 ในช่วงนั้น กระทรวงศึกษาธิการสยามก�าลังเจรจากับมูลนิธิ
ร็อคกี้เฟลเลอร์เพ่ือขอรับความช่วยเหลือในการปรับโครงสร้าง
ของโรงพยาบาลศริิราชและจัดตัง้โรงเรียนแพทย์สมยัใหม่ เสนาบดี
กระทรวงศึกษาธิการพิจารณาว่าพระองค์ซึ่งเสด็จทรงงานอยู่ที่
สหรัฐอเมริกาทรงมีบุคลิกภาพและพระปรีชาสามารถเหมาะสม
ที่จะเป็นผู้แทนของกระทรวงศึกษาธิการ จึงแต่งตั้งให้พระองค์
ทรงด�ารงต�าแหน่งน้ี ในเดือนต่อ ๆ มา ได้ทรงเจรจาและติดต่อ
สือ่สารอย่างยดืยาวกบัมลูนิธริอ็คกีเ้ฟลเลอร์ ต้ังแต่ท่ีสหรฐัอเมรกิา  
ต่อด้วยเมอืงหลวงหลายแห่งในยโุรป ได้แก่ กรงุลอนดอน กรงุปารสี 
และกรุงเบิร์น ภารกิจที่ทรงได้รับมอบหมายส�าเร็จลงด้วยดี
 พระอาการประชวรของพระเชษฐภคินีท�าให้พระองค์ต้อง
ละวางพระภารกิจหลัก ๆ ในช่วงเวลานั้น พระเชษฐภคินีประชวร
เป็นโรคพระวักกะ และพระราชมารดาได้ทรงขอให้พระองค์
ทรงน�าแพทย์เฉพาะทางมาท่ีสยาม พระองค์กราบบังคมทูลว่า 

ห า ก พ ร ะ เช ษ ฐ ภ คิ นี
เ ส ด็ จ ไ ป ยั ง ยุ โ ร ป จ ะ
เป็นประโยชน์มากกว่า 
เน่ืองด้วยทรงสามารถ
ปรึกษาแพทย์ในหลาย ๆ 
ประเทศได ้  และทรง
รักษาหรือทรงรับการ
ผ ่ าตัดด ้ วยแพทย ์ผู ้ ที่
เชีย่วชาญทีส่ดุ ด้วยเหตนุี ้
จึ ง เ ส ด็ จ ก ลั บ ส ย า ม
พร ้ อมพระชายา เพื่ อ
น�าเสด็จพระเชษฐภคิน ี
ไปรักษาพระองค์ที่ยุโรป 
พ ร ะ เ ช ษ ฐ ภ คิ นี ท ร ง
ผ่าตัดพระวักกะส�าเร็จ
ในอังกฤษ ตามด้วยการ
ประทับพักฟื้นที่ยาวนาน 
ทรงรบัหน้าทีอ่ภบิาลพระเชษฐภคนิจีนทรงประชวรหนกัทีพ่ระธม
นี (เส้นประสาท) ต้องทรงขอผู้ที่รับหน้าที่ดูแลผู้ป่วยคนใหม่จาก
สยามมาแทน จากน้ัน พระองค์จึงขอพระราชทานพระบรมราชานุ
ญาตลาเป็นเวลา ๓ ปี เพือ่รกัษาพระอาการประชวรและตัง้พระทยั
ศึกษาแพทยศาสตร์ให้ส�าเร็จ ทรงเลือกคณะแพทยศาสตร์ในเมือง 
เอดินเบอระ (Edinburgh) เพราะใช้เวลาศกึษาเพยีง ๒ ปี เนือ่งจาก
พระองค์ได้ทรงศึกษาที่ฮาร์วาร์ดมาก่อนแล้ว
 พระองค์เสด็จอยู่ที่สกอตแลนด์ซึ่งมีอากาศหนาวและชื้น
ได้ไม่นาน ก็ทรงพระประชวรพระโรคพระวักกะอักเสบเรื้อรัง 
อกีครัง้ ทรงรกัษาอยูห่ลายเดอืน แพทย์ประจ�าพระองค์ได้กราบทลู
แนะน�าให้ประทับในที่ที่อากาศอบอุ่นยิ่งกว่า ต่อมาเม่ือพระบาท
สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ทรงด�ารง
ต�าแหน่งอธิบดีกรมมหาวิทยาลัย (ในขณะนั้นมีเพียงมหาวิทยาลัย
เดียว) จึงทรงตอบรับและเสด็จกลับมายังกรุงเทพมหานครพร้อม
กับครอบครัวเล็ก ๆ ด้วยพระธิดาองค์โตประสูติขณะเสด็จอยู่ที่
สกอตแลนด์ ทรงงานอย่างต้ังพระทัยจริงอย่างหนักเช่นทุกครั้ง 
ทรงเปิดสอนวิชากายวิภาคศาสตร์เรื่องของสัตว์มีกระดูกสันหลัง
และจัดหลักสูตรศิลปศาสตร์ อันได้แก่ ประวัติศาสตร์ โบราณคดี 
ภูมิศาสตร์ ทรงเชิญนักประวัติศาสตร์ และนักการทูต มาสนทนา 
ตามความเชี่ยวชาญของพวกเขา ทรงสอนเรื่องประเทศต่าง ๆ 

ที่พระองค ์ทรงรู ้จักเป ็นอย ่างดี  เช ่น เยอรมนีและ
สหรัฐอเมริกา ทรงน�ากลุ ่มนักศึกษาเยี่ยมชมพระบรม
มหาราชวัง วัดพระศรีรัตนศาสดาราม เป็นต้น ทรง
เห็นว ่าจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยยังมีระดับการศึกษา
ไม ่เท ่ากับมหาวิทยาลัย จึงทรงเสนอแผนโครงสร ้าง
ส�าหรับสถาบันอุดมศึกษา โดยจัดให้ศึกษาวิชาความรู ้ 
พื้นฐานในปีแรกและศึกษาวิชาเฉพาะทางมากยิ่งขึ้นใน 
ปีถดั ๆ  ไปตามโครงงานวจิยัของนกัศกึษา ทรงขอให้มหาวทิยาลยั 
เป็นอิสระจากการก�ากับดูแลของกระทรวงศึกษาธิการ และ
ให้อยู่ใต้พระอ�านาจโดยตรง หรือการก�ากับดูแลของคณะ
รฐัมนตร ีในยคุสมัยใหม่ ไม่มีใครเข้าใจพระด�าร ิมีการจัดการ

สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล พระชายา และพระธิดา

 คณะแพทยศาสตร์ เมืองเอดินเบอระ18 เสนาศึกษา
เล่มท่ี ๙๐ ตอนที ่๓ เดอืน กรกฏาคม - กันยายน ๒๕๖๗
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มเด็จเจ้าฟ้ามหิดลทรงพระประชวรพระโรค 
ไข้ไทฟอยด์ หลังจากเสด็จออกจากสยาม 
ไม่นาน ทรงรับการรักษา ณ สิงคโปร์เป็นเวลา 
๒-๓ เดือน และเสดจ็ถงึสหรัฐอเมริกาช่วงกลาง
ปี ค.ศ. ๑๙๑๖ (พ.ศ. ๒๔๕๙) ทรงตอบนักข่าว
ที่สัมภาษณ์พระองค์ ซึ่งแสดงท่าทีประหลาด
ใจที่พระองค์ทรงละทิ้งวิชาชีพทหาร 

เพ่ือทรงศึกษาต่อทางการแพทย์ว ่า “ข้าพเจ้าเป็น 
นายเรือโทในกองทัพเรือ ตอนน้ีเป็นก�าลงัส�ารอง ข้าพเจ้า 
ชอบช่วยชีวิตมากกว่าคร่าชีวิตผู ้คน ข้าพเจ้าเชื่อ
ว่ากองทัพบกและกองทัพเรือท่ีมีประสิทธิภาพนั้น
เพียงพอแค่การป้องกันประเทศ ข้าพเจ้าอยากเห็น 
งบประมาณสาธารณะลงทุนในด้านสาธารณูปโภค 
ข้าพเจ้าชอบให้สร้างโรงพยาบาลมากกว่าสร้างเรือรบ 
ข้าพเจ้าเลือกเรียนด้านสุขอนามัยเพราะคิดว่าน่า
จะเป็นโอกาสที่ดีที่สุดที่จะสามารถท�าประโยชน์ได้”  
ทรงเริม่ศกึษาแพทยศาสตร์พร้อม ๆ  กบัทรงศกึษาสาธารณสขุ 
ศาสตร์ ซึง่ค่อนข้างหายาก คนหนุม่สาวส่วนใหญ่นยิมเรยีน
แพทยศาสตร์ให้จบก่อนที่จะเริ่มเรียนสาธารณสุขศาสตร์ 
แต่สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลมิได้ทรงเป็นดังนักศึกษาที่เพิ่งจบ
มัธยมศึกษาทั่วไป ทรงเป็นชายหนุ่มอายุ ๒๔ ปีที่มีความ 

ตัง้มัน่ทุม่เทและมีความรบัผดิชอบต่อความอยูดี่กนิดีของประชาชน
 ในขณะทีก่�าลงัทรงศกึษาอยูน่ัน้ พระองค์ทรงสนบัสนนุดแูล
นกัศกึษาร่วมชาตใินสหรฐัอเมรกิาซึง่บางคนเป็นผูร้บัทุนการศึกษา
ของพระองค์อย่างมาก ทรงแนะน�าและทรงสนับสนุนทางการเงิน
ในยามจ�าเป็น นอกจากนี้ ยังทรงวางรากฐานสมาคมชาวสยาม 
ในสหรฐัอเมรกิา จงึน�าไปสูก่ารพบกบันกัเรยีนหญงิสามญัทีไ่ด้รบัทุน 
การศกึษาจากสมเดจ็พระราชมารดาของพระองค์ นอกจากสริโิฉม
ที่งดงามแล้ว ทรงรับรู้ศักยภาพในการเป็นผู้ร่วมงานในอุดมคติ
ในตัวเธอ และนี่คือจุดเริ่มต้นของชีวิตรักระหว่างเจ้าชายกับสาว 
ชาวบ้าน หลงัจากทีท่รงพาเธอออกจากโรงเรยีนประถมทีเ่ธอเรยีน
ภาษาอังกฤษ ทรงเตรียมการจัดการศึกษาที่ครอบคลุม ประกอบ
ด้วยการเรียนพิเศษ การบรรยาย การอ่าน และการเยี่ยมชม 
พิพิธภัณฑ์ ในลายพระหัตถ์ถึง พี่สะใภ้ [une belle soeur  
ในทีน่ีน่้าจะหมายถงึ หม่อมคทัรนิ ในสมเดจ็เจ้าฟ้าจกัรพงษ์ภวูนาถ  
กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ] ทรงเขียนว่า “เราต้องยอมรับ
อย่างตรงไปตรงมาว่า การศึกษาของเธอนั้นยังห่างไกลจากความ
สมบรูณ์ โดยเธอจะเป็นคนแรกทีย่อมรบั อย่างไรกต็าม หากในห้วง 
๑๒ เดือนข้างหน้า เธอสามารถเรียนรู้ที่จะประเมินค่าสิ่งที่ได้
พบเห็นตามท่ีควรจะเป็น การเดินทางไปยุโรปในปีหน้า ที่เรา
วางแผนไว้ การพบปะผู้คนท่ีหลากหลายจะเป็นประโยชน์นับพัน
เท่ากว่าการเรียนในห้องเรียนที่เปิดเครื่องท�าความร้อนเสียจน
ร้อนมากของโรงเรียนแห่งนี้ หรือการท�างานเป็นนางพยาบาล 
ในโรงพยาบาล ไม่ว่าเธอจะท�าอะไรท่ีนี่หรือท่ีใดก็ตาม เป้าหมาย 
อันแท้จริงของเธอที่เธอถูกสร้างข้ึน คือการที่เธอมอบความรัก
ความโอบอ้อมอารแีก่ผูท้ีต้่องการอย่างมปีระสทิธภิาพเพือ่ต่อสู้กบั
ความเจ็บป่วยทางกายและทางจิตใจ หากข้าพเจ้าสามารถใช้ชีวิต

สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล และพระชายา

มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด

ร่วมกับเธอในลักษณะที่สามารถท�าให้เธอเปล่งรัศมีคุณค่าเหล่าน้ี 
เพื่อประโยชน์ของผู้ที่ทุกข์ทรมานได้ ข้าพเจ้าจะภาคภูมิใจว่า
ข้าพเจ้าได้บรรลุหนึ่งในภารกิจของข้าพเจ้า” หม่อมคนนี้หลังจาก
แต่งงานได้ ๘ ปี เธอจะเป็นหม้าย มีลูก ๓ คน และส่งต่อคบเพลิง
จากสวามี ส่องสว่างเปิดทางที่ได้ขีดไว้แล้ว คือการได้ช่วยเหลือ 
ผู้ตกทุกข์ได้ยาก ผู้ยากไร้ และผู้อนาถา
 ในช่วงหัวเล้ียวหัวต่อของการศึกษา ทรงตัดสินพระทัย 
แน่วแน่ว่าจะทรงเรียนสาธารณสุขศาสตร์ให้ส�าเร็จก่อน พระองค์
ทรงพักการศึกษาไว้ชั่วคราวเพื่อเสด็จกลับกรุงเทพฯ เพ่ือถวาย 
พระเพลิงพระบรมศพสมเด็จพระพันปีหลวง พระมาตุจฉา 
พระองค์ทรงขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตท�าวิจัย 
ในห้องปฏิบัติการท่ีโรงพยาบาลศิริราช ท�าให้ทรงทราบปัญหาที ่
โรงพยาบาลแห่งนี้ก�าลังเผชิญ ตลอดจนสภาพการศึกษาทางการ
แพทย์ที่ด้อยพัฒนาในประเทศของพระองค์ นอกจากนี้ พระองค์
ทรงพาพระคูห่มัน้กลับประเทศด้วย และทรงอภิเษกสมรสโดยไม่ได้ 
จดัพธิใีหญ่โต แล้วทัง้สองพระองค์กเ็สดจ็กลับไปท่องเทีย่วพกัผ่อน
ท่ีสหรัฐอเมริกาผ่านทางยุโรป ทรงใช้โอกาสนี้พาผู้ที่ได้รับทุนใหม่
เดินทางไปด้วย
  ในช่วงเวลาไม่ถึง ๖ เดอืน พระองค์ทรงได้รับประกาศนยีบตัร
ด้านสาธารณสุขศาสตร์ ซึง่เป็นประกาศนยีบตัรทีใ่นอีก ๒๐ ปีต่อมา 
ในปี ค.ศ. ๑๙๔๗ (พ.ศ. ๒๔๙๐) จะมีศักดิ์และสิทธิ์เทียบเท่า 
ปรญิญาโทส�าหรับทกุคน สมเดจ็เจ้าฟ้ามหดิลจงึทรงได้รบัปรญิญานี ้
หลังจากสิ้นพระชนม์แล้ว 
 ในช่วงนั้น กระทรวงศึกษาธิการสยามก�าลังเจรจากับมูลนิธิ
ร็อคกี้เฟลเลอร์เพื่อขอรับความช่วยเหลือในการปรับโครงสร้าง
ของโรงพยาบาลศริริาชและจัดตัง้โรงเรยีนแพทย์สมยัใหม่ เสนาบดี
กระทรวงศึกษาธิการพิจารณาว่าพระองค์ซึ่งเสด็จทรงงานอยู่ที่
สหรัฐอเมริกาทรงมีบุคลิกภาพและพระปรีชาสามารถเหมาะสม
ที่จะเป็นผู้แทนของกระทรวงศึกษาธิการ จึงแต่งตั้งให้พระองค์
ทรงด�ารงต�าแหน่งนี้ ในเดือนต่อ ๆ มา ได้ทรงเจรจาและติดต่อ
สือ่สารอย่างยดืยาวกบัมลูนธิริอ็คกีเ้ฟลเลอร์ ต้ังแต่ท่ีสหรฐัอเมริกา  
ต่อด้วยเมอืงหลวงหลายแห่งในยโุรป ได้แก่ กรุงลอนดอน กรงุปารสี 
และกรุงเบิร์น ภารกิจที่ทรงได้รับมอบหมายส�าเร็จลงด้วยดี
 พระอาการประชวรของพระเชษฐภคินีท�าให้พระองค์ต้อง
ละวางพระภารกิจหลัก ๆ ในช่วงเวลานั้น พระเชษฐภคินีประชวร
เป็นโรคพระวักกะ และพระราชมารดาได้ทรงขอให้พระองค์
ทรงน�าแพทย์เฉพาะทางมาท่ีสยาม พระองค์กราบบังคมทูลว่า 

ห า ก พ ร ะ เช ษ ฐ ภ คิ นี
เ ส ด็ จ ไ ป ยั ง ยุ โ ร ป จ ะ
เป็นประโยชน์มากกว่า 
เนื่องด้วยทรงสามารถ
ปรึกษาแพทย์ในหลาย ๆ 
ประเทศได ้  และทรง
รักษาหรือทรงรับการ
ผ ่ าตัดด ้ วยแพทย ์ผู ้ ที่
เช่ียวชาญทีสุ่ด ด้วยเหตนุี ้
จึ ง เ ส ด็ จ ก ลั บ ส ย า ม
พร ้ อมพระชายา เ พ่ือ
น�าเสด็จพระเชษฐภคิน ี
ไปรักษาพระองค์ที่ยุโรป 
พ ร ะ เ ช ษ ฐ ภ คิ นี ท ร ง
ผ่าตัดพระวักกะส�าเร็จ
ในอังกฤษ ตามด้วยการ
ประทับพักฟื้นที่ยาวนาน 
ทรงรบัหน้าทีอ่ภบิาลพระเชษฐภคนิจีนทรงประชวรหนักทีพ่ระธม
นี (เส้นประสาท) ต้องทรงขอผู้ที่รับหน้าที่ดูแลผู้ป่วยคนใหม่จาก
สยามมาแทน จากนัน้ พระองค์จึงขอพระราชทานพระบรมราชานุ
ญาตลาเป็นเวลา ๓ ปี เพือ่รกัษาพระอาการประชวรและตัง้พระทยั
ศึกษาแพทยศาสตร์ให้ส�าเร็จ ทรงเลือกคณะแพทยศาสตร์ในเมือง 
เอดินเบอระ (Edinburgh) เพราะใช้เวลาศกึษาเพยีง ๒ ปี เนือ่งจาก
พระองค์ได้ทรงศึกษาที่ฮาร์วาร์ดมาก่อนแล้ว
 พระองค์เสด็จอยู่ที่สกอตแลนด์ซึ่งมีอากาศหนาวและชื้น
ได้ไม่นาน ก็ทรงพระประชวรพระโรคพระวักกะอักเสบเรื้อรัง 
อกีครัง้ ทรงรกัษาอยูห่ลายเดอืน แพทย์ประจ�าพระองค์ได้กราบทลู
แนะน�าให้ประทับในที่ที่อากาศอบอุ่นยิ่งกว่า ต่อมาเม่ือพระบาท
สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ทรงด�ารง
ต�าแหน่งอธิบดีกรมมหาวิทยาลัย (ในขณะนั้นมีเพียงมหาวิทยาลัย
เดียว) จึงทรงตอบรับและเสด็จกลับมายังกรุงเทพมหานครพร้อม
กับครอบครัวเล็ก ๆ ด้วยพระธิดาองค์โตประสูติขณะเสด็จอยู่ที่
สกอตแลนด์ ทรงงานอย่างตั้งพระทัยจริงอย่างหนักเช่นทุกครั้ง 
ทรงเปิดสอนวิชากายวิภาคศาสตร์เรื่องของสัตว์มีกระดูกสันหลัง
และจัดหลักสูตรศิลปศาสตร์ อันได้แก่ ประวัติศาสตร์ โบราณคดี 
ภูมิศาสตร์ ทรงเชิญนักประวัติศาสตร์ และนักการทูต มาสนทนา 
ตามความเชี่ยวชาญของพวกเขา ทรงสอนเรื่องประเทศต่าง ๆ 

ที่พระองค ์ทรงรู ้จักเป ็นอย ่างดี  เช ่น เยอรมนีและ
สหรัฐอเมริกา ทรงน�ากลุ ่มนักศึกษาเยี่ยมชมพระบรม
มหาราชวัง วัดพระศรีรัตนศาสดาราม เป็นต้น ทรง
เห็นว ่าจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยยังมีระดับการศึกษา
ไม ่เท ่ากับมหาวิทยาลัย จึงทรงเสนอแผนโครงสร ้าง
ส�าหรับสถาบันอุดมศึกษา โดยจัดให้ศึกษาวิชาความรู ้ 
พื้นฐานในปีแรกและศึกษาวิชาเฉพาะทางมากยิ่งข้ึนใน 
ปีถดั ๆ  ไปตามโครงงานวจิยัของนกัศกึษา ทรงขอให้มหาวทิยาลยั 
เป็นอิสระจากการก�ากับดูแลของกระทรวงศึกษาธิการ และ
ให้อยู่ใต้พระอ�านาจโดยตรง หรือการก�ากับดูแลของคณะ
รัฐมนตรี ในยคุสมัยใหม่ ไม่มีใครเข้าใจพระด�าร ิมกีารจดัการ

สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล พระชายา และพระธิดา

 คณะแพทยศาสตร์ เมืองเอดินเบอระ 19เสนาศึกษา
เล่มท่ี ๙๐ ตอนที ่๓ เดอืน กรกฏาคม - กันยายน ๒๕๖๗
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ประชุมขึ้นหลายครั้งเพื่อศึกษาข้อเสนอของพระองค์ แต่ไม่เกิด
ผลลัพธ์เป็นรูปธรรม จนกระทั่ง ๖๐ ปีต่อมาแนวทางการปฏิรูป
จึงค่อย ๆ น�ามาประยุกต์ใช้
 ต�าแหน่งอธิบดีกรมมหาวิทยาลัยมีแต่งานธุรการประจ�า  
จงึทรงขอให้ปลดพระองค์จากต�าแหน่ง จากนัน้ ทรงด�ารงต�าแหน่ง
ข้าหลวงส�ารวจการศึกษาทั่วไป ท�าให้ทรงมีเวลาว่างที่จะสอน 
ในมหาวิทยาลัย
 ในเวลาเดียวกัน ทรงมีส่วนร่วมในการขยายโรงพยาบาล
ศริริาชอย่างแข็งขนั ทรงร่างแบบแปลนอาคารใหม่ และโดยเฉพาะ
อย่างยิง่ ทรงเลอืกทีต่ัง้ของอาคารหลงัใหม่ด้วยพระองค์เอง และยงั
คงติดต่อกบัมูลนธิริอ็คก้ีเฟลเลอร์โดยตลอดเพือ่พจิารณาแผนการ

สร้างโรงเรียนแพทย์
และโรงเรียนพยาบาล
สมัยใหม ่ พระองค ์
ทรงวางรากฐานด้วย
พระองค์เองด้วยการ
ส่งผู้รับทุน ๖ คนไป
ศึ กษาต ่ อ ในสาขา
วิทยาศาสตร์พ้ืนฐาน 
ได้แก่ ฟิสิกส์ เคมี และ
ชีววิทยา
 พระพลานามัยทรุด
โทรมเพราะการทรง
งานอย่างหนัก แพทย์
ประจ�าพระองค ์จึ ง
กราบทูลแนะน�าให ้
เสด็ จ ไปประทับยั ง

ประเทศที่มีอากาศอบอุ ่นเพื่อรักษาพระองค์ (ก ่อนหน้านี้
กราบทูลแนะน�าให้ประทับอยู ่ในประเทศอากาศร้อน) มีการ
แนะน�านายแพทย์ชาวเยอรมันให้ พระองค์จึงเสด็จพร้อม
ครอบครัวไปที่เมืองไฮเดลเบิร์ก (Heidelberg) ซึ่งพระโอรส
พระองค์แรกประสูติที่นี่  หลังจากได้ถวายการรักษาระยะ
หนึ่ง อาจารย์แพทย์ชาวเยอรมันประกาศว่า หากพระองค์ทรง
ด�าเนินพระชนม์ชีพที่เรียบ ๆ โรคพระวักกะของพระองค์จะ
ไม่ก�าเริบ และจะสามารถศึกษาการแพทย์ต่อได้ตาม 
พระประสงค์
 พระองค์จึงเสด็จไปสหรัฐอเมริกาที่โรงเรียนเก่า
ของพระองค์ที่ฮาร์วาร์ด ครอบครัวขยายใหญ่ขึ้นด้วย 
พระโอรสองค์ท่ีสอง หลังจากที่ทรงงานอย่างหนักมา
เป็นเวลาสองปีคร่ึง ก็ทรงได้รับปริญญาแพทยศาสตร์ 
(เกียรตินิยมอันดับ ๑) แต่พระอุตสาหะที่พระองค์ได้
ทรงทุ ่มเทไปนั้นเป็นผลเสียต่อพระพลานามัย เสด็จ 
เข้าโรงพยาบาล และแพทย์ลงความเห็นในทางที่ไม่ค่อย
ดีนักเก่ียวกับความยืนยาวของพระชนม์ชีพ ทรงพักฟื้น
อยู่ในยุโรปเป็นเวลา ๒-๓ เดือน ได้เสด็จไปยังเมืองที่
นกัเรยีนทนุพระราชทานของพระองค์อยู ่แล้วจงึเสดจ็กลับ
กรุงเทพมหานคร พระองค์มีพระประสงค์ที่จะฝึกงานที ่
โรงพยาบาลศิริราช แต่ด้วยพระอิสริยยศของพระองค์ จึง

ไม่ทรงสามารถปฏิบัติเช่นนั้นได้ พระองค์จึงตัดสินพระทัยเสด็จ
ไปเมืองเชียงใหม่ซึ่งอยู่ทางตอนเหนือของประเทศ และทรงงาน
เป็นแพทย์ประจ�าบ้านในโรงพยาบาลแมคคอร์มคิ (McCORMICK) 
ของมชิชันนารคีณะอเมรกินัเพรสไบทเีรยีน ซึง่ดแูลโดยแพทย์ชาว
อเมรกินัชือ่ดอ็กเตอร์ คอร์ต (Cort) ซึง่พระองค์ทรงรู้จกัเป็นอย่างดี 
หลังจากที่ทรงงานอย่างหนัก ๓ สัปดาห์ ได้เสด็จกลับมายัง
กรุงเทพมหานคร เพื่อทรงร ่วมงานพระราชทานเพลิงศพ  
ทรงพระประชวรทรดุหนกัลงได้ ๔ เดอืน สิน้พระชนม์เมือ่วนัที ่๒๔ 
กันยายน ค.ศ. ๑๙๒๙ (พ.ศ. ๒๔๗๒) มีพระชันษา ๓๗ ปี ๘ เดือน
 การสิ้นพระชนม์ก่อนเวลาอันควรมิได้ผ่านไปโดยไม่มีใคร
สังเกตเห็น หนังสือพิมพ์ที่กรุงเทพมหานคร และหนังสือพิมพ์ที่
เมืองบอสตัน เมืองที่ตั้งของมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด ลงข่าวการ
สิ้นพระชนม์มาก จดหมายแสดงความเสียใจหลั่งไหลเข้ามาจาก
ทุกสารทิศ รัฐบาล โดยเฉพาะในวงการแพทย์  เกิดความวิตก
กังวลเรื่องอนาคตของการแพทย์สมัยใหม่ ก่อนหน้านั้น เป็นเรื่อง
ง่ายทีจ่ะพึง่ความกระตอืรอืร้น ความเอือ้เฟ้ือเผ่ือแผ่ และพระปรชีา
สามารถของสมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล นายแพทย์เอลลิส (Ellis) คณบดี
คณะแพทยศาสตร์และผู้อ�านวยการโรงพยาบาลศริริาช ได้เขยีนไว้
ในจดหมายข่าวของสถาบันประวัติศาสตร์การแพทย์ ในอีก ๖ ปี 
ต่อมาว่า “ในระวางสิบปีสุดท้ายของพระองค์ท่านเป็นท่ีเห็นได้
แน่ชัดว่าทรงเป็นผู้ช่วยบ�ารุงอุดหนุนการแพทย์ในกรุงสยามให้
เจริญมากกว่าคนอื่น” ทรงทุ่มเทพระวรกายและพระราชทรัพย์
ส่วนพระองค์ ทรงอยู่เคียงข้างแพทย์เสมอยามที่ต้องการเงินทุน
เพื่อสนับสนุนโครงการต่าง ๆ การบริจาคทรัพย์สินและสิ่งปลูก
สร้างให้แก่โรงพยาบาลจ�านวนมากมายนับไม่ถ้วน และเพ่ือการ 
เตรียมความพร้อมในอนาคต จึงทรงจัดตั้งกองทุนเพ่ือการศึกษา
ในสาขา และระดับต่าง ๆ  นายแพทย์เอลลิสได้กล่าวอีกว่า “ความ
สนับสนุนช่วยเหลือของบุคคลเช่นนี้ โดยไม่ต้องค�านึงถึงทรัพย์
ที่ทรงบริจาคก็ยังมีค่าอันล้นเหลือแก่โรงพยาบาล เพราะฉะนั้น
คณะเราจงึเป็นผูท้ีไ่ด้รบัความโทรมนศัอนัจะกลบัพลันหายได้ยาก 
ราคาอนัแท้จรงิของผลแห่งพระกรณยีกจิทีไ่ด้ทรงปฏบิตัไิปแล้วนัน้  
ยิ่งนานปีเข ้าก็ยิ่งจะเห็นได้ชัดขึ้น... แม้แต่ในเวลานี้ เราก็
ยังอาจกล่าวได้ว่าโดยที่ทรงเอาพระธุระในการแพทย์นั้น  
พศกประชาชนชาวสยามเป็นหนีบ้ญุคณุต่อพระองค์ไปช่ัวกาล”  

สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลและพระโอรสองค์ที่สอง

โรงพยาบาลแมคคอร์มิค

นายแพทย์เอลลสิพดูในฐานะแพทย์ เร่ืองความรักในการแพทย์ของ 
พระองค์ แน่นอนว่า พระองค์ได้รบัสัง่เช่นนัน้จรงิ แต่ก่อนอืน่ ความรกั 
ที่ว่านี้คือ ความรักในเพื่อนมนุษย์ ผู้ที่ทุกข์ยาก โดยเฉพาะผู้ที่
ขาดแคลนไม่มีอะไรเลย ที่เรียกร้องความเห็นอกเห็นใจและการ
อุทิศตนจากพระองค์

 สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลมิได้ทรงหวาดกลัวความตาย แต่ทรง
กังวลเพียงว่าจะทรงทิ้งงานที่ไม่เสร็จไว้ ก่อนที่จะทรงลารักษา 
พระอาการประชวรที่เยอรมนีในปี ค.ศ. ๑๙๒๕ (พ.ศ. ๒๔๖๘) 
พระองค์ได้มีลายพระหัตถ์ถึงนายแพทย์คนหน่ึงของพระองค์โดย
ระบุว่าทรงเป็น “ผู้ป่วย” และทรงถามค�าถามมากมายเพื่อความ
ชัดเจนเรื่องพระโรคและพระพลานามัย เช่น

 “โรคเช่นนีม้าควรท�างานต่อหรอืไม่ ต้องค�านงึถึงคณุภาพของงาน
ด้วย มิใช่ค�านึงถึงแต่ความเป็นอยู่ที่ดีของผู้ป่วยเท่านั้น”
 “หากป่วยด้วยโรคนี้ ผู ้ป่วยจะสามารถท�างานหนักได้อย่างมี
ประสิทธิภาพหรือไม่ หรือจ�าเป็นต้องหาผู้อื่นมาทดแทน”
 “ผู้ป่วยจะสามารถมีอายุยืนยาวเพียงพอท่ีจะท�างานให้ส�าเร็จ 
หรือไม่ เพราะหากท�างานได้เพียงครึ่งหนึ่งแล้วจ�าเป็นต้องหาผู ้อื่น 
มาทดแทนก็จะเป็นการยาก ถ้าเป็นเช่นนั้น ควรให้ผู้อื่นท�างานตั้งแต่เริ่ม
ต้นจะดีกว่า”

 “งานในปัจจุบันของผู้ป่วยมีดังต่อไปนี้
 ๑. สอนชวีวทิยาทีโ่รงเรยีนเตรยีมแพทย์ สปัดาห์ละ ๖ ชัว่โมง 
โดยไม่รวมเวลาเตรยีมการสอน สอนวชิาประวตัศิาสตร์ สปัดาห์ละ 
๒ ชั่วโมง โดยไม่รวมเวลาเตรียมการสอน
 ๒. ดูแลและจัดระเบียบโรงพยาบาลศิริราช ใช้เวลาโดย
ประมาณสัปดาห์ละ ๓๖ ชั่วโมง
 ๓. ร่วมงานพระราชพิธี
 ๔. ร่วมงานสังคมต่าง ๆ

 โดยทั่วไป งานเหล่านี้เต็มไปด้วยความรับผิดชอบและความ
ยุ่งยากเป็นอย่างมาก และท�าให้คุณค่อย ๆ ตายอย่างช้า ๆ”
  สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลมีลายพระหัตถ์อีกฉบับถึงพระองค์เจ้า

ธานีนิวัติ (พระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยลาภพฤฒิยากร) เสนาบดี
กระทรวงธรรมการ หลังจากทรงได้รับปริญญาแพทยศาสตร์ว่า 
“ปีนี้ข้าพเจ้าโชคร้าย ในเดือนเมษายน ข้าพเจ้าเป็นไข้หวัดใหญ่ 
ตามมาด้วยโรคเยื่อหุ้มสมองอักเสบเรื้อรังจนถึงขณะนี้ ซึ่งข้าพเจ้า
ไม่สามารถรักษาตัวเองได้ รวมทั้งโรคไตอักเสบที่เป็นอยู่แต่แรก 
นอกจากนั้น ข้าพเจ้ายังมีไส้ติ่งอักเสบที่ต้องท�าการผ่าตัด ข้าพเจ้า
หวังว่าจะได้กลับกรุงเทพมหานครโดยเร็ว หลังจากที่กลับไปถึง 
ข้าพเจ้าหวังว่าจะมีสุขภาพที่แข็งแรงดีพอที่จะสามารถท�างานต่อ
ไปได้อกีอย่างน้อยสองหรือสามปี” แพทย์ประจ�าพระองค์ท่านหนึง่
ได้ท�านายว่าพระองค์จะสามารถมีพระชันษาอีกไม่กี่เดือน แพทย์
อีกรายได้ท�านายไว้ว่าจะสามารถมีพระชันษาได้อีกสองสามเดือน
หรือสองสามปีข้ึนอยู่กับการใช้พระชนม์ชีพของพระองค์ ทั้งสอง
ท่านนี้ใกล้ความเป็นจริงมากกว่า
 บนพระแท่นบรรทมก่อนสิ้นพระชนม์ วันหนึ่งพระองค์ได้
ทรงเชิญพระปิตุลาเข้าเฝ้าและได้ตรัสว่า “ตั้งแต่หม่อมฉันเกิดมา 
เห็นแต่สมเด็จแม่ทรงทุกข์โศก ไม่มีอะไรท่ีจะท�าให้ชื่นพระหฤทัย
เสียเลย สงสารสมเด็จแม่ จึงคิดว่าลูกผู้ชายของท่านก็เหลืออยู่
แต่หม่อมฉันคนเดียว ควรจะสนองพระคุณด้วยท�าการอย่างใด
อย่างหนึ่งให้สมเด็จแม่ทรงยินดี ด้วยเห็นลูกสามารถท�าความดี 
ให้เป็นคณุประโยชน์แก่บ้านเมอืง ไม่ได้เล้ียงมาเสียเปล่า เม่ือคดิ
ต่อไปว่าจะท�าการอย่างไรด ีหม่อมฉนัคดิเหน็ว่าในทางราชการนัน้ 
มีทูลกระหม่อมพระโอรสในสมเด็จพระศรีพัชรินทร์ฯ อยู่หลาย 
พระองค์แล้ว ตัวหม่อมฉนัจะท�าราชการหรอืไม่ท�ากไ็ม่ผดิกนัเท่าใดนกั 
จึงคิดว่าการช่วยชีวิตผู้คนพลเมืองเป็นการส�าคัญอย่างหนึ่ง 
ซึ่งหม่อมฉันอาจจะท�าได้โดยล�าพังตัว” นี่อาจจะเป็นความลับ
ของสมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล
 ท่านเลขาธิการ ข้าพเจ้าขอขอบคุณที่ท่านให้โอกาสข้าพเจ้า
ได้แนะน�าให้โลกได้รู้จักกับบุรุษผู้ซึ่งการแพทย์ไทยหลายชั่วอายุ
คนเรียกว่า “พระบิดาแห่งการแพทย์แผนปัจจุบัน” และด้วย 
พระจริยวัตรอันงดงาม การทุ่มเทและเสียสละเพื่อเพื่อนมนุษย์ 
ท�าให้สมเดจ็เจ้าฟ้ามหดิลทรงเป็นทีร่กัตราตรงึอยูใ่นใจอย่างไม่มีวัน 
ลืมเลือนตราบจนนิรันดร์
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ประชุมขึ้นหลายครั้งเพื่อศึกษาข้อเสนอของพระองค์ แต่ไม่เกิด
ผลลัพธ์เป็นรูปธรรม จนกระทั่ง ๖๐ ปีต่อมาแนวทางการปฏิรูป
จึงค่อย ๆ น�ามาประยุกต์ใช้
 ต�าแหน่งอธิบดีกรมมหาวิทยาลัยมีแต่งานธุรการประจ�า  
จงึทรงขอให้ปลดพระองค์จากต�าแหน่ง จากนัน้ ทรงด�ารงต�าแหน่ง
ข้าหลวงส�ารวจการศึกษาทั่วไป ท�าให้ทรงมีเวลาว่างที่จะสอน 
ในมหาวิทยาลัย
 ในเวลาเดียวกัน ทรงมีส่วนร่วมในการขยายโรงพยาบาล
ศริริาชอย่างแขง็ขนั ทรงร่างแบบแปลนอาคารใหม่ และโดยเฉพาะ
อย่างยิง่ ทรงเลอืกทีต่ัง้ของอาคารหลงัใหม่ด้วยพระองค์เอง และยงั
คงติดต่อกบัมูลนธิิรอ็คก้ีเฟลเลอร์โดยตลอดเพือ่พจิารณาแผนการ

สร้างโรงเรียนแพทย์
และโรงเรียนพยาบาล
สมัยใหม ่ พระองค ์
ทรงวางรากฐานด้วย
พระองค์เองด้วยการ
ส่งผู้รับทุน ๖ คนไป
ศึ กษาต ่ อ ในสาขา
วิทยาศาสตร์พ้ืนฐาน 
ได้แก่ ฟิสิกส์ เคมี และ
ชีววิทยา
 พระพลานามัยทรุด
โทรมเพราะการทรง
งานอย่างหนัก แพทย์
ประจ�าพระองค ์จึ ง
กราบทูลแนะน�าให ้
เสด็ จ ไปประทับยั ง

ประเทศที่มีอากาศอบอุ ่นเพ่ือรักษาพระองค์ (ก ่อนหน้านี้
กราบทูลแนะน�าให้ประทับอยู ่ในประเทศอากาศร้อน) มีการ
แนะน�านายแพทย์ชาวเยอรมันให้ พระองค์จึงเสด็จพร้อม
ครอบครัวไปที่เมืองไฮเดลเบิร์ก (Heidelberg) ซึ่งพระโอรส
พระองค์แรกประสูติที่นี่  หลังจากได้ถวายการรักษาระยะ
หนึ่ง อาจารย์แพทย์ชาวเยอรมันประกาศว่า หากพระองค์ทรง
ด�าเนินพระชนม์ชีพที่เรียบ ๆ โรคพระวักกะของพระองค์จะ
ไม่ก�าเริบ และจะสามารถศึกษาการแพทย์ต่อได้ตาม 
พระประสงค์
 พระองค์จึงเสด็จไปสหรัฐอเมริกาที่โรงเรียนเก่า
ของพระองค์ที่ฮาร์วาร์ด ครอบครัวขยายใหญ่ขึ้นด้วย 
พระโอรสองค์ท่ีสอง หลังจากที่ทรงงานอย่างหนักมา
เป็นเวลาสองปีครึ่ง ก็ทรงได้รับปริญญาแพทยศาสตร์ 
(เกียรตินิยมอันดับ ๑) แต่พระอุตสาหะที่พระองค์ได้
ทรงทุ ่มเทไปนั้นเป็นผลเสียต่อพระพลานามัย เสด็จ 
เข้าโรงพยาบาล และแพทย์ลงความเห็นในทางที่ไม่ค่อย
ดีนักเก่ียวกับความยืนยาวของพระชนม์ชีพ ทรงพักฟื้น
อยู่ในยุโรปเป็นเวลา ๒-๓ เดือน ได้เสด็จไปยังเมืองที่
นกัเรียนทนุพระราชทานของพระองค์อยู ่แล้วจงึเสดจ็กลับ
กรุงเทพมหานคร พระองค์มีพระประสงค์ที่จะฝึกงานที ่
โรงพยาบาลศิริราช แต่ด้วยพระอิสริยยศของพระองค์ จึง

ไม่ทรงสามารถปฏิบัติเช่นนั้นได้ พระองค์จึงตัดสินพระทัยเสด็จ
ไปเมืองเชียงใหม่ซึ่งอยู่ทางตอนเหนือของประเทศ และทรงงาน
เป็นแพทย์ประจ�าบ้านในโรงพยาบาลแมคคอร์มิค (McCORMICK) 
ของมชิชนันารคีณะอเมรกินัเพรสไบทเีรยีน ซึง่ดแูลโดยแพทย์ชาว
อเมรกินัชือ่ดอ็กเตอร์ คอร์ต (Cort) ซึง่พระองค์ทรงรูจั้กเป็นอย่างดี 
หลังจากที่ทรงงานอย่างหนัก ๓ สัปดาห์ ได้เสด็จกลับมายัง
กรุงเทพมหานคร เพื่อทรงร ่วมงานพระราชทานเพลิงศพ  
ทรงพระประชวรทรุดหนกัลงได้ ๔ เดอืน สิน้พระชนม์เมือ่วนัท่ี ๒๔ 
กันยายน ค.ศ. ๑๙๒๙ (พ.ศ. ๒๔๗๒) มีพระชันษา ๓๗ ปี ๘ เดือน
 การส้ินพระชนม์ก่อนเวลาอันควรมิได้ผ่านไปโดยไม่มีใคร
สังเกตเห็น หนังสือพิมพ์ที่กรุงเทพมหานคร และหนังสือพิมพ์ที่
เมืองบอสตัน เมืองที่ตั้งของมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด ลงข่าวการ
สิ้นพระชนม์มาก จดหมายแสดงความเสียใจหลั่งไหลเข้ามาจาก
ทุกสารทิศ รัฐบาล โดยเฉพาะในวงการแพทย์  เกิดความวิตก
กังวลเรื่องอนาคตของการแพทย์สมัยใหม่ ก่อนหน้านั้น เป็นเรื่อง
ง่ายทีจ่ะพึง่ความกระตอืรอืร้น ความเอือ้เฟ้ือเผือ่แผ่ และพระปรชีา
สามารถของสมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล นายแพทย์เอลลิส (Ellis) คณบดี
คณะแพทยศาสตร์และผู้อ�านวยการโรงพยาบาลศริริาช ได้เขยีนไว้
ในจดหมายข่าวของสถาบันประวัติศาสตร์การแพทย์ ในอีก ๖ ปี 
ต่อมาว่า “ในระวางสิบปีสุดท้ายของพระองค์ท่านเป็นท่ีเห็นได้
แน่ชัดว่าทรงเป็นผู้ช่วยบ�ารุงอุดหนุนการแพทย์ในกรุงสยามให้
เจริญมากกว่าคนอื่น” ทรงทุ่มเทพระวรกายและพระราชทรัพย์
ส่วนพระองค์ ทรงอยู่เคียงข้างแพทย์เสมอยามที่ต้องการเงินทุน
เพื่อสนับสนุนโครงการต่าง ๆ การบริจาคทรัพย์สินและส่ิงปลูก
สร้างให้แก่โรงพยาบาลจ�านวนมากมายนับไม่ถ้วน และเพื่อการ 
เตรียมความพร้อมในอนาคต จึงทรงจัดตั้งกองทุนเพ่ือการศึกษา
ในสาขา และระดับต่าง ๆ  นายแพทย์เอลลิสได้กล่าวอีกว่า “ความ
สนับสนุนช่วยเหลือของบุคคลเช่นนี้ โดยไม่ต้องค�านึงถึงทรัพย์
ที่ทรงบริจาคก็ยังมีค่าอันล้นเหลือแก่โรงพยาบาล เพราะฉะนั้น
คณะเราจงึเป็นผู้ทีไ่ด้รบัความโทรมนศัอนัจะกลบัพลันหายได้ยาก 
ราคาอนัแท้จรงิของผลแห่งพระกรณยีกจิทีไ่ด้ทรงปฏบิตัไิปแล้วน้ัน  
ยิ่งนานปีเข ้าก็ยิ่งจะเห็นได้ชัดขึ้น... แม้แต่ในเวลานี้ เราก็
ยังอาจกล่าวได้ว่าโดยที่ทรงเอาพระธุระในการแพทย์นั้น  
พศกประชาชนชาวสยามเป็นหนีบ้ญุคณุต่อพระองค์ไปชัว่กาล”  

สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลและพระโอรสองค์ที่สอง

โรงพยาบาลแมคคอร์มิค

นายแพทย์เอลลสิพดูในฐานะแพทย์ เร่ืองความรักในการแพทย์ของ 
พระองค์ แน่นอนว่า พระองค์ได้รบัสัง่เช่นน้ันจรงิ แต่ก่อนอืน่ ความรกั 
ที่ว่านี้คือ ความรักในเพื่อนมนุษย์ ผู้ที่ทุกข์ยาก โดยเฉพาะผู้ที่
ขาดแคลนไม่มีอะไรเลย ที่เรียกร้องความเห็นอกเห็นใจและการ
อุทิศตนจากพระองค์

 สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลมิได้ทรงหวาดกลัวความตาย แต่ทรง
กังวลเพียงว่าจะทรงทิ้งงานที่ไม่เสร็จไว้ ก่อนที่จะทรงลารักษา 
พระอาการประชวรที่เยอรมนีในปี ค.ศ. ๑๙๒๕ (พ.ศ. ๒๔๖๘) 
พระองค์ได้มีลายพระหัตถ์ถึงนายแพทย์คนหนึ่งของพระองค์โดย
ระบุว่าทรงเป็น “ผู้ป่วย” และทรงถามค�าถามมากมายเพื่อความ
ชัดเจนเรื่องพระโรคและพระพลานามัย เช่น

 “โรคเช่นนีม้าควรท�างานต่อหรอืไม่ ต้องค�านงึถึงคุณภาพของงาน
ด้วย มิใช่ค�านึงถึงแต่ความเป็นอยู่ที่ดีของผู้ป่วยเท่านั้น”
 “หากป่วยด้วยโรคนี้ ผู ้ป่วยจะสามารถท�างานหนักได้อย่างมี
ประสิทธิภาพหรือไม่ หรือจ�าเป็นต้องหาผู้อื่นมาทดแทน”
 “ผู้ป่วยจะสามารถมีอายุยืนยาวเพียงพอท่ีจะท�างานให้ส�าเร็จ 
หรือไม่ เพราะหากท�างานได้เพียงครึ่งหนึ่งแล้วจ�าเป็นต้องหาผู ้อื่น 
มาทดแทนก็จะเป็นการยาก ถ้าเป็นเช่นนั้น ควรให้ผู้อื่นท�างานตั้งแต่เริ่ม
ต้นจะดีกว่า”

 “งานในปัจจุบันของผู้ป่วยมีดังต่อไปนี้
 ๑. สอนชวีวทิยาทีโ่รงเรียนเตรียมแพทย์ สปัดาห์ละ ๖ ชัว่โมง 
โดยไม่รวมเวลาเตรียมการสอน สอนวชิาประวตัศิาสตร์ สปัดาห์ละ 
๒ ชั่วโมง โดยไม่รวมเวลาเตรียมการสอน
 ๒. ดูแลและจัดระเบียบโรงพยาบาลศิริราช ใช้เวลาโดย
ประมาณสัปดาห์ละ ๓๖ ชั่วโมง
 ๓. ร่วมงานพระราชพิธี
 ๔. ร่วมงานสังคมต่าง ๆ

 โดยทั่วไป งานเหล่านี้เต็มไปด้วยความรับผิดชอบและความ
ยุ่งยากเป็นอย่างมาก และท�าให้คุณค่อย ๆ ตายอย่างช้า ๆ”
  สมเด็จเจ้าฟ้ามหิดลมีลายพระหัตถ์อีกฉบับถึงพระองค์เจ้า

ธานีนิวัติ (พระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยลาภพฤฒิยากร) เสนาบดี
กระทรวงธรรมการ หลังจากทรงได้รับปริญญาแพทยศาสตร์ว่า 
“ปีนี้ข้าพเจ้าโชคร้าย ในเดือนเมษายน ข้าพเจ้าเป็นไข้หวัดใหญ่ 
ตามมาด้วยโรคเยื่อหุ้มสมองอักเสบเรื้อรังจนถึงขณะนี้ ซึ่งข้าพเจ้า
ไม่สามารถรักษาตัวเองได้ รวมทั้งโรคไตอักเสบที่เป็นอยู่แต่แรก 
นอกจากนั้น ข้าพเจ้ายังมีไส้ติ่งอักเสบที่ต้องท�าการผ่าตัด ข้าพเจ้า
หวังว่าจะได้กลับกรุงเทพมหานครโดยเร็ว หลังจากที่กลับไปถึง 
ข้าพเจ้าหวังว่าจะมีสุขภาพที่แข็งแรงดีพอที่จะสามารถท�างานต่อ
ไปได้อกีอย่างน้อยสองหรอืสามปี” แพทย์ประจ�าพระองค์ท่านหนึง่
ได้ท�านายว่าพระองค์จะสามารถมีพระชันษาอีกไม่กี่เดือน แพทย์
อีกรายได้ท�านายไว้ว่าจะสามารถมีพระชันษาได้อีกสองสามเดือน
หรือสองสามปีข้ึนอยู่กับการใช้พระชนม์ชีพของพระองค์ ทั้งสอง
ท่านนี้ใกล้ความเป็นจริงมากกว่า
 บนพระแท่นบรรทมก่อนสิ้นพระชนม์ วันหนึ่งพระองค์ได้
ทรงเชิญพระปิตุลาเข้าเฝ้าและได้ตรัสว่า “ตั้งแต่หม่อมฉันเกิดมา 
เห็นแต่สมเด็จแม่ทรงทุกข์โศก ไม่มีอะไรท่ีจะท�าให้ช่ืนพระหฤทัย
เสียเลย สงสารสมเด็จแม่ จึงคิดว่าลูกผู้ชายของท่านก็เหลืออยู่
แต่หม่อมฉันคนเดียว ควรจะสนองพระคุณด้วยท�าการอย่างใด
อย่างหนึ่งให้สมเด็จแม่ทรงยินดี ด้วยเห็นลูกสามารถท�าความดี 
ให้เป็นคุณประโยชน์แก่บ้านเมือง ไม่ได้เลีย้งมาเสยีเปล่า เม่ือคดิ
ต่อไปว่าจะท�าการอย่างไรด ีหม่อมฉนัคดิเหน็ว่าในทางราชการน้ัน 
มีทูลกระหม่อมพระโอรสในสมเด็จพระศรีพัชรินทร์ฯ อยู่หลาย 
พระองค์แล้ว ตวัหม่อมฉนัจะท�าราชการหรอืไม่ท�ากไ็ม่ผดิกนัเท่าใดนัก 
จึงคิดว่าการช่วยชีวิตผู้คนพลเมืองเป็นการส�าคัญอย่างหนึ่ง 
ซึ่งหม่อมฉันอาจจะท�าได้โดยล�าพังตัว” นี่อาจจะเป็นความลับ
ของสมเด็จเจ้าฟ้ามหิดล
 ท่านเลขาธิการ ข้าพเจ้าขอขอบคุณที่ท่านให้โอกาสข้าพเจ้า
ได้แนะน�าให้โลกได้รู้จักกับบุรุษผู้ซึ่งการแพทย์ไทยหลายชั่วอายุ
คนเรียกว่า “พระบิดาแห่งการแพทย์แผนปัจจุบัน” และด้วย 
พระจริยวัตรอันงดงาม การทุ่มเทและเสียสละเพื่อเพื่อนมนุษย์ 
ท�าให้สมเดจ็เจ้าฟ้ามหดิลทรงเป็นทีร่กัตราตรงึอยูใ่นใจอย่างไม่มวีนั 
ลืมเลือนตราบจนนิรันดร์
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RG 59: ข้อมูลทั่วไปและข้อมูล
เด่น: สงครามเกาหลีในบริบท
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้และไทย
	 ในเอกสารชุด	 RG	 59	 ที่
เกี่ยวข้องกับ	 “สงครามเกาหลีใน
บริบทเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้
และไทย”	 ก็เช่นเดียวกับชุด	 “ไทย
กับสงครามเกาหลีในบริบทโลก”	
เนื่องจากมี ท้ังข ้อมูลทั่ วไปและ
ข้อมูลเด่น	 ที่ต่อเนื่องกัน	 ดังเช่น	
เรื่อง	“Initial	Consequences	 in	
Southeast	Asia	of	a	Korean	Cea-
se-fire”	(July	6,	1951)	เป็นเรื่อง
ต่อจาก	 “Initial	 Consequences 
in	the	Far	East	of	a	Korean	Cease-fire”	(July	3,	1951)	
	 เนื้อหาในแฟ้มนี้	(July	6,	1951)	มีจ�านวนเอกสาร	5	แผ่น	และเป็น
รายงานลับเช่นกัน	 ส่วนที่ส�าคัญคือ	 ประเทศที่ได้รับการกล่าวถึงในเรื่องน้ี 
มีทั้งหมด	5	ชาติ	ได้แก่	Indochina	(เวียดนาม	กัมพูชา	และลาว	ตอนนี้ยัง
เป็นอาณานิคมของฝรั่งเศส),	Burma,	Thailand,	 the	Philippines,	และ	
Indonesia	 และข้อมูลการประเมินของสหรัฐอเมริกาในแต่ละประเทศนี	้ 
มลีกัษณะเด่นแตกต่างกนัไปและล้วนน่าสนใจ	แต่ในทีน่ีจ้ะน�าเสนอในภาพรวม 
จากส่วนน�าและยกรายละเอียดในกรณีของไทย	 (Thailand)	 มาแสดงให้
เห็นดังนี้

	 “Generally,	 the	 countries	 of	 Southeast	 Asia	will	 regard	
a	 cease-fire	 in	Korea	as	an	 indication	 that,	 for	 the	 imme-
diate	future	at	least,	the	danger	of	general	war	 in	the	Far	
East	has	been	averted.	With	the	exception	the	Philippines,	
which	regards	the	cease-fire	as	a	Communist	maneuver,	the	
Southeast	Asian	countries,	uncertain	of	Communist	China’s	
future	policy	toward	them,	will	express	cautious	approval	of	
the	decision.	Burma	and	Indonesia	will	regard	the	achieve-
ment	of	a	cease-fire	as	a	justification	of	their	“independent”	
foreign	policies	and	as	the	precursor	of	an	overall	Far	Eastern	
political	settlement,	probably	involving	Communist	China’s	
entry	into	the	UN	and	the	withdrawal	of	US	military	support	

from	Formosa.	Thailand	and	the	Philippines	would	oppose	
such	a	settlement	because	of	fear	of	an	enhancement	of	
Communist	China’s	strength	and	prestige	and	her	future	
intentions.	 The	French	 in	 Indochina	 and	 the	Associated	
States	are	fearful	lest	a	cease-fire	leave	Communist	China	
free	to	increase	aid	to	the	insurgent	Viet	Minh	forces.	In	
the	absence	of	any	overt	move	toward	Southeast	Asia	on	
the	part	of	Communist	China	after	a	cease-fire,	Indonesia	
may	revise	its	present	attitude	toward	the	Japanese	peace	
treaty	and	 insist	upon	Communist	China’s	participation.	
The	Philippines,	in	contrast,	may	be	more	determined	than	
ever	to	exclude	Communist	China	and	the	USSR	from	the	
signing	of	the	peace.”

พันเอก ดร.สรศักดิ์ งามขจรกุลกิจ

  …นักเรียนในโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า ไม่ได้เรียน
วิชาประวัติศาสตร์เป็นวิชาเอก แต่ว่าการเป็นนักเรียนทหารจ�าเป็นที่จะ
ใช้ประวัติศาสตร์ในการฝึกใช้ความคิด โดยเฉพาะอย่างยิ่งการใช ้
วิจารณญาณว่า อะไรควรเชื่อ อะไรไม่ควรเชื่อ เมื่อได้ยินคนพูด 
ในวงการสนทนาหรอืในข่าว ควรจะรูว่้าเรือ่งนัน่คืออะไร และรูว้ธีิค้นคว้า 
ตั้งแต่เมื่อเรียนระดับปริญญาตรี อาจารย์สอนเน้นเรื่องการใช้เอกสาร 
ชั้นต้น พาไปที่หอจดหมายเหตุแห่งชาติ และให้เขียนบทความวิชาการ
โดยใช้เอกสารในหอจดหมายเหตุ…
  (พระราชนพินธ์ “ค�านยิม” ใน เร่ืองเล่าจากทหารวชิาการอาวโุส: 
การค้นคว้าและอ่านเอกสารทางประวัติศาสตร์ เพื่อสร้างคน สร้างชาติ
และสร้างทหารอาชีพ, 2564)

ความน�า
	 พระราชปรัชญาประวัติศาสตร์และการทรงสอนวิชาประวัติศาสตร์
ของทูลกระหม่อมอาจารย์	 ตามที่ได้ยกมากล่าวไว้ข้างต้นนี้	 จะเห็นได้ว่า	
พระองค์มิได้ทรงสอนแต่ตัวเนื้อหาเท่าน้ัน	 หากสิ่งส�าคัญที่ทรงสอนควบคู่
กันไปนั้น	นั่นก็คือ	ตัววิธีการทางประวัติศาสตร์อีกด้วย	และการทรงสอนให้
ผู้เรียนเข้าใจ	 เข้าถึง	พัฒนาหลักคิดและวิธีการที่ดีที่สุดนี้	 ก็คือ	 การส่งเสริม 
ให้ผู ้เรียนมีโอกาสฝึกฝน	 และเรียนรู ้ในเชิงปฏิบัติการจริงเช่นเดียวกับ 
นกัประวตัศิาสตร์	ซึง่จ�าเป็นต้องฝึกฝนในด้านการอ่าน	การใช้หลักฐานเอกสาร
ชั้นต้นเป็นพื้นฐานส�าคัญ
	 ในวงวิชาการประวัติศาสตร์นั้น	 หลักฐานเอกสารชั้นต้นมีหลาย
ประเภทและมีอยู่หลากหลายแห่ง	 แต่ในกรณีของประวัติศาสตร์สมัยใหม	่
เช่น	 ไทยกับสงครามเกาหลี	 นั้น	 แหล่งข้อมูลที่ดีและมีมากที่สุดน่าจะอยู่ใน
หอจดหมายเหตุแห่งชาติของไทยและต่างประเทศที่มีส่วนเกี่ยวข้อง	 เช่น	
สหรัฐอเมริกา	ดังที่ได้น�าเสนอมาหลายตอนแล้ว	
	 ความในตอน	 1	 ของเอกสารเก่าเล่าเร่ือง	 สงครามเกาหลี	 จาก
สหรฐัอเมรกิา	(NARA)	RG	59	ทีไ่ด้น�าเสนอมาในครัง้ล่าสดุ	ได้กล่าวถงึในส่วน
ของ	“ไทยกบัสงครามเกาหลใีนบรบิทของโลก”	และในตอนนีซ้ึง่เป็นตอน	2	จะ
ได้เน้นเอกสารในส่วนของ	“สงครามเกาหลใีนบรบิทของไทย	(รวมทัง้บางส่วน 
ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้)”	ซึ่งก็มีความเกี่ยวโยงกันกับตอน	1	และผู้อ่าน
ควรจ�าไว้ในใจ	 เนื่องจากตอน	1	คือภาพใหญ่ของสงครามเกาหลี	 ในขณะที่
ตอน	2	นี	้จะแคบลงหรอืเน้นในส่วนของไทยกับประเทศเพ่ือนบ้านในอาเซียน	

	 เนือ้หาในเอกสารนีย้งัคงมส่ีวนน่าสนใจ	โดยเฉพาะท่ีเกีย่วข้องกบัไทย	
คือภายหลังจากมีส่วนน�าข้างต้นแล้ว	 การประเมินของสหรัฐอเมริกาจึงได้
กล่าวถงึรายละเอียดในแต่ละประเทศ	เร่ิมจาก	Indochina	ตามด้วย	Burma,	
Thailand,	the	Philippines	และปิดท้ายด้วย	Indonesia	ซึ่งรูปแบบหรือ 

วิธีการน�าเสนอนี้นับว่าเป็นเร่ืองดีอีกประการหนึ่งของเอกสาร	 NARA	 ที่
ช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจง่ายจากประเด็นส่วนน�าแต่คล้ายสรุป	 แล้วจึงขยายไปสู่ 
รายละเอียดที่ต้องการเพิ่มเติม	
	 ในกรณีของไทยจากส่วนน�าจะเห็นได้ว่า	 มีเพียงประโยคเดียว	 คือ	
Thailand	and	the	Philippines	would	oppose	such	a	settlement	
because	 of	 fear	 of	 an	 enhancement	 of	 Communist	 China’s	 
strength	 and	prestige	 and	 her	 future	 intentions.	 แต่ก็ได้ใจความ 
ว่าไทยอยู ่ตรงไหนของกลุ่มเพ่ือนบ้าน	 และถ้าต้องการทราบข้อมูลใน 
รายละเอียดต่อไปว่า	ทางสหรัฐอเมริกามองและประเมินประเทศไทยอย่างไร	
ก็ไปดูจากส่วนขยายของ	Thailand	ซึ่งมีใจความ	ดังนี้

	 “The	 government	 of	 Thailand	 is	 undergoing	 internal	 
political	realignments	following	an	abortive	coup	d’	etat	and	
is	presently	pre-occupied	with	domestic	political	problems.	
However,	 it	appears	certain	that	Thailand	will	maintain	 its	
present	pro-Western	orientation.	A	cease-fire	in	Korea,	which	
would	be	interpreted	in	Thailand	as	a	clear	cut	defeat	for	the 
Communist	aggressors,	would	tent	to	justify	the	commitments 
the	Thai	government	has	made	to	the	UN	in	Korea	in	the	
face	of	domestic	critics	who	advocated	a	fence	sitting	posture	
for	Thailand	in	the	current	world	struggle.	As	a	result	of	the	
participation	of	Thai	armed	 forces	with	UN	units	 in	Korea	 

the	Thai	government	would	share	 in	the	prestige	of	a	UN	
victory.	Furthermore,	termination	of	hostilities	might	release	
what	are	probably	the	best	equipped	and	most	experienced	
Thai	troops	for	the	defense	of	their	homeland	and	reduce	
the	heavy	expenditures	required	to	maintain	these	troops	
in	Korea.	
	 While	the	Thai	government	would	welcome	a	cease-fire	
in	Korea,	it	would	be	reluctant	to	go	along	on	any	political	
settlement	which	would	cause	a	relaxation	of	Allied	vigilance	
in	Asia	or	so	increase	the	prestige	and	strength	of	Commu-
nist	China	so	as	to	pose	an	increased	threat	to	Southeast	
Asia.	Specifically	the	Thai	government	would	wish	to	avoid	
admitting	Communist	China	to	the	UN	or	to	participation	in	
the	Japanese	peace	treaty.	Similarly	Thailand	would	feel	it	
in	her	interest	that	Communist	China	were	denied	control	of	
Formosa.	Thailand	would	continue	to	fear	that	Communist	
China,	disengaged	from	conflict	in	Korea,	would	be	free	to	
step	up	subversion	and	possibly	overt	aggression	in	Southeast	
Asia.”

	 จากรายละเอียดของ	 Thailand	 ข้างต้น	 จะเห็นได้ว่ามีประเด็น 
ที่น่าสนใจหลายด้าน	 ทั้งการเมืองภายในและภัยคอมมิวนิสต์จากจีน	 ซึ่ง 
ในประเด็นหลังคือ	 ภัยจากจีนคอมมิวนิสต์นั้น	 ถือว่าเป็นฉากใหญ่ที่ท�าให้
ท่าทีของไทยต่างไปจากเพ่ือนบ้านและหันไปหาสหรัฐอเมริกาอย่างใกล้ชิด	
และข้อน่าสังเกตคือ	 ในจ�านวน	5	ประเทศที่สหรัฐอเมริกาให้ความส�าคัญนี้ 
มีเพียง	2	ประเทศที่เข้าร่วมในสงครามเกาหลีคือ	ไทยกับฟิลิปปินส์	แต่ท�าไม
สหรัฐอเมริกาต้องประเมินอีก	 3	 ประเทศ	 คือ	 Indochina,	 Burma	 และ	
Indonesia	ด้วย	
	 หากอ่านเนือ้ในของเอกสารแฟ้มนีก้จ็ะเข้าใจได้ว่า	ท�าไมสหรฐัอเมรกิา
ต้องมีการประเมินท่าทีและสถานการณ์ของ	3	ประเทศนั้นด้วย	เพราะเรื่อง
ภยัคกุคามของคอมมวินสิต์	โดยเฉพาะจนีในภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้
นั้น	ถือเป็นนโยบายใหญ่หรือเป็นศัตรูหลักของสหรัฐอเมริกานั่นเอง
	 ทีจ่รงิ	เรือ่งภยัจากคอมมวินสิต์นัน้	อาจจะมข้ีอเทจ็จรงิอยูไ่ม่น้อย	หรอื
อาจจะเป็นเพียงสิ่งที่สหรัฐอเมริกาสร้างขึ้นในขณะนั้นก็ตาม	 แต่ไม่ส�าคัญ
เท่ากับว่าประเด็นคอมมิวนิสต์ได้กลายเป็นฉากใหญ่ในประวัติศาสตร์ของ
เกือบทุกประเทศในสมัยสงครามเย็น	 และยังคงเป็นกระแสหลักในเอกสาร
ของ	NARA	ในช่วง	1940s-1960s	อีกด้วย
	 สิ่งที่ควรเน้นไว้ตรงนี้	 เพ่ือเป็นข้อคิดและชวนถกเถียง	 ซ่ึงน่าจะมี
ประโยชน์ในเชิงทบทวนการเรียนรู้วิธีการประวัติศาสตร์ไปในตัว	โดยเฉพาะ
ในการค้นเอกสารหรือวิเคราะห์หลักฐานใน	 NARA	 ก็คือ	 ถ้าข้อมูลหรือ 
หลักฐานต่าง	 ๆ	 มักช้ีชัดหรือแสดงไปในแนวทางเดียวกันนั้น	 มีความหมาย
อย่างไร	และปัญหาใหญ่คือ	การค้นหาข้อมูลต่าง	ๆ	ในสมัยนี้จะหลุดพ้นจาก
ฉากใหญ่ของเรื่องเหล่านี้ได้หรือไม่	มากน้อยเพียงใด	
	 ค�าตอบข้อหลังคือ	 ไม่	 เพราะเราไม่สามารถหลุดพ้นจากเร่ือง
คอมมิวนิสต์ในสมัยสงครามเย็นน้ันได้	 แต่ผู้ศึกษาควรต้องตั้งค�าถามให้มาก
จากข้อมูลที่พบเห็น	 คือต้องตระหนักไว้ในใจและมองให้ไกลจากมุมของ
สหรฐัอเมรกิาเสมอ	จงึจะช่วยให้เข้าใจ	เข้า
ถึง	ข้อมูลของ	NARA	ในแต่ละส่วนนั้นว่า	 
มนัมอีะไรซ่อนอยูห่รือไม่	และมคีวามหมาย 
อย่างไร	
	 เนื่องจากเร่ืองคอมมิวนิสต์นั้น	 มี
ทั้งเร่ืองจริงและมายาภาพ	 และเรื่อง
คอมมิวนิสต์นี้ยังคงมีมาอย่างต่อเนื่อง 
ในอกีหลายเรือ่งด้วยกนั	ทัง้ในส่วนของไทย 
และสงครามเกาหลี	 ดังเรื่องท้ายสุดที่พบ
ใน	Box	5	ของ	RG	59	General	Records	
of	the	Department	of	State,	Records	
of	the	Division	of	Research	for	Far	
East,	Reports,	1946-1952	และจะน�า 
เสนอข้อมลูและประเดน็บางด้านทีเ่กีย่วพนั 
คือ	เรื่อง	“Communist	Proposals	for	22 เสนาศึกษา
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RG 59: ข้อมูลทั่วไปและข้อมูล
เด่น: สงครามเกาหลีในบริบท
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้และไทย
	 ในเอกสารชุด	 RG	 59	 ที่
เกี่ยวข้องกับ	 “สงครามเกาหลีใน
บริบทเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้
และไทย”	 ก็เช่นเดียวกับชุด	 “ไทย
กับสงครามเกาหลีในบริบทโลก”	
เนื่องจากมี ท้ังข ้อมูลทั่ วไปและ
ข้อมูลเด่น	 ที่ต่อเนื่องกัน	 ดังเช่น	
เรื่อง	“Initial	Consequences	 in	
Southeast	Asia	of	a	Korean	Cea-
se-fire”	(July	6,	1951)	เป็นเรื่อง
ต่อจาก	 “Initial	 Consequences 
in	the	Far	East	of	a	Korean	Cease-fire”	(July	3,	1951)	
	 เนื้อหาในแฟ้มนี้	(July	6,	1951)	มีจ�านวนเอกสาร	5	แผ่น	และเป็น
รายงานลับเช่นกัน	 ส่วนที่ส�าคัญคือ	 ประเทศที่ได้รับการกล่าวถึงในเรื่องน้ี 
มีทั้งหมด	5	ชาติ	ได้แก่	Indochina	(เวียดนาม	กัมพูชา	และลาว	ตอนนี้ยัง
เป็นอาณานิคมของฝรั่งเศส),	Burma,	Thailand,	 the	Philippines,	และ	
Indonesia	 และข้อมูลการประเมินของสหรัฐอเมริกาในแต่ละประเทศนี	้ 
มลีกัษณะเด่นแตกต่างกนัไปและล้วนน่าสนใจ	แต่ในทีน่ีจ้ะน�าเสนอในภาพรวม 
จากส่วนน�าและยกรายละเอียดในกรณีของไทย	 (Thailand)	 มาแสดงให้
เห็นดังนี้

	 “Generally,	 the	 countries	 of	 Southeast	 Asia	will	 regard	
a	 cease-fire	 in	Korea	as	an	 indication	 that,	 for	 the	 imme-
diate	future	at	least,	the	danger	of	general	war	 in	the	Far	
East	has	been	averted.	With	the	exception	the	Philippines,	
which	regards	the	cease-fire	as	a	Communist	maneuver,	the	
Southeast	Asian	countries,	uncertain	of	Communist	China’s	
future	policy	toward	them,	will	express	cautious	approval	of	
the	decision.	Burma	and	Indonesia	will	regard	the	achieve-
ment	of	a	cease-fire	as	a	justification	of	their	“independent”	
foreign	policies	and	as	the	precursor	of	an	overall	Far	Eastern	
political	settlement,	probably	involving	Communist	China’s	
entry	into	the	UN	and	the	withdrawal	of	US	military	support	

from	Formosa.	Thailand	and	the	Philippines	would	oppose	
such	a	settlement	because	of	fear	of	an	enhancement	of	
Communist	China’s	strength	and	prestige	and	her	future	
intentions.	 The	French	 in	 Indochina	 and	 the	Associated	
States	are	fearful	lest	a	cease-fire	leave	Communist	China	
free	to	increase	aid	to	the	insurgent	Viet	Minh	forces.	In	
the	absence	of	any	overt	move	toward	Southeast	Asia	on	
the	part	of	Communist	China	after	a	cease-fire,	Indonesia	
may	revise	its	present	attitude	toward	the	Japanese	peace	
treaty	and	 insist	upon	Communist	China’s	participation.	
The	Philippines,	in	contrast,	may	be	more	determined	than	
ever	to	exclude	Communist	China	and	the	USSR	from	the	
signing	of	the	peace.”

พันเอก ดร.สรศักดิ์ งามขจรกุลกิจ

  …นักเรียนในโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า ไม่ได้เรียน
วิชาประวัติศาสตร์เป็นวิชาเอก แต่ว่าการเป็นนักเรียนทหารจ�าเป็นที่จะ
ใช้ประวัติศาสตร์ในการฝึกใช้ความคิด โดยเฉพาะอย่างยิ่งการใช ้
วิจารณญาณว่า อะไรควรเชื่อ อะไรไม่ควรเชื่อ เมื่อได้ยินคนพูด 
ในวงการสนทนาหรอืในข่าว ควรจะรูว่้าเรือ่งนัน่คืออะไร และรูว้ธีิค้นคว้า 
ตั้งแต่เมื่อเรียนระดับปริญญาตรี อาจารย์สอนเน้นเรื่องการใช้เอกสาร 
ชั้นต้น พาไปที่หอจดหมายเหตุแห่งชาติ และให้เขียนบทความวิชาการ
โดยใช้เอกสารในหอจดหมายเหตุ…
  (พระราชนพินธ์ “ค�านยิม” ใน เร่ืองเล่าจากทหารวชิาการอาวโุส: 
การค้นคว้าและอ่านเอกสารทางประวัติศาสตร์ เพื่อสร้างคน สร้างชาติ
และสร้างทหารอาชีพ, 2564)

ความน�า
	 พระราชปรัชญาประวัติศาสตร์และการทรงสอนวิชาประวัติศาสตร์
ของทูลกระหม่อมอาจารย์	 ตามที่ได้ยกมากล่าวไว้ข้างต้นนี้	 จะเห็นได้ว่า	
พระองค์มิได้ทรงสอนแต่ตัวเนื้อหาเท่าน้ัน	 หากส่ิงส�าคัญที่ทรงสอนควบคู่
กันไปนั้น	นั่นก็คือ	ตัววิธีการทางประวัติศาสตร์อีกด้วย	และการทรงสอนให้
ผู้เรียนเข้าใจ	 เข้าถึง	พัฒนาหลักคิดและวิธีการที่ดีที่สุดนี้	 ก็คือ	 การส่งเสริม 
ให้ผู ้เรียนมีโอกาสฝึกฝน	 และเรียนรู ้ในเชิงปฏิบัติการจริงเช่นเดียวกับ 
นกัประวติัศาสตร์	ซึง่จ�าเป็นต้องฝึกฝนในด้านการอ่าน	การใช้หลักฐานเอกสาร
ชั้นต้นเป็นพื้นฐานส�าคัญ
	 ในวงวิชาการประวัติศาสตร์นั้น	 หลักฐานเอกสารชั้นต้นมีหลาย
ประเภทและมีอยู่หลากหลายแห่ง	 แต่ในกรณีของประวัติศาสตร์สมัยใหม	่
เช่น	 ไทยกับสงครามเกาหลี	 นั้น	 แหล่งข้อมูลที่ดีและมีมากที่สุดน่าจะอยู่ใน
หอจดหมายเหตุแห่งชาติของไทยและต่างประเทศที่มีส่วนเกี่ยวข้อง	 เช่น	
สหรัฐอเมริกา	ดังที่ได้น�าเสนอมาหลายตอนแล้ว	
	 ความในตอน	 1	 ของเอกสารเก่าเล่าเร่ือง	 สงครามเกาหลี	 จาก
สหรฐัอเมรกิา	(NARA)	RG	59	ทีไ่ด้น�าเสนอมาในครัง้ล่าสดุ	ได้กล่าวถงึในส่วน
ของ	“ไทยกบัสงครามเกาหลใีนบรบิทของโลก”	และในตอนนีซ้ึง่เป็นตอน	2	จะ
ได้เน้นเอกสารในส่วนของ	“สงครามเกาหลใีนบรบิทของไทย	(รวมทัง้บางส่วน 
ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้)”	ซึ่งก็มีความเกี่ยวโยงกันกับตอน	1	และผู้อ่าน
ควรจ�าไว้ในใจ	 เนื่องจากตอน	1	คือภาพใหญ่ของสงครามเกาหลี	 ในขณะที่
ตอน	2	นี	้จะแคบลงหรอืเน้นในส่วนของไทยกับประเทศเพ่ือนบ้านในอาเซียน	

	 เนือ้หาในเอกสารนีย้งัคงมส่ีวนน่าสนใจ	โดยเฉพาะทีเ่ก่ียวข้องกับไทย	
คือภายหลังจากมีส่วนน�าข้างต้นแล้ว	 การประเมินของสหรัฐอเมริกาจึงได้
กล่าวถงึรายละเอยีดในแต่ละประเทศ	เริม่จาก	Indochina	ตามด้วย	Burma,	
Thailand,	the	Philippines	และปิดท้ายด้วย	Indonesia	ซึ่งรูปแบบหรือ 

วิธีการน�าเสนอนี้นับว่าเป็นเรื่องดีอีกประการหนึ่งของเอกสาร	 NARA	 ที่
ช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจง่ายจากประเด็นส่วนน�าแต่คล้ายสรุป	 แล้วจึงขยายไปสู่ 
รายละเอียดที่ต้องการเพิ่มเติม	
	 ในกรณีของไทยจากส่วนน�าจะเห็นได้ว่า	 มีเพียงประโยคเดียว	 คือ	
Thailand	and	the	Philippines	would	oppose	such	a	settlement	
because	 of	 fear	 of	 an	 enhancement	 of	 Communist	 China’s	 
strength	 and	prestige	 and	 her	 future	 intentions.	 แต่ก็ได้ใจความ 
ว่าไทยอยู ่ตรงไหนของกลุ ่มเพื่อนบ้าน	 และถ้าต้องการทราบข้อมูลใน 
รายละเอยีดต่อไปว่า	ทางสหรฐัอเมรกิามองและประเมินประเทศไทยอย่างไร	
ก็ไปดูจากส่วนขยายของ	Thailand	ซึ่งมีใจความ	ดังนี้

	 “The	 government	 of	 Thailand	 is	 undergoing	 internal	 
political	realignments	following	an	abortive	coup	d’	etat	and	
is	presently	pre-occupied	with	domestic	political	problems.	
However,	 it	appears	certain	that	Thailand	will	maintain	 its	
present	pro-Western	orientation.	A	cease-fire	in	Korea,	which	
would	be	interpreted	in	Thailand	as	a	clear	cut	defeat	for	the 
Communist	aggressors,	would	tent	to	justify	the	commitments 
the	Thai	government	has	made	to	the	UN	in	Korea	in	the	
face	of	domestic	critics	who	advocated	a	fence	sitting	posture	
for	Thailand	in	the	current	world	struggle.	As	a	result	of	the	
participation	of	Thai	armed	 forces	with	UN	units	 in	Korea	 

the	Thai	government	would	share	 in	the	prestige	of	a	UN	
victory.	Furthermore,	termination	of	hostilities	might	release	
what	are	probably	the	best	equipped	and	most	experienced	
Thai	troops	for	the	defense	of	their	homeland	and	reduce	
the	heavy	expenditures	required	to	maintain	these	troops	
in	Korea.	
	 While	the	Thai	government	would	welcome	a	cease-fire	
in	Korea,	it	would	be	reluctant	to	go	along	on	any	political	
settlement	which	would	cause	a	relaxation	of	Allied	vigilance	
in	Asia	or	so	increase	the	prestige	and	strength	of	Commu-
nist	China	so	as	to	pose	an	increased	threat	to	Southeast	
Asia.	Specifically	the	Thai	government	would	wish	to	avoid	
admitting	Communist	China	to	the	UN	or	to	participation	in	
the	Japanese	peace	treaty.	Similarly	Thailand	would	feel	it	
in	her	interest	that	Communist	China	were	denied	control	of	
Formosa.	Thailand	would	continue	to	fear	that	Communist	
China,	disengaged	from	conflict	in	Korea,	would	be	free	to	
step	up	subversion	and	possibly	overt	aggression	in	Southeast	
Asia.”

	 จากรายละเอียดของ	 Thailand	 ข้างต้น	 จะเห็นได้ว่ามีประเด็น 
ที่น่าสนใจหลายด้าน	 ทั้งการเมืองภายในและภัยคอมมิวนิสต์จากจีน	 ซึ่ง 
ในประเด็นหลังคือ	 ภัยจากจีนคอมมิวนิสต์นั้น	 ถือว่าเป็นฉากใหญ่ที่ท�าให้
ท่าทีของไทยต่างไปจากเพื่อนบ้านและหันไปหาสหรัฐอเมริกาอย่างใกล้ชิด	
และข้อน่าสังเกตคือ	 ในจ�านวน	5	ประเทศที่สหรัฐอเมริกาให้ความส�าคัญนี้ 
มีเพียง	2	ประเทศที่เข้าร่วมในสงครามเกาหลีคือ	ไทยกับฟิลิปปินส์	แต่ท�าไม
สหรัฐอเมริกาต้องประเมินอีก	 3	 ประเทศ	 คือ	 Indochina,	 Burma	 และ	
Indonesia	ด้วย	
	 หากอ่านเนือ้ในของเอกสารแฟ้มนีก้จ็ะเข้าใจได้ว่า	ท�าไมสหรฐัอเมรกิา
ต้องมีการประเมินท่าทีและสถานการณ์ของ	3	ประเทศนั้นด้วย	เพราะเรื่อง
ภยัคกุคามของคอมมวินสิต์	โดยเฉพาะจนีในภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้
นั้น	ถือเป็นนโยบายใหญ่หรือเป็นศัตรูหลักของสหรัฐอเมริกานั่นเอง
	 ทีจ่รงิ	เรือ่งภยัจากคอมมวินสิต์นัน้	อาจจะมข้ีอเทจ็จรงิอยูไ่ม่น้อย	หรอื
อาจจะเป็นเพียงสิ่งที่สหรัฐอเมริกาสร้างขึ้นในขณะนั้นก็ตาม	 แต่ไม่ส�าคัญ
เท่ากับว่าประเด็นคอมมิวนิสต์ได้กลายเป็นฉากใหญ่ในประวัติศาสตร์ของ
เกือบทุกประเทศในสมัยสงครามเย็น	 และยังคงเป็นกระแสหลักในเอกสาร
ของ	NARA	ในช่วง	1940s-1960s	อีกด้วย
	 สิ่งที่ควรเน้นไว้ตรงนี้	 เพื่อเป็นข้อคิดและชวนถกเถียง	 ซึ่งน่าจะมี
ประโยชน์ในเชิงทบทวนการเรียนรู้วิธีการประวัติศาสตร์ไปในตัว	โดยเฉพาะ
ในการค้นเอกสารหรือวิเคราะห์หลักฐานใน	 NARA	 ก็คือ	 ถ้าข้อมูลหรือ 
หลักฐานต่าง	 ๆ	 มักช้ีชัดหรือแสดงไปในแนวทางเดียวกันนั้น	 มีความหมาย
อย่างไร	และปัญหาใหญ่คือ	การค้นหาข้อมูลต่าง	ๆ	ในสมัยนี้จะหลุดพ้นจาก
ฉากใหญ่ของเรื่องเหล่านี้ได้หรือไม่	มากน้อยเพียงใด	
	 ค�าตอบข้อหลังคือ	 ไม่	 เพราะเราไม่สามารถหลุดพ้นจากเรื่อง
คอมมิวนิสต์ในสมัยสงครามเย็นน้ันได้	 แต่ผู้ศึกษาควรต้องตั้งค�าถามให้มาก
จากข้อมูลที่พบเห็น	 คือต้องตระหนักไว้ในใจและมองให้ไกลจากมุมของ
สหรฐัอเมรกิาเสมอ	จงึจะช่วยให้เข้าใจ	เข้า
ถึง	ข้อมูลของ	NARA	ในแต่ละส่วนนั้นว่า	 
มนัมอีะไรซ่อนอยูห่รอืไม่	และมคีวามหมาย 
อย่างไร	
	 เนื่องจากเรื่องคอมมิวนิสต์นั้น	 มี
ทั้งเรื่องจริงและมายาภาพ	 และเรื่อง
คอมมิวนิสต์นี้ยังคงมีมาอย่างต่อเนื่อง 
ในอกีหลายเรือ่งด้วยกัน	ทัง้ในส่วนของไทย 
และสงครามเกาหลี	 ดังเรื่องท้ายสุดที่พบ
ใน	Box	5	ของ	RG	59	General	Records	
of	the	Department	of	State,	Records	
of	the	Division	of	Research	for	Far	
East,	Reports,	1946-1952	และจะน�า 
เสนอข้อมลูและประเด็นบางด้านท่ีเก่ียวพนั 
คือ	เรื่อง	“Communist	Proposals	for	
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Korean	Unification”	(August	9,	1951)	
	 เรื่อง	 “Communist	 Proposals	 for	 Korean	 Unification”	 นี้	 
มีเอกสารจ�านวน	 8	 แผ่น	 เป็นการสรุปร่างข้อเสนอของฝ่ายคอมมิวนิสต์ 
ในการรวมประเทศเกาหลี	4	ครั้งด้วยกัน	เริ่มตั้งแต่	
	 (1)	ฉบับ	28	มิถุนายน	1949	
	 (2)	ฉบับ	7	มิถุนายน	1950	
	 (3)	ฉบับ	19	มิถุนายน	1950	และ	
	 (4)	ฉบับ	30	กันยายน	1950	
	 เนือ้หาการสรปุแบ่ง	5	หวัข้อใหญ่	เริม่จากบทน�า	Summary	ตามด้วย	
	 1.	Background	
	 2.	Summary	of	the	Four	Proposals	
	 3.	Comparison	of	Proposals	และ	
	 4.	Conclusion	
	 ข้อมลูในส่วนนีอ่้านง่ายและน่าสนใจ	แต่ขอยกมาเพียงสามส่วนกพ็อจะ
ได้ใจความคือ	Summary,	Comparison	of	Proposals	และ	Conclusion	
ดังนี้	โดยเริ่มจากใจความส�าคัญในส่วน	Summary	ว่า

	 “The	north	Korean	regime	and	the	USSR	have	advanced	
four	major	unification	proposals	since	June	1949.	The	primary	
objective	of	the	proposals	has	been	to	further	the	“peaceful	

unification”	propaganda	line	of	the	north	Korean	regime.	In	
each	 instance	the	proposals	were	framed	to	assure	Com-
munist	control	over	a	unified	Korea	and,	consequently,	to	
virtually	preclude	their	acceptance	by	the	UN	or	the	Republic	
of	Korea.	The	key	aspects	of	the	proposals	were:	(1)	the	di-
savowal	of	existing	UN	organs	for	Korea	although	the	Soviet	
proposal	recommended	a	new	UN	organ;	(2)	withdrawal	of	
foreign	 troops;	 and	 (3)	 the	 establishment	 of	 Communist- 
controlled	interim	organs	to	conduct	All-Korea	elections	and	
control	police	units	until	the	establishment	of	a	permanent	
unified	government.	The	specific	provisions	of	the	proposals,	
therefore,	demonstrate	Soviet	unwillingness	to	advance	any	
recommendations	which	do	
not	clearly	guarantee	their	
control	over	Korea.”…
	 III.	Comparison	of	Proposals
	 A.	 All	 the	 proposals	
establish	as	a	basic	principle	
that	 the	 unification	 issue	
must	 be	 settled	 by	 the	
Korean	people	themselves	
without	 outside	 interfe-
rence.	 In	 this	 context,	 the	

withdrawal	of	foreign	troops	is	required	in	the	first	and	last	
proposals	(such	a	requirement	would	not	have	been	relevant	
to	the	June	1950	period).
	 B.	 Existing	UN	organs	for	Korea	are	disavowed	and	barred	
from	participation	in	unification.
	 C.	 Special	machinery	for	the	supervision	of	the	elections	
and	 for	 interim	 rule	over	 the	country	 is	provided	 in	each	 
proposal.	While	the	proposed	interim	organs	differ	as	between	
the	 various	 proposals,	 they	 are	 similarly	 characterized	by	
provisions	 which	would	 guarantee	 north	 Korean	 control	
over	the	interim	organs	and	over	the	internal	police	forces	
during	elections.	The	provisions	for	joint	conferences	both	
contain	reference	to	“Democratic”	organizations,	which	by	
Communist	definition	would	bar	most	of	the	south	Korean	
political	organizations	and	thus	place	on	the	interim	organs	
only	Communist	front	groups.	The	Joint	Assembly	provision	
would	give	the	north	Koreans	a	very	large	working	majority	
since	they	could	be	expected	to	hold	almost	every	one	of	
their	 representatives	 in	 line.	As	a	consequence,	All	Korea	
elections	 would	 be	 conducted	with	 the	 Communists	 in	
virtually	 full	 control	 over	 election	organs	 and	police	 and	
possessing	the	potential	to	manipulate	local	agencies	in	a	
manner	so	as	to	force	a	large	Communist	vote	in	south	Korea.	
Apparently,	it	is	estimated	that	UN	observation,	under	these	
circumstances,	would	only	slightly	handicap	the	Communist	
drive	for	post-election	control	over	Korea.
	 D.	 All	Korea	elections	are	provided	for	in	each	proposal.	
The	 detailed	 provisions	 for	 the	 elections	 are	 left	 to	 the	
interim	organs	and,	consequently,	due	to	the	factors	noted	
above,	 to	 the	determination	of	 the	north	Korean	 regime.	
Furthermore,	although	the	proposals	vary	 in	 their	 specific	
recommendations,	the	purport	of	all	the	proposals	is	that	the	
pro	Communist	groups	would	be	permitted	full	participation	
in	the	elections	while	many	south	Korean	political	groups	
would	be	barred.
	 E.	 The	UN	is	accorded	an	active	role	in	only	the	Soviet	
proposal	of	September	1950.	However,	the	Soviet	proposal	

bars	UNCOK.	The	proposal	also	
clearly	limits	the	UN	role	and	
establishes	the	principle	of	sett-
lement	by	the	Korean	people	
themselves.
	 IV.	Conclusion
	 From	analysis	of	the	provi-
sions	of	the	various	proposals,	
it	would	appear	that	they	were	
designed	 in	 each	 instance	 to	
guarantee	thorough	Communist	

control	over	all	of	Korea.	Since	proposals	formed	in	such	a	

manner	had	virtually 
no	 poss ib i l i ty	 of	 
acceptance	 by	 the	
UN	or	the	south	Kor-
eans,	 the	 proposals	
were	 undoubtedly	
put	 forth	 primarily	
for	 their	 propagan-
da	 impact.	 Further-
more,	for	the	Soviet	
Union	 to	 advance	
a	 proposal	 whose	
terms	 were	 suffi-
ciently	 reasonable	

t o 	 o p e n 	 t h e 	 p o s s i b i l i t y 	 o f 	 a c c e p t a b i l i t y 
to	 the	west,	 would	 involve	 the	 calculated	 risk	 of	 losing	
Communist	control	over	the	north	and	there	is	no	evidence	
that	the	Soviet	Union	is	willing	to	risk	loss	of	the	north	in	a	
gambit	for	control	over	all	of	Korea.

	 จากเนือ้ความข้างต้นจะเห็นได้ว่า	ใจความทัง้สามส่วนนี	้คอื	Summary, 
Comparison	 of	 Proposals	 และ	 Conclusion	 ใน	 “Communist	 
Proposals	 for	Korean	Unification”	นั้น	มีประเด็นหลักแวดวงอยู่เรื่อง
เดียวคือ	 ภัยคุกคามของคอมมิวนิสต์	 และหรือความได้เปรียบของฝ่าย
เกาหลเีหนอืในการยดึครองเกาหลทีัง้หมด	ทัง้นีค้งเป็นเพราะการประเมนิของ
ฝ่ายสหรฐัอเมริกานัน้	มาจากมุมมองในการประเมนิท่าทขีองฝ่ายคอมมวินสิต์
ชัดเจนในฐานะศัตรูหมายเลข	1	จึงท�าให้สหรัฐอเมริกามีมุมมองชัดเจนและ
ต่อเนื่องตลอดมาในยุคสงครามเย็น	 ไม่ว่าจะเป็นในกรณีคาบสมุทรเกาหล	ี
สงครามในเวยีดนาม	และภยัคกุคามทัว่ไปในภมูภิาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้
	 ที่จริงน่าสนใจว่า	ประเทศอื่น	ๆ	ในค่ายโลกเสรี	รวมทั้งเจ้าหน้าที่ของ	
UN	 คิดและมองเรื่องนี้อย่างไร	 เห็นด้วยกับทางสหรัฐอเมริกาหรือไม่	 และ
ที่ส�าคัญคือ	 เอกสารทั้ง	4	ฉบับนี้ในภาษาเกาหลีและรัสเซียมีเนื้อความหรือ
ใจความส�าคญัในลักษณะแตกต่างกันหรือไม่	อย่างไร	คอืตรงตามความหมาย
ที่สหรัฐอเมริกาเข้าใจหรือตีความหรือไม่	 อย่างไร	 และข้อสงสัยอีกประการ
หนึ่งคือ	 ท�าไมจีนแดงไม่ได้แสดงตนหรือไม่ได้เข้ามามีส่วนตรงในเร่ืองนี	้ 
จริงหรือไม่	อย่างไร	
	 ข้อมลูในส่วนนีย้งัไม่ชดัเจนนกั	แม้ว่าจะพบข้อมลูภายหลงัในช่วงของ
การลงนามสัญญาสงบศึกในปี	1953	ซึ่งมีข้อมูลบางส่วนใน	RG	59	General	
Records	of	the	Department	of	State,	Bureau	of	European	Affairs,	
Country	 Direction	 for	 the	 Soviet	 Union	 (EUR/SOV),	 Records	 
Relating	to	Soviet-U.S.	Relations,	1945-1966	มีข้อมูลเรื่อง	“Korean 
Political	Conference-Geneva-(Big	4	
Foreign	Ministers	 plus	 Communist	
China”	(Box	1)1  
	 อย่างไรก็ตาม	ถ้าอ่านและคิดอย่าง
ชนิดที่ไม่ต้องเกรงใจเจ้าของเอกสารแล้ว	
น่าจะพบได้ว่ามีหลายส่ิงที่ซ่อนอยู่ในการ
ประเมินของฝ่ายสหรัฐอเมริกาในเร่ือง	
“Communist	Proposals	for	Korean	
Unification”	 นั้น	 แม้สหรัฐอเมริกามิได้
กล่าวถึงโดยตรงก็ตาม	 เช่น	 ประการหนึ่ง
คือสะท้อนได้ว่า	 เกาหลีใต้ยังไม่เข้มแข็ง
พอจะต่อกรกบัฝ่ายเกาหลเีหนอืโดยล�าพงั	 
ดังนั้น	 สหรัฐอเมริกาและค่ายโลกเสรี
จึงต้องเสนอหรือสร้างเรื่องเพื่อปกป้อง
เกาหลีใต้	โดยเร่งสร้างความเข้มแข็ง	ด้วย
การพัฒนาในด้านต่าง	 ๆ	 ทั้งทางทหาร	

เศรษฐกิจ	สังคม	ฯลฯ	ตามโปรแกรมของสหรัฐอเมริกาเป็นส�าคัญ	
	 การด�าเนินการหรือสร้างเรื่องในท�านองลักษณะเช่นนี้ก็ได้เกิดขึ้น
ทั่วไปในประเทศก�าลังพัฒนาทั้งหลายรวมท้ังไทยด้วย	 ดังจะเห็นได้ส่วน
หนึ่งจากข้อมูลด้านสงครามเกาหลีในบริบทของไทยท่ีจะกล่าวในล�าดับ 
ต่อไป	 ก็เริ่มมาจากภัยคุกคามของคอมมิวนิสต์เป็นตัวตั้งเช่นกัน	 ทั้งนี้เพราะ
ทางสหรฐัอเมรกิามนีโยบายทีช่ดัเจนต่อจีนแดงและการขยายตวัของจีนแดง
ในคาบสมุทรเกาหลีและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
	 นโยบายของสหรัฐอเมริกาในเรื่องนี้มีความชัดเจนเมื่อเกิดสงคราม
ในเกาหลี	และทางสหรัฐอเมริกาได้ก�าหนดแนวทางไว้ในรายงานระดับ	Top	
Secret	เรื่อง	“United	States	National	Objectives	and	Policy	in	the	
Far	East”	(February	20,	1951)	ข้อมูลนี้อยู่ในเอกสาร	RG	59	General	
Records	of	 the	Department	of	State,	Records	Relating	 to	 the	
Mutual	Security	Assistance	Program	(Far	East),	1949-1954,	Country 
Files:	P-S,	1942-1952	ใน	Box	4/S;	Southeast	Asia,	1950-1952	และ
ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับจีนแดงน้ัน	 สหรัฐอเมริกาได้วางหลักและแนวทาง
การต่อต้านไว้ตั้งแต่สงครามเกาหลี	ในเรื่อง	“The	policy	and	action	of	
Communist	 China”	 ใจความ
บางตอนที่น่าสนใจ	ความว่า
	 “Communist	China	is	
already	involved	in	a	major	
military	aggression	in	Korea,	
is	 changing	 the	 status	 of	
Tibet	 by	 armed	 action,	 is	
publicly	 committed	 to	 an	
attempt	to	seize	Formosa,	
and	may	increase	its	support 
to	Ho	Chih	Minh	to	include	
the	 use	 of	 Chinese	 forces	
in	 Indochina.	 Communist	 
success	 in	 these	 efforts	
would	expose	the	remainder	of	Southeast	Asia	to	attack	and	
would	sharply	increase	the	threat	to	Japan	and	the	Philippines. 
Such	 prospects	 lend	 greater	 effectiveness	 to	 the	 ordinary	 
Communist	techniques	of	penetration	and	subversion	and	cause	
many	Asians	to	remain	on	the	side	lines	during	the	present	phase	
of	the	struggle.”
	 ด้วยเหตุนี้	 คงไม่ต้องแปลกใจที่ไทยในฐานะประเทศเล็ก	 และอยู่ใน
ต�าแหน่งทีต่ัง้ทีส่�าคญัในภมูภิาค	(จะเตม็ใจหรือไม่กต็าม)	ย่อมจะถกูดงึเข้าไป
เป็นส่วนหนึ่งของสหรัฐอเมริกาในการต่อต้านจีนคอมมิวนิสต์	 เนื่องจาก
สหรัฐอเมริกาได้ก�าหนดยุทธศาสตร์ในเร่ืองน้ีต่อประเทศในภูมิภาคเอเชีย

ตะวนัออกเฉยีงใต้ไว้แล้วเช่นกนั	ดงัทีป่รากฏ 
ในเอกสารชุด	 เรื่อง	 “United	 States	 
National	 Objectives	 and	 Policy	 in	
the	Far	East”	(February	20,	1951)	ใน
ส่วนของ	“Strengthening	of	Southeast	
Asia”	ใจความตอนหนึ่ง	ได้กล่าวไว้ว่า
	 	 “34.	It	is	important	to	the	United 
States	 that	 the	mainland	 states	 of	
Southeast	 Asia	 remain	 under	 non	
Communist	 control	 and	 continue	
to	improve	their	internal	conditions.	
These	states	are	important	because	 
their	strategic	position,	abundant	natural 
resources,	 and	 large	 population, 
i f 	 adequately	 developed	 and	 
organized,	could	serve	to	protect	and	

 1	เรื่องนี้คิดว่าน่าจะมีข้อมูลอยู่มากในเอกสารของฝ่ายทหาร	เช่น	RG	319	เรื่อง	“Korean	Armistice	Negotiations,	1951-1958”	ซึ่งเดิมผู้เขียนได้ให้ผู้ช่วยค้นเก็บเอกสารส�าคัญชุดนี้ด้วย	แต่พอดีทาง	NARA	ได้ประกาศปิดการให้
บริการค้นเอกสาร	เมื่อวันที่	13	มีนาคม	เนื่องจากการระบาดของโรค	Covid-19	ผู้สนใจเรื่องนี้ดูการวิเคราะห์ของ	Stueck,	William	(2002)	โดยเฉพาะบทที่	6	ว่าด้วย	“Negotiation	an	Armistice,	July	1951-July	1953:	Why	Did	It	Take	
So	Long?”
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Korean	Unification”	(August	9,	1951)	
	 เรื่อง	 “Communist	 Proposals	 for	 Korean	 Unification”	 นี้	 
มีเอกสารจ�านวน	 8	 แผ่น	 เป็นการสรุปร่างข้อเสนอของฝ่ายคอมมิวนิสต์ 
ในการรวมประเทศเกาหลี	4	ครั้งด้วยกัน	เริ่มตั้งแต่	
	 (1)	ฉบับ	28	มิถุนายน	1949	
	 (2)	ฉบับ	7	มิถุนายน	1950	
	 (3)	ฉบับ	19	มิถุนายน	1950	และ	
	 (4)	ฉบับ	30	กันยายน	1950	
	 เนือ้หาการสรปุแบ่ง	5	หวัข้อใหญ่	เริม่จากบทน�า	Summary	ตามด้วย	
	 1.	Background	
	 2.	Summary	of	the	Four	Proposals	
	 3.	Comparison	of	Proposals	และ	
	 4.	Conclusion	
	 ข้อมลูในส่วนนีอ่้านง่ายและน่าสนใจ	แต่ขอยกมาเพียงสามส่วนกพ็อจะ
ได้ใจความคือ	Summary,	Comparison	of	Proposals	และ	Conclusion	
ดังนี้	โดยเริ่มจากใจความส�าคัญในส่วน	Summary	ว่า

	 “The	north	Korean	regime	and	the	USSR	have	advanced	
four	major	unification	proposals	since	June	1949.	The	primary	
objective	of	the	proposals	has	been	to	further	the	“peaceful	

unification”	propaganda	line	of	the	north	Korean	regime.	In	
each	 instance	the	proposals	were	framed	to	assure	Com-
munist	control	over	a	unified	Korea	and,	consequently,	to	
virtually	preclude	their	acceptance	by	the	UN	or	the	Republic	
of	Korea.	The	key	aspects	of	the	proposals	were:	(1)	the	di-
savowal	of	existing	UN	organs	for	Korea	although	the	Soviet	
proposal	recommended	a	new	UN	organ;	(2)	withdrawal	of	
foreign	 troops;	 and	 (3)	 the	 establishment	 of	 Communist- 
controlled	interim	organs	to	conduct	All-Korea	elections	and	
control	police	units	until	the	establishment	of	a	permanent	
unified	government.	The	specific	provisions	of	the	proposals,	
therefore,	demonstrate	Soviet	unwillingness	to	advance	any	
recommendations	which	do	
not	clearly	guarantee	their	
control	over	Korea.”…
	 III.	Comparison	of	Proposals
	 A.	 All	 the	 proposals	
establish	as	a	basic	principle	
that	 the	 unification	 issue	
must	 be	 settled	 by	 the	
Korean	people	themselves	
without	 outside	 interfe-
rence.	 In	 this	 context,	 the	

withdrawal	of	foreign	troops	is	required	in	the	first	and	last	
proposals	(such	a	requirement	would	not	have	been	relevant	
to	the	June	1950	period).
	 B.	 Existing	UN	organs	for	Korea	are	disavowed	and	barred	
from	participation	in	unification.
	 C.	 Special	machinery	for	the	supervision	of	the	elections	
and	 for	 interim	 rule	over	 the	country	 is	provided	 in	each	 
proposal.	While	the	proposed	interim	organs	differ	as	between	
the	 various	 proposals,	 they	 are	 similarly	 characterized	by	
provisions	 which	would	 guarantee	 north	 Korean	 control	
over	the	interim	organs	and	over	the	internal	police	forces	
during	elections.	The	provisions	for	joint	conferences	both	
contain	reference	to	“Democratic”	organizations,	which	by	
Communist	definition	would	bar	most	of	the	south	Korean	
political	organizations	and	thus	place	on	the	interim	organs	
only	Communist	front	groups.	The	Joint	Assembly	provision	
would	give	the	north	Koreans	a	very	large	working	majority	
since	they	could	be	expected	to	hold	almost	every	one	of	
their	 representatives	 in	 line.	As	a	consequence,	All	Korea	
elections	 would	 be	 conducted	with	 the	 Communists	 in	
virtually	 full	 control	 over	 election	organs	 and	police	 and	
possessing	the	potential	to	manipulate	local	agencies	in	a	
manner	so	as	to	force	a	large	Communist	vote	in	south	Korea.	
Apparently,	it	is	estimated	that	UN	observation,	under	these	
circumstances,	would	only	slightly	handicap	the	Communist	
drive	for	post-election	control	over	Korea.
	 D.	 All	Korea	elections	are	provided	for	in	each	proposal.	
The	 detailed	 provisions	 for	 the	 elections	 are	 left	 to	 the	
interim	organs	and,	consequently,	due	to	the	factors	noted	
above,	 to	 the	determination	of	 the	north	Korean	 regime.	
Furthermore,	although	the	proposals	vary	 in	 their	 specific	
recommendations,	the	purport	of	all	the	proposals	is	that	the	
pro	Communist	groups	would	be	permitted	full	participation	
in	the	elections	while	many	south	Korean	political	groups	
would	be	barred.
	 E.	 The	UN	is	accorded	an	active	role	in	only	the	Soviet	
proposal	of	September	1950.	However,	the	Soviet	proposal	

bars	UNCOK.	The	proposal	also	
clearly	limits	the	UN	role	and	
establishes	the	principle	of	sett-
lement	by	the	Korean	people	
themselves.
	 IV.	Conclusion
	 From	analysis	of	the	provi-
sions	of	the	various	proposals,	
it	would	appear	that	they	were	
designed	 in	 each	 instance	 to	
guarantee	thorough	Communist	

control	over	all	of	Korea.	Since	proposals	formed	in	such	a	

manner	had	virtually 
no	 poss ib i l i ty	 of	 
acceptance	 by	 the	
UN	or	the	south	Kor-
eans,	 the	 proposals	
were	 undoubtedly	
put	 forth	 primarily	
for	 their	 propagan-
da	 impact.	 Further-
more,	for	the	Soviet	
Union	 to	 advance	
a	 proposal	 whose	
terms	 were	 suffi-
ciently	 reasonable	

t o 	 o p e n 	 t h e 	 p o s s i b i l i t y 	 o f 	 a c c e p t a b i l i t y 
to	 the	west,	 would	 involve	 the	 calculated	 risk	 of	 losing	
Communist	control	over	the	north	and	there	is	no	evidence	
that	the	Soviet	Union	is	willing	to	risk	loss	of	the	north	in	a	
gambit	for	control	over	all	of	Korea.

	 จากเนือ้ความข้างต้นจะเหน็ได้ว่า	ใจความทัง้สามส่วนนี	้คอื	Summary, 
Comparison	 of	 Proposals	 และ	 Conclusion	 ใน	 “Communist	 
Proposals	 for	Korean	Unification”	นั้น	มีประเด็นหลักแวดวงอยู่เรื่อง
เดียวคือ	 ภัยคุกคามของคอมมิวนิสต์	 และหรือความได้เปรียบของฝ่าย
เกาหลเีหนอืในการยดึครองเกาหลทีัง้หมด	ทัง้นีค้งเป็นเพราะการประเมนิของ
ฝ่ายสหรฐัอเมริกานัน้	มาจากมุมมองในการประเมนิท่าทขีองฝ่ายคอมมวินสิต์
ชัดเจนในฐานะศัตรูหมายเลข	1	จึงท�าให้สหรัฐอเมริกามีมุมมองชัดเจนและ
ต่อเนื่องตลอดมาในยุคสงครามเย็น	 ไม่ว่าจะเป็นในกรณีคาบสมุทรเกาหล	ี
สงครามในเวยีดนาม	และภยัคกุคามทัว่ไปในภมูภิาคเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้
	 ที่จริงน่าสนใจว่า	ประเทศอื่น	ๆ	ในค่ายโลกเสรี	รวมทั้งเจ้าหน้าที่ของ	
UN	 คิดและมองเรื่องนี้อย่างไร	 เห็นด้วยกับทางสหรัฐอเมริกาหรือไม่	 และ
ที่ส�าคัญคือ	 เอกสารทั้ง	4	ฉบับนี้ในภาษาเกาหลีและรัสเซียมีเนื้อความหรือ
ใจความส�าคญัในลกัษณะแตกต่างกนัหรอืไม่	อย่างไร	คอืตรงตามความหมาย
ที่สหรัฐอเมริกาเข้าใจหรือตีความหรือไม่	 อย่างไร	 และข้อสงสัยอีกประการ
หนึ่งคือ	 ท�าไมจีนแดงไม่ได้แสดงตนหรือไม่ได้เข้ามามีส่วนตรงในเรื่องนี	้ 
จริงหรือไม่	อย่างไร	
	 ข้อมลูในส่วนนีย้งัไม่ชดัเจนนกั	แม้ว่าจะพบข้อมลูภายหลงัในช่วงของ
การลงนามสัญญาสงบศึกในปี	1953	ซึ่งมีข้อมูลบางส่วนใน	RG	59	General	
Records	of	the	Department	of	State,	Bureau	of	European	Affairs,	
Country	 Direction	 for	 the	 Soviet	 Union	 (EUR/SOV),	 Records	 
Relating	to	Soviet-U.S.	Relations,	1945-1966	มีข้อมูลเรื่อง	“Korean 
Political	Conference-Geneva-(Big	4	
Foreign	Ministers	 plus	 Communist	
China”	(Box	1)1  
	 อย่างไรก็ตาม	ถ้าอ่านและคิดอย่าง
ชนิดที่ไม่ต้องเกรงใจเจ้าของเอกสารแล้ว	
น่าจะพบได้ว่ามีหลายส่ิงที่ซ่อนอยู่ในการ
ประเมินของฝ่ายสหรัฐอเมริกาในเรื่อง	
“Communist	Proposals	for	Korean	
Unification”	 นั้น	 แม้สหรัฐอเมริกามิได้
กล่าวถึงโดยตรงก็ตาม	 เช่น	 ประการหนึ่ง
คือสะท้อนได้ว่า	 เกาหลีใต้ยังไม่เข้มแข็ง
พอจะต่อกรกับฝ่ายเกาหลเีหนอืโดยล�าพงั	 
ดังนั้น	 สหรัฐอเมริกาและค่ายโลกเสรี
จึงต้องเสนอหรือสร้างเรื่องเพื่อปกป้อง
เกาหลีใต้	โดยเร่งสร้างความเข้มแข็ง	ด้วย
การพัฒนาในด้านต่าง	 ๆ	 ทั้งทางทหาร	

เศรษฐกิจ	สังคม	ฯลฯ	ตามโปรแกรมของสหรัฐอเมริกาเป็นส�าคัญ	
	 การด�าเนินการหรือสร้างเรื่องในท�านองลักษณะเช่นนี้ก็ได้เกิดขึ้น
ทั่วไปในประเทศก�าลังพัฒนาทั้งหลายรวมท้ังไทยด้วย	 ดังจะเห็นได้ส่วน
หนึ่งจากข้อมูลด้านสงครามเกาหลีในบริบทของไทยท่ีจะกล่าวในล�าดับ 
ต่อไป	 ก็เริ่มมาจากภัยคุกคามของคอมมิวนิสต์เป็นตัวตั้งเช่นกัน	 ทั้งนี้เพราะ
ทางสหรฐัอเมรกิามนีโยบายทีช่ดัเจนต่อจนีแดงและการขยายตวัของจนีแดง
ในคาบสมุทรเกาหลีและภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
	 นโยบายของสหรัฐอเมริกาในเรื่องนี้มีความชัดเจนเมื่อเกิดสงคราม
ในเกาหลี	และทางสหรัฐอเมริกาได้ก�าหนดแนวทางไว้ในรายงานระดับ	Top	
Secret	เรื่อง	“United	States	National	Objectives	and	Policy	in	the	
Far	East”	(February	20,	1951)	ข้อมูลนี้อยู่ในเอกสาร	RG	59	General	
Records	of	 the	Department	of	State,	Records	Relating	 to	 the	
Mutual	Security	Assistance	Program	(Far	East),	1949-1954,	Country 
Files:	P-S,	1942-1952	ใน	Box	4/S;	Southeast	Asia,	1950-1952	และ
ในส่วนที่เก่ียวข้องกับจีนแดงนั้น	 สหรัฐอเมริกาได้วางหลักและแนวทาง
การต่อต้านไว้ตั้งแต่สงครามเกาหลี	ในเรื่อง	“The	policy	and	action	of	
Communist	 China”	 ใจความ
บางตอนที่น่าสนใจ	ความว่า
	 “Communist	China	is	
already	involved	in	a	major	
military	aggression	in	Korea,	
is	 changing	 the	 status	 of	
Tibet	 by	 armed	 action,	 is	
publicly	 committed	 to	 an	
attempt	to	seize	Formosa,	
and	may	increase	its	support 
to	Ho	Chih	Minh	to	include	
the	 use	 of	 Chinese	 forces	
in	 Indochina.	 Communist	 
success	 in	 these	 efforts	
would	expose	the	remainder	of	Southeast	Asia	to	attack	and	
would	sharply	increase	the	threat	to	Japan	and	the	Philippines. 
Such	 prospects	 lend	 greater	 effectiveness	 to	 the	 ordinary	 
Communist	techniques	of	penetration	and	subversion	and	cause	
many	Asians	to	remain	on	the	side	lines	during	the	present	phase	
of	the	struggle.”
	 ด้วยเหตุนี้	 คงไม่ต้องแปลกใจที่ไทยในฐานะประเทศเล็ก	 และอยู่ใน
ต�าแหน่งทีต่ัง้ทีส่�าคญัในภมูภิาค	(จะเตม็ใจหรอืไม่กต็าม)	ย่อมจะถกูดงึเข้าไป
เป็นส่วนหนึ่งของสหรัฐอเมริกาในการต่อต้านจีนคอมมิวนิสต์	 เนื่องจาก
สหรัฐอเมริกาได้ก�าหนดยุทธศาสตร์ในเรื่องน้ีต่อประเทศในภูมิภาคเอเชีย

ตะวนัออกเฉยีงใต้ไว้แล้วเช่นกนั	ดงัทีป่รากฏ 
ในเอกสารชุด	 เรื่อง	 “United	 States	 
National	 Objectives	 and	 Policy	 in	
the	Far	East”	(February	20,	1951)	ใน
ส่วนของ	“Strengthening	of	Southeast	
Asia”	ใจความตอนหนึ่ง	ได้กล่าวไว้ว่า
	 	 “34.	It	is	important	to	the	United 
States	 that	 the	mainland	 states	 of	
Southeast	 Asia	 remain	 under	 non	
Communist	 control	 and	 continue	
to	improve	their	internal	conditions.	
These	states	are	important	because	 
their	strategic	position,	abundant	natural 
resources,	 and	 large	 population, 
i f 	 adequately	 developed	 and	 
organized,	could	serve	to	protect	and	

 1	เรื่องนี้คิดว่าน่าจะมีข้อมูลอยู่มากในเอกสารของฝ่ายทหาร	เช่น	RG	319	เรื่อง	“Korean	Armistice	Negotiations,	1951-1958”	ซึ่งเดิมผู้เขียนได้ให้ผู้ช่วยค้นเก็บเอกสารส�าคัญชุดนี้ด้วย	แต่พอดีทาง	NARA	ได้ประกาศปิดการให้
บริการค้นเอกสาร	เมื่อวันที่	13	มีนาคม	เนื่องจากการระบาดของโรค	Covid-19	ผู้สนใจเรื่องนี้ดูการวิเคราะห์ของ	Stueck,	William	(2002)	โดยเฉพาะบทที่	6	ว่าด้วย	“Negotiation	an	Armistice,	July	1951-July	1953:	Why	Did	It	Take	
So	Long?”

25เสนาศึกษา
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contribute	to	the	economic	progress	and	military	defense	of	the	
Pacific	off-shore	islands	from	Japan	to	New	Zealand.
	 35.	Therefore,	the	general	objective	of	the	United	States	
in	Southeast	Asia	is	to	contribute	to	(a)	the	will	and	ability	of	all	
countries	 in	the	region	to	resist	Communism	from	within	and	
without,	and	(b)	the	political,	economic	and	social	advancement	
of	the	area	to	a	higher	level	of	living	standards.	For	this	purpose	
the	United	States	has	developed	support	programs	to	strengthen	
the	 governments’	 administrative	 and	military	 capabilities,	 to	
improve	living	standards,	to	encourage	pro-Western	alignments,	
and	to	stave	off	Communist	intervention.”
	 จากภาพใหญ่นี้	 จะพบว่าข้อมูลไทยกับสงครามเกาหลีในบริบท
ของไทยจากเอกสารใน	 RG	 59	 นั้นก็มีไม่น้อยเช่นเดียวกับสงครามเกาหลี 
ในบริบทโลกที่กล่าวมาแล้ว	และข้อมูลส่วนใหญ่ต่อเนื่องกันจากบริบทโลกสู่
ประเทศไทย	และคงไม่ต้องประหลาดใจที่เรื่องต่าง	ๆ	ยังคงเกี่ยวพันมาจาก
สงครามเกาหลี	นั่นก็คือภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต์	โดยเฉพาะจีนแดง	ตาม
ด้วยสถานการณ์ภายในของไทย	ทั้งด้านการเมือง	เศรษฐกิจ	สังคม	และการ
ต่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	
	 เรื่องนี้มีเอกสารจ�านวนมาก	และข้อมูลบางส่วนเป็นรายงานลับเกี่ยว
กับบทวิเคราะห์โดยย่อทางภัยคุกคามหรืออิทธิพลของฝ่ายคอมมิวนิสต์	
สถานการณ์การภายในของไทย	 (เช่น	 รายงานประจ�าเดือนเก่ียวกับ
สถานการณ์ต่าง	 ๆ	 ของไทย)	 และบางส่วนเป็นรายงานบันทึกการสนทนา	 
(Memorandum	of	Conversation)	หรือข้อ
เสนอในเร่ืองต่าง	ๆ 	หรอืเป็นกรณี	ๆ 	ไป	เช่น	ฝ่าย
ค้านในสภาผูแ้ทนราษฎร	กลุม่นายปรดี	ีพนมยงค์ 
ฯลฯ	ตั้งแต่ช่วงสงครามโลกครั้งที่	2	ยุติเป็นต้น
มา	 แต่ส่วนใหญ่ข้อมูลอยู่ในช่วง	 1950s	 ไป
ถึงสมัยของรัฐบาลจอมพล	 สฤษดิ์	 ธนะรัชต์	 
ในช่วงต้น	1960s	
	 ตัวอย่างของข้อมูลเหล่านี้	 เช่น	 RG	 59	
General	Records	of	the	Department	of	
State,	 Records	 Relating	 to	 the	Mutual	
Security	 Assistance	 Program	 (Far	 East),	
1949-1954,	Country	Files:	P-S,	1942-1952	
ใน	Box	4/S;	Southeast	Asia,	1950-1952	มีรายงานลับเรื่อง	Thailand	
เกี่ยวกับ	“Principal	Lines	of	Investigation”	3	ประการคือ	
	 (1)	 Chinese	Situation	
	 (2)	 MDAP	Requirements	และ
	 (3)	Reaction	of	Government	to	the	fall	of	 Indo-China	to	
Communism	or	Chinese			Communist	attack	on	Thailand		
	 นอกจากนี้	 ยังมีเอกสารใน	 RG	 59	 Subject	 Files	 Relating	 to	
Thailand,	1955-1959	มข้ีอมลูรายงานลบัเรือ่ง	“Aspects	of	Situation	in	
Thailand”	(May	2,	1957)	รายงานลับเรื่อง	“Growing	Leftist	Influence 
in	 Thailand”	 (May	 6,	 1958)	 และรายงานลับเรื่อง	 “Thai	 Political	 
Developments;	the	Pridi	Case”	(December	11,	1958)	และ	RG	59	 
General	 Records	 of	 the	 Department	 of	 State,	Miscellaneous	
Lot	 Files,	 Correspondence	 and	 Subject	 Files,	 1959	 มีรายงาน

ลับเก่ียวกับ	 Thailand	 เรื่อง	 “Main	 Problems	
in	 our	 Relations	 with	 Thailand”	 (Box	 6) 
ซึ่งประเด็นหลักยังคงเกี่ยวพันกับภัยของคอมมิวนิสต์ 
เช่นเดิม	แต่การวิเคราะห์ฝ่ายค้าน	ฝ่ายคอมมวินสิต์ในไทย
ตลอดช่วงนี้ยังขาดการกรองข่าวที่แม่นย�า	 เพราะมีแต่ 
กรณีของนายปรีดี	พนมยงค์	เป็นตัวตั้งเสมอ
		 โดยสรุป	ภาพของเอกสาร	RG	59	ที่พบในขณะนี้ 
มีข้อมูลทั่วไปและข้อมูลเด่นเกี่ยวกับไทยในสงคราม
เกาหลีจ�านวนไม่น้อยทั้งในบริบทโลกและไทย	 รวมทั้ง
บางส่วนของเพือ่นบ้านอาเซยีน	แต่ส่วนใหญ่มกัมแีวดวง
อยู ่ในเรื่องภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต์และหรือการ 
ต่อต้านจีนแดง	 และประเทศไทยก็เข้าร่วมในวงจรนี้
อย่าง	 แข็งขัน	 โดยเฉพาะภายหลังจากตัดสินใจเข้า

ร่วมสงครามเกาหลี	 และที่ส�าคัญคือ	 สหรัฐอเมริกามีท่าทีและมุมมอง 
ในเรื่องนี้ชัดเจนและเป็นไปในแนวทางเดียวตลอดช่วงต้นของสงครามเย็น	
(ปลายทศวรรษ	1940s-ต้นทศวรรษ	1970s)	
	 อย่างไรก็ตาม	แม้ข้อมูลของ	RG	59	 ให้ภาพกว้างของสหรัฐอเมริกา
ใน	Far	East	และ	Southeast	Asia	รวมทั้งสงครามเกาหลีในบริบทโลกได้
เป็นอย่างดี	 แต่ในระดับลึกหรือกรณีเฉพาะในไทย	 เช่น	 สงครามเกาหลีใน
บริบทของไทย	ข้อมูลของ	RG	59	ยังคงมีไม่มากหรือไม่มีรายละเอียดเกี่ยว
กับเหตุการณ์และฝ่ายต่าง	 ๆ	 ในเมืองไทย	 โดยเฉพาะในส่วนที่เกี่ยวกับฝ่าย
ที่ไม่ชอบรัฐบาลทหาร	ไม่สนับสนุนสหรัฐอเมริกาในสงครามเกาหลี	 เป็นต้น	
อาจยกเว้นในแฟ้มเอกสารกลุ่มรายงานประจ�าเดือนเกี่ยวกับสถานการณ์ 
ต่าง	ๆ	ของไทย	
	 อย่างไรก็ดี	 ข้อมูลที่ฝ่ายสหรัฐอเมริกาได้รับและรายงานกลับไป	 
คงอาศัยเพียงแหล่งข่าวจากหนังสือและข่าวราชการเป็นหลัก	 ที่ส�าคัญคือ	
ความแม่นย�าและการเจาะลึกข้อมูลต่าง	ๆ	นี้ยังไม่น่าเชื่อถือได้มากนัก	 โดย
เฉพาะฝ่ายต่อต้านรัฐบาลไทยหรือฝ่ายคอมมิวนิสต์ในไทย	 เนื่องจากข้อมูล
ของ	RG	59	เน้นอยูเ่รือ่งเดยีวค่อนข้างมากตัง้แต่หลงัสงครามโลกฯ	จนถงึสมยั
รฐับาลจอมพล	สฤษด์ิ	ธนะรชัต์	คอืกลุ่มของนายปรดีี	พนมยงค์	เป็นหลัก	แต่กม็ี
เพยีงชือ่นายปรดี	ีพนมยงค์และอกี	2-3	ท่านเท่านัน้	เช่น	นายเตยีง	ศริขินัธ์และ 
ผู้ใกล้ชิด	ที่พบเห็นตลอดในรายงานลับของ	RG	59	
	 เรื่องนี้แสดงนัยว่า	
	 (1)	 หน่วยข่าวกรองของสหรัฐอเมริกายังท�างานไม่เจาะลึกมากพอ	

เนื่องจากขาดการกรองข่าวที่แม่นย�าและมัก
มองแบบเหมารวมคือ	 ฝ่ายค้านฝ่ายต่อต้าน
รัฐบาลหรือสหรัฐอเมริกามักถูกจัดอยู่ในฝ่าย
คอมมิวนิสต์เสมอ	และ	
	 	 (2)	 ถ้ามีข้อมูลลับจริง	 ๆ	 ข้อมูลในส่วนนี ้
อาจเก็บอยู่ในแฟ้มอื่นหรือใน	 RG	 ฝ่ายทหาร
ก็ได้	เช่น	RG	260	ซึ่งผู้เขียน	ผู้ช่วยค้น	ยังไม่ได้
เก็บข้อมูลมา	 และผู้เขียนก็ยังไม่มีโอกาสได้อ่าน
เอกสารชุดนี้
	 	 ในเบื้องต้นมีข้อสรุปว่า	 ข้อมูลสงคราม
เกาหลีในบริบทของไทยน้ัน	 สหรัฐอเมริกา 
มข้ีอมลูเก่ียวกับรัฐบาลหรอืกลุม่ผูน้�าทีส่นบัสนนุ

สหรัฐอเมริกาค่อนข้างมากและชัดเจน	 แต่ดูเหมือนสหรัฐอเมริกายังไม่
เข้าใจหรือเข้าไม่ถึงกลุ่มอื่น	 ๆ	 ในสังคมไทย	 โดยเฉพาะฝ่ายที่ไม่สนับสนุน
รัฐบาลทหาร	 ไม่สนับสนุนฝ่ายสหรัฐอเมริกา	 กลุ่มต่าง	 ๆ	 เหล่านี้มักถูก
สหรัฐอเมริกามองแบบเหมารวมว่าเป็นเพียงฝ่ายคอมมิวนิสต์	 ฝ่ายนิยม
หรือแนวร่วมของคอมมิวนิสต์เท่านั้น	 ทั้ง	 ๆ	 ที่ในความจริงหลายกลุ่มไม่
ชอบรัฐบาลทหาร	 ไม่ชอบฝ่ายสหรัฐอเมริกาก็จริง	 แต่กลุ่มเหล่านี้ก็ไม่ได้ 
นยิมฝ่ายคอมมวินสิต์เช่นกนั	และเรือ่งของกลุม่เหล่านีจ้งึมกัถกูมองข้ามหรอื
ไม่มใีนเอกสารของ	RG	59	ซึง่ลกัษณะของข้อมลูเช่นนีย้งัคงปรากฏในเอกสาร
ของ	RG	84	เช่นกัน
	 ในตอนต่อไปจะได้น�าเสนอเอกสารของ	 RG	 84	 ว่าด้วยเอกสารเก่า
เล่าเรื่อง	สงครามเกาหลี	จากสหรัฐอเมริกา	(NARA)	RG	84	(ตอน	1)	และ	
(ตอน	2)	ซึ่งมีข้อมูลที่น่าสนใจเกี่ยวกับไทยกับสงครามเกาหลี	ไม่แตกต่างไป
จากเอกสารของ	RG	59	แต่มลัีกษณะเด่นทีไ่ม่เหมอืนกันแม้ว่าเอกสารทัง้ของ	
RG	59	และ	RG	84	อยูใ่นแวดวงของกระทรวงการต่างประเทศ	สหรฐัอเมรกิา	
ก็ตาม26 เสนาศึกษา
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contribute	to	the	economic	progress	and	military	defense	of	the	
Pacific	off-shore	islands	from	Japan	to	New	Zealand.
	 35.	Therefore,	the	general	objective	of	the	United	States	
in	Southeast	Asia	is	to	contribute	to	(a)	the	will	and	ability	of	all	
countries	 in	the	region	to	resist	Communism	from	within	and	
without,	and	(b)	the	political,	economic	and	social	advancement	
of	the	area	to	a	higher	level	of	living	standards.	For	this	purpose	
the	United	States	has	developed	support	programs	to	strengthen	
the	 governments’	 administrative	 and	military	 capabilities,	 to	
improve	living	standards,	to	encourage	pro-Western	alignments,	
and	to	stave	off	Communist	intervention.”
	 จากภาพใหญ่นี้	 จะพบว่าข้อมูลไทยกับสงครามเกาหลีในบริบท
ของไทยจากเอกสารใน	 RG	 59	 นั้นก็มีไม่น้อยเช่นเดียวกับสงครามเกาหลี 
ในบริบทโลกที่กล่าวมาแล้ว	และข้อมูลส่วนใหญ่ต่อเนื่องกันจากบริบทโลกสู่
ประเทศไทย	และคงไม่ต้องประหลาดใจที่เรื่องต่าง	ๆ	ยังคงเกี่ยวพันมาจาก
สงครามเกาหลี	นั่นก็คือภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต์	โดยเฉพาะจีนแดง	ตาม
ด้วยสถานการณ์ภายในของไทย	ทั้งด้านการเมือง	เศรษฐกิจ	สังคม	และการ
ต่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	
	 เรื่องนี้มีเอกสารจ�านวนมาก	และข้อมูลบางส่วนเป็นรายงานลับเกี่ยว
กับบทวิเคราะห์โดยย่อทางภัยคุกคามหรืออิทธิพลของฝ่ายคอมมิวนิสต์	
สถานการณ์การภายในของไทย	 (เช่น	 รายงานประจ�าเดือนเก่ียวกับ
สถานการณ์ต่าง	 ๆ	 ของไทย)	 และบางส่วนเป็นรายงานบันทึกการสนทนา	 
(Memorandum	of	Conversation)	หรือข้อ
เสนอในเรือ่งต่าง	ๆ 	หรอืเป็นกรณ	ีๆ 	ไป	เช่น	ฝ่าย
ค้านในสภาผูแ้ทนราษฎร	กลุ่มนายปรดีี	พนมยงค์ 
ฯลฯ	ตั้งแต่ช่วงสงครามโลกครั้งที่	2	ยุติเป็นต้น
มา	 แต่ส่วนใหญ่ข้อมูลอยู่ในช่วง	 1950s	 ไป
ถึงสมัยของรัฐบาลจอมพล	 สฤษดิ์	 ธนะรัชต์	 
ในช่วงต้น	1960s	
	 ตัวอย่างของข้อมูลเหล่านี้	 เช่น	 RG	 59	
General	Records	of	the	Department	of	
State,	 Records	 Relating	 to	 the	Mutual	
Security	 Assistance	 Program	 (Far	 East),	
1949-1954,	Country	Files:	P-S,	1942-1952	
ใน	Box	4/S;	Southeast	Asia,	1950-1952	มีรายงานลับเรื่อง	Thailand	
เกี่ยวกับ	“Principal	Lines	of	Investigation”	3	ประการคือ	
	 (1)	 Chinese	Situation	
	 (2)	 MDAP	Requirements	และ
	 (3)	Reaction	of	Government	to	the	fall	of	 Indo-China	to	
Communism	or	Chinese			Communist	attack	on	Thailand		
	 นอกจากนี้	 ยังมีเอกสารใน	 RG	 59	 Subject	 Files	 Relating	 to	
Thailand,	1955-1959	มข้ีอมลูรายงานลบัเรือ่ง	“Aspects	of	Situation	in	
Thailand”	(May	2,	1957)	รายงานลับเรื่อง	“Growing	Leftist	Influence 
in	 Thailand”	 (May	 6,	 1958)	 และรายงานลับเรื่อง	 “Thai	 Political	 
Developments;	the	Pridi	Case”	(December	11,	1958)	และ	RG	59	 
General	 Records	 of	 the	 Department	 of	 State,	Miscellaneous	
Lot	 Files,	 Correspondence	 and	 Subject	 Files,	 1959	 มีรายงาน

ลับเกี่ยวกับ	 Thailand	 เรื่อง	 “Main	 Problems	
in	 our	 Relations	 with	 Thailand”	 (Box	 6) 
ซึ่งประเด็นหลักยังคงเกี่ยวพันกับภัยของคอมมิวนิสต์ 
เช่นเดมิ	แต่การวิเคราะห์ฝ่ายค้าน	ฝ่ายคอมมวินสิต์ในไทย
ตลอดช่วงนี้ยังขาดการกรองข่าวที่แม่นย�า	 เพราะมีแต่ 
กรณีของนายปรีดี	พนมยงค์	เป็นตัวตั้งเสมอ
		 โดยสรุป	ภาพของเอกสาร	RG	59	ที่พบในขณะนี้ 
มีข้อมูลทั่วไปและข้อมูลเด่นเกี่ยวกับไทยในสงคราม
เกาหลีจ�านวนไม่น้อยทั้งในบริบทโลกและไทย	 รวมทั้ง
บางส่วนของเพือ่นบ้านอาเซียน	แต่ส่วนใหญ่มกัมแีวดวง
อยู ่ในเรื่องภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต์และหรือการ 
ต่อต้านจีนแดง	 และประเทศไทยก็เข้าร่วมในวงจรน้ี
อย่าง	 แข็งขัน	 โดยเฉพาะภายหลังจากตัดสินใจเข้า

ร่วมสงครามเกาหลี	 และที่ส�าคัญคือ	 สหรัฐอเมริกามีท่าทีและมุมมอง 
ในเรื่องนี้ชัดเจนและเป็นไปในแนวทางเดียวตลอดช่วงต้นของสงครามเย็น	
(ปลายทศวรรษ	1940s-ต้นทศวรรษ	1970s)	
	 อย่างไรก็ตาม	แม้ข้อมูลของ	RG	59	 ให้ภาพกว้างของสหรัฐอเมริกา
ใน	Far	East	และ	Southeast	Asia	รวมทั้งสงครามเกาหลีในบริบทโลกได้
เป็นอย่างดี	 แต่ในระดับลึกหรือกรณีเฉพาะในไทย	 เช่น	 สงครามเกาหลีใน
บริบทของไทย	ข้อมูลของ	RG	59	ยังคงมีไม่มากหรือไม่มีรายละเอียดเกี่ยว
กับเหตุการณ์และฝ่ายต่าง	 ๆ	 ในเมืองไทย	 โดยเฉพาะในส่วนที่เกี่ยวกับฝ่าย
ที่ไม่ชอบรัฐบาลทหาร	ไม่สนับสนุนสหรัฐอเมริกาในสงครามเกาหลี	 เป็นต้น	
อาจยกเว้นในแฟ้มเอกสารกลุ่มรายงานประจ�าเดือนเกี่ยวกับสถานการณ์ 
ต่าง	ๆ	ของไทย	
	 อย่างไรก็ดี	 ข้อมูลที่ฝ่ายสหรัฐอเมริกาได้รับและรายงานกลับไป	 
คงอาศัยเพียงแหล่งข่าวจากหนังสือและข่าวราชการเป็นหลัก	 ที่ส�าคัญคือ	
ความแม่นย�าและการเจาะลึกข้อมูลต่าง	ๆ	นี้ยังไม่น่าเชื่อถือได้มากนัก	 โดย
เฉพาะฝ่ายต่อต้านรัฐบาลไทยหรือฝ่ายคอมมิวนิสต์ในไทย	 เนื่องจากข้อมูล
ของ	RG	59	เน้นอยูเ่รือ่งเดยีวค่อนข้างมากตัง้แต่หลงัสงครามโลกฯ	จนถงึสมยั
รฐับาลจอมพล	สฤษดิ	์ธนะรชัต์	คือกลุม่ของนายปรดี	ีพนมยงค์	เป็นหลัก	แต่ก็มี
เพยีงชือ่นายปรดี	ีพนมยงค์และอกี	2-3	ท่านเท่านัน้	เช่น	นายเตยีง	ศริขินัธ์และ 
ผู้ใกล้ชิด	ที่พบเห็นตลอดในรายงานลับของ	RG	59	
	 เรื่องนี้แสดงนัยว่า	
	 (1)	 หน่วยข่าวกรองของสหรัฐอเมริกายังท�างานไม่เจาะลึกมากพอ	

เนื่องจากขาดการกรองข่าวที่แม่นย�าและมัก
มองแบบเหมารวมคือ	 ฝ่ายค้านฝ่ายต่อต้าน
รัฐบาลหรือสหรัฐอเมริกามักถูกจัดอยู่ในฝ่าย
คอมมิวนิสต์เสมอ	และ	
	 	 (2)	 ถ้ามีข้อมูลลับจริง	 ๆ	 ข้อมูลในส่วนนี ้
อาจเก็บอยู่ในแฟ้มอื่นหรือใน	 RG	 ฝ่ายทหาร
ก็ได้	เช่น	RG	260	ซึ่งผู้เขียน	ผู้ช่วยค้น	ยังไม่ได้
เก็บข้อมูลมา	 และผู้เขียนก็ยังไม่มีโอกาสได้อ่าน
เอกสารชุดนี้
	 	 ในเบ้ืองต้นมีข้อสรุปว่า	 ข้อมูลสงคราม
เกาหลีในบริบทของไทยน้ัน	 สหรัฐอเมริกา 
มข้ีอมลูเก่ียวกบัรัฐบาลหรอืกลุม่ผูน้�าทีส่นบัสนนุ

สหรัฐอเมริกาค่อนข้างมากและชัดเจน	 แต่ดูเหมือนสหรัฐอเมริกายังไม่
เข้าใจหรือเข้าไม่ถึงกลุ่มอื่น	 ๆ	 ในสังคมไทย	 โดยเฉพาะฝ่ายที่ไม่สนับสนุน
รัฐบาลทหาร	 ไม่สนับสนุนฝ่ายสหรัฐอเมริกา	 กลุ่มต่าง	 ๆ	 เหล่านี้มักถูก
สหรัฐอเมริกามองแบบเหมารวมว่าเป็นเพียงฝ่ายคอมมิวนิสต์	 ฝ่ายนิยม
หรือแนวร่วมของคอมมิวนิสต์เท่านั้น	 ทั้ง	 ๆ	 ที่ในความจริงหลายกลุ่มไม่
ชอบรัฐบาลทหาร	 ไม่ชอบฝ่ายสหรัฐอเมริกาก็จริง	 แต่กลุ่มเหล่านี้ก็ไม่ได้ 
นยิมฝ่ายคอมมวินสิต์เช่นกนั	และเรือ่งของกลุม่เหล่านีจึ้งมกัถกูมองข้ามหรอื
ไม่มใีนเอกสารของ	RG	59	ซึง่ลกัษณะของข้อมลูเช่นนีย้งัคงปรากฏในเอกสาร
ของ	RG	84	เช่นกัน
	 ในตอนต่อไปจะได้น�าเสนอเอกสารของ	 RG	 84	 ว่าด้วยเอกสารเก่า
เล่าเรื่อง	สงครามเกาหลี	จากสหรัฐอเมริกา	(NARA)	RG	84	(ตอน	1)	และ	
(ตอน	2)	ซึ่งมีข้อมูลที่น่าสนใจเกี่ยวกับไทยกับสงครามเกาหลี	ไม่แตกต่างไป
จากเอกสารของ	RG	59	แต่มลีกัษณะเด่นทีไ่ม่เหมอืนกันแม้ว่าเอกสารทัง้ของ	
RG	59	และ	RG	84	อยูใ่นแวดวงของกระทรวงการต่างประเทศ	สหรฐัอเมรกิา	
ก็ตาม
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พล.ต. ศ.ดร.ศรศักร ชูสวัสดิ์

	 วันที่	5	สิงหาคม		พ.ศ.	2430	เป็นวันเปิดเรียนวันแรกของโรงเรียนชื่อ	
“คะเด็ตสคูล”	 ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	 (ปีครองราชย ์
พ.ศ.	2411-2453)		โปรดเกล้าฯ	ให้จัดต้ังขึน้ในพืน้ท่ีติดด้านหลงัพระราชวงัสราญ
รมย์	เม่ือแรกน้ันเรยีกชือ่อย่างล�าลองว่า	“คะเดต็สคลู”  ประมาณ	5	เดอืนต่อมา 
จึงมีชื่อทางการว่า	 “โรงเรียนทหารสราญรมย์”	 	 ตาม	 “บัญญัติโรงเรียนทหาร
สราญรมย์”	วันที่	14	มกราคม	พ.ศ.	2430	(ปฏิทินสากล	พ.ศ.	2431)	โรงเรียน
แห่งนีพั้ฒนาสบืต่อมาจนถงึปัจจบุนัชือ่ว่า	“โรงเรียนนายร้อยพระจลุจอมเกล้า”	
จึงถือว่า	 วันที่	 5	 สิงหาคม	 พ.ศ.	 2430	 เป็นวันพระราชทานก�าเนิดโรงเรียน 
นายร้อยพระจุลจอมเกล้า

 

ผังอาคารโรงเรียนทหารสราญรมย์ 
(สร้าง พ.ศ. 2433-2435)

	 เมื่อศึกษาประวัติของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าตลอดระยะ
เวลา	 137	 ปี	 พบว่า	 การจัดการศึกษาของโรงเรียนเพื่อผลิตทหารอาชีพ	 
โดยเฉพาะนายทหาร	มพีฒันาการสอดคล้องกบักระแสการเปล่ียนแปลงของโลก
หรือบริบทโลกในแต่ละยุค	 ได้แก่	 	 1)	ยุคอาณานิคมช่วงหลัง	 (ประมาณ	พ.ศ.	
2350-2488)	2)	ยุคสงครามเย็น	(ประมาณ	พ.ศ.	2488-2534)	และ	3)	ยุคหลัง
สงครามเยน็	(ประมาณ	พ.ศ.	2535	เป็นต้นมา)	อาจสรปุพฒันาการจดัการศกึษา
ในแต่ละยุคได้กว้าง	ๆ	ดังนี้

ยุคอาณานิคมตะวันตกช่วงหลังหรือจักรวรรดินิยมตะวันตก (ประมาณ 
พ.ศ. 2350-2488) 
	 ยุคนี้การคุกคามจากชาติมหาอ�านาจตะวันตกคือ	 ปัญหาส�าคัญ
ของดินแดนท่ัวโลกและไทย	 เมื่อพิจารณาบริบทโลกจะพบถึงความจ�าเป็น 
ท่ีไทยต้องปฏิรูปกองทัพ	 เนื่องจากในเวลานั้น	 ไทยเผชิญกับภัยคุกคามจาก 
ชาติมหาอ�านาจตะวันตกอย่างเห็นได้ชัด	 เพราะอาณาจักรและดินแดน
เพื่อนบ้านต่างทยอยตกเป็นอาณานิคมหรือรัฐอารักขาของชาติตะวันตก
ไปเกือบหมด	 ได้แก่	 ไทยเสียกัมพูชาส่วนนอกแก่ฝรั่งเศส	 (พ.ศ.	 2406)	
พม่าทั้งหมดตกเป็นของอังกฤษ	 (พ.ศ.	 2428)	 เวียดนามทั้งหมดเป็นของ
ฝรั่งเศส	 (พ.ศ.	 2428	 และต้ังสหภาพอินโดจีน	 พ.ศ.	 2430)	 และฝรั่งเศส
เป็นภัยคุกคามไทยบริเวณเมืองประเทศราชทางฝั่งซ้ายแม่น�้าโขง	 อังกฤษ 
มีอาณานิคมช่องแคบที่ปีนัง	 มะละกา	 และสิงคโปร์	 (Straits	 Settlements) 
(พ.ศ. 	 2410)	 และเพิ่มอิทธิพลมากขึ้นในคาบสมุทรมลายู ซ่ึ งไทยมี
เมืองประเทศราชอยู ่	 นอกจากนั้น	 ไทยต้องท�าสงครามปราบฮ่อท่ีเป็น 
ภัยคุกคามในหัวเมืองประเทศราชทางฝั่งซ้ายแม่น�้าโขง	 เช่น	 หลวงพระบาง 
เวียงจันทน์	 เมืองพวน	 (ในรัชกาลท่ี	 5	 ไทยท�าสงครามปราบฮ่อ	 3	 ครั้ง	 พ.ศ.	
2418,	2426,	2428)	
	 ก ่อนหน้านี้ 	 ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ ้าอยู ่หัว	 
(ปีครองราชย์	 พ.ศ.	 2390-2411)	 	 เริ่มฝึกหัดทหารตามแบบยุโรปบ้างแล้ว	
แต่ยังไม่มีโรงเรียนทหาร	 จนกระทั่งในรัชกาลที่	 5	 จึงเริ่มมีโรงเรียนฝึกคน
ออกเป็นนายทหารในหน่วยทหารบางหน่วย	 แต่ต่างกรมต่างฝึก	 “ถึงแม้ว่า 

จะไม่ได้ศึกษาวิชาทหารอันเป็นระเบียบแบบแผนเหมือนในสมัยปัจจุบันนี ้
ก็ดี 	 ก็ยั ง ได ้ฝ ึกระเบียบแถวทหารและใช ้อาวุธป ืนเป ็นอยู ่บ ้ างแล ้ว	 
ตามคุณวฒุเิหมาะแก่การในสมยัน้ัน...”	ได้แก่	“คะเดด็ทหารน่า”	หรอื	“คะเดด็ 
สุนันทา”	(พ.ศ.	2424)	สังกัดกรมทหารหน้า	(ต่อมาคือกรมยุทธนาธิการ)	และ
โรงเรียนส�าหรับทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์	หรือ	“คะเด็ดทหารมหาดเล็ก”	
(พ.ศ.	 2424)	 ต่อมาย้ายไปต้ังที่พระต�าหนักเดิมที่สวนกุหลาบ	 เรียก	 “คะเค็ด 
สวนกุหลาบ”	 (พ.ศ.	2425)	และโรงเรียนแผนที่	 	 (พ.ศ.	2425)	 	 โรงเรียนสอง
โรงเรียนหลังสังกัดกรมทหารมหาดเล็ก	

 

ชุดคะเด็ดทหารราบ พ.ศ. 2418

	 เมื่อจัดตั้งโรงเรียนผลิตนายทหาร	หรือ	 “คะเด็ดสคูล”	 ใน	พ.ศ.	 2430	
จึงเป็นการยุบรวมโรงเรียนและรวมนักเรียนจากโรงเรียนเหล่านี้	 รวมทั้ง 
ยังรวมทหารเด็ก	 ๆ	 ที่เรียกว่า	 “ทหารสก๊อต”	 	 ซึ่งฝึกไว้ส�าหรับเป็นทหาร
ของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช	 เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ	 สยามมกุฎราชกุมาร	 
มาเรียนด้วย	 แต่ที่ต่างไปจากโรงเรียนทหารเดิมคือ	 การจัดการฝึกศึกษา
ที่เป็นระบบมากขึ้น	 คือ	 มีหลักสูตรฝึกศึกษาและการสอบ	 การจัดหน่วย
ตามโครงสร ้างของกรมยุทธนาธิการ	 และการก�าหนดกฎเกณฑ์และ 
ข้อบัญญัติต่าง	ๆ	ส�าหรับการบังคับบัญชาและการปฏิบัติของนักเรียนนายร้อย

 

อาคารโรงเรียนทหารสราญรมย์

รัชกาลที่ 5 เสด็จฯ ไปทรงเปิด วันที่ 24 กันยายน พ.ศ. 2435

	 การเกดิโรงเรียนแห่งนีม้จีดุเร่ิมต้นจากการต้ังกรมยทุธนาธกิาร	รชักาลที	่5 
ได้โปรดเกล้าฯ		ให้ตัง้ขึน้ในต้นเดอืนเมษายน	พ.ศ.	2430	เพือ่จดักองทพัให้มเีอกภาพ
ด้านการบังคับบัญชาและพัฒนากองทัพบกและกองทัพเรือที่มีอยู่ก่อนแล้ว 
ให้ทันสมัยตามแบบตะวันตก	 กรมยุทธนาธิการ	 (เทียบได้กับกระทรวง
กลาโหมในปัจจุบัน)	 	มีหน้าที่บังคับบัญชาการกรมทหารบกและกรมทหารเรือ 
ทัง้หลายทีเ่คยกระจดักระจายให้มาขึน้สงักดัเดยีวกนั	เพ่ือท�าให้การบงัคบับญัชา 
มีแบบแผนเดียวกัน		

	 ต่อมาสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ	 เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงศ์	 กรมหม่ืน 
ภาณุพันธุวงศ์วรเดช	 ผู ้แทนผู้บัญชาการทหารทั่วไปของกรมยุทธนาธิการ 
ได้กราบบงัคมทลูรายงานราชการทหาร		(9	มถินุายน	2430)		เก่ียวกบักองทัพบก 
และกองทัพเรือ	ตรัสถึงปัญหาและแนวทางแก้ไข	 ในรายงานฉบับนี้เอง	 ได้ทรง
เสนอให้จดัตัง้โรงเรยีนผลตินายทหารเพือ่ให้ได้ผูท่ี้มคีณุสมบติัเหมาะกบัต�าแหน่ง	
ด้วยการจดัการฝึกศึกษาทีม่แีบบแผนเดียวกัน	และผู้ทีจ่ะออกไปรับราชการต้อง 
ผ่านเกณฑ์ความรู้ตามทีก่�าหนด		กล่าวเฉพาะกองทพับก	ทรงรายงานว่า		กองทพับก 
ม	ี“ความเสยี”	ส�าคญัอยู	่2	อย่างคอื	1)	“ทีต้่องใช้เงนิแผ่นดนิเปลืองมากเหลอืเกนิ” 
และ	 2)	 “การในกรมทหารยังยุ่งเหยิงอยู่ทุกกรม”	 	 จึงทรงเสนอให้ปรับปรุง
กิจการทหารบก	

	 ส�าหรับสาเหตุของความเสียในข้อ	1	ทรงสรุปว่ามี	6	ข้อ	ซึ่ง	1	ใน	6	ข้อ 
คอื	เรือ่งอตัราก�าลงัทีแ่ต่ละกรมมเีกนิอตัรา	หรอืมจี�านวนมากน้อยไม่เท่ากนั	เพราะ
ผู้บังคับบัญชามีอ�านาจตั้งนายทหารตามที่เห็นสมควร		ไม่มีกฎระเบียบควบคุม	
บางคร้ังต้ังนายทหารที่มีคุณวุฒิไม่เหมาะกัต�าแหน่ง	 “	 ...การต้ังออฟฟิศเซอร์ 
ซึ่งตกอยู่แก่ความชอบใจของผู้บังคับการ	 แล้วแต่เห็นผู้ใดสมควรเพราะเหตุใด
เหตุหนึ่ง	 ต้ังข้ึนเป็นออฟฟิศเซอร์รับพระราชทานเงินเดือนได้นี้อีกอย่างหนึ่ง	 
เป็นเหตุให้ออฟฟิศเซอร์ทั้งมีมากเกินสมควร	 แต่เป็นคนไม่มีคุณสมบัติแก่
ต�าแหน่งในราชการด้วย...”	 พระองค์จึงทรงเสนอว่า	 ควรตั้งโรงเรียนนักเรียน
นายร้อย	(Cadet)	ฝึกวิชาการทหาร	มีความรู้ตามก�าหนดแล้วจึงจะรับราชการ
เป็นนายทหารได้	
	 “...แลการตัง้ออฟฟิศเซอร์ต่อไปภายน่า	เห็นด้วยเกล้าฯ	ว่าจะต้องคดิตัง้
โรงเรียนคะเด็ตขึ้นฝึกหัดวิชาส�าหรับออฟฟิศเซอร์	ถ้าคะเด็ตคนใดมีความรู้สอบ
วิชาได้ตามที่จะก�าหนด	 จึงจะเป็นออฟฟิศเซอร์รับราชการทหารได้	 แลผู้ซึ่งจะ 
รับราชการเป็นออฟฟิศเซอร์	 (ต้ังแต่ต้ังโรงเรียนไปแล้ว)	 จะเปนได้เมื่อเปนผู้มี
ความรู้วิชาการทหารเปนคุณสมบัติเท่านั้นอย่างเดียว..”
	 สาเหตุอีกข้อ	 1	 คือ	 “วิธีฝึกทหารซึ่งยังต่างกันเป็นหลายลัทธิ	 เพราะ 
ไม่ได้มีแบบแผนเปนอันเดียวกันมาแต่เดิม”
	 รัชกาลท่ี	 5	 ได้โปรดเกล้าฯ	 ให้จัดตั้งโรงเรียนได้ตามค�ากราบบังคมทูล 
และกรมยทุธนาธิการสามารถเปิด	“คะเด็ดสกูล”	ได้หลังจากต้ังกรมยุทธนาธิการ 
ได้	 4	 เดือน	 รัชกาลที่	 5	 ทรงเห็นว่า	 “เมื่อต้ังกรมยุทธนาธิการแล้วจึงได้รีบ
ต้ังโรงเรียนนายร้อยขึ้น”	 ส่วนสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ	 กรมพระยาด�ารง
ราชานุภาพ	 ซึ่งในเวลานั้นเป็นผู้ช่วยผู้บัญชาการทหารบก	 ได้กราบบังคมทูล 
เกี่ยวกับการตั้งโรงเรียนผลิตนายทหารนี้ว ่า	 “…ในระหว่างนั้น	 ก�าลังข้า
พระพุทธเจ้าต้องเก่ียวข้องติดราชการฝ่ายทหารติดพันอยู ่ด้วย	 ได้ตกลง
ในฝ่ายยุทธนาธิการว่าควรจะจัดตั้งโรงเรียนส�าหรับสอนวิชาเด็กนักเรียน
ที่ เป ็นทหารขึ้นอีก	 ข ้าพระพุทธเจ ้าจึงได ้สั่งให ้เลิกโรงเรียนสราญรมย์ 
เสียโรงหนึ่ง	 เลิกโรงเรียนแผนที่อีกโรงหน่ึง	 จัดที่ โรงเรียนสราญรมย์ 
ตั้งขึ้นเป็นโรงเรียนส�าหรับสอนวิชาฝ่ายทหาร	 จัดเอาพวกคะเด็ดแลพวก
นักเรียนเดิมในโรงเรียนแผนที่	 ไปสมทบกันแล้วเรียน	 ส่วนนักเรียนเก่า
ในโรงเรียนสราญรมย์ที่เลิกเสียนั้น	 ก็เข้ามาเรียนในโรงเรียนพระต�าหนัก 
สวนกุหลาบบ้าง			ไปเล่าเรยีน	ณ	โรงเรยีนตามวดัต่าง	ๆ 	บ้าง	ทีโ่รงเรยีนสราญรมย์ 
นั้นก็คงเป็นโรงเรียนส�าหรับสอนพวกคะเด็ดต่อมา…”
	 โรงเรียนแห่งนี้จึงเป็นส่วนหนึ่งของการปฏิรูปการทหารเพื่อจัดหน่วย
ทหารให้มีเอกภาพด้านการบังคับบัญชาและพัฒนากองทัพบกและกองทัพเรือ
ที่มีอยู่ก่อนแล้ว	 ส่วนด้านฝึกศึกษา	 	 ในหนังสือต�านานทหารมหาดเล็กสรุปว่า	
โรงเรยีนนายร้อยแห่งใหม่นี	้“...เป็นโรงเรยีนกองกลางส�าหรบัทหารบกทัว่ไป...”	
	 หลังจากสถาปนาโรงเรียนใน	 พ.ศ.	 2430	 แล้ว	 เพ่ือให้เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์	 ได้ก�าหนดหลักสูตรทั้งวิชาสามัญและวิชาทหาร	 การฝึกทหาร	 
การสอบ		ซึง่มกีารปรบัปรงุเป็นระยะ	อกีทัง้มกีารเปลีย่นชือ่โรงเรยีนและสถานที่ 
ตั้งให้เหมาะกับความต้องการก�าลังพลในแต่ละช่วงเวลา	ดังนี้		
 คะเด็ดสคูล	 (สิงหาคม	 พ.ศ.	 2430)	 และโรงเรียนทหารสราญรมย์ 
(มกราคม	 พ.ศ.	 2430/ปฏิทินสากล	 พ.ศ.	 2431)	 ศึกษาทั้งวิชาสามัญและ 
วิชาทหาร	แบ่งเป็น	4	ชัน้		ปีแรกมนีกัเรยีนนายร้อยประมาณ	50	นาย		เนือ่งจาก
บางคนเคยฝึกศึกษาทางทหารมาก่อนแล้ว	ดังนั้น	เพียง	1	ปี	(พ.ศ.	2431)	จึงมี

ผู้ส�าเร็จการศึกษารุ่นแรก	17	นาย	
 โรงเรียนสอนวิชาการทหารบก	 (พ.ศ.	 2440-2441)	 ได้รวมโรงเรียน 
นายสิบไว้ในสังกัดใน	พ.ศ.	2440	แบ่งเป็นกองนักเรียนนายร้อย	(มี	4	ชั้น)	และ
กองนักเรียนนายสิบ	 รวมเรียกช่ือว่า	 “โรงเรียนสอนวิชาการทหารบก”	 สังกัด
กรมเสนาธิการ	
 โรงเรียนทหารบก	 (พ.ศ.	 2441-2452)	 ต่อมาวันท่ี	 27	 พฤศจิกายน	
พ.ศ.	 2441	 มีตราข้อบังคับใหม่	 เรียกว่า	 “ข้อบังคับโรงเรียนทหารบก”	
จึงเปล่ียนช่ือเป็น	 “โรงเรียนทหารบก”	 ปีนี้เริ่มเปิดสอบคัดเลือกบุคคล
สามัญทั่วไปเข้าฝึกศึกษาในโรงเรียนนายร้อย	 ก่อนหน้านี้	 คัดเลือกนักเรียน 
นายร้อยจาก	 “ผู้มีชาติตระกูล”	 ได้แก่	 เชื้อพระวงศ์	 บุตรข้าราชการ	 และ
บุตรนายทหารสัญญาบัตร	 และใน	 พ.ศ.	 2442	 เริ่มคัดเลือกส่งนักเรียน
นายร้อยไปศึกษาวิชาทหารในต่างประเทศ	 ประเทศแรกที่ส่งไปคือเยอรมนี	
ด้วยเห็นว่า	 มีการทหารดีสอดคล้องกับการจัดการทหารของไทยและมี
ค ่าเล่าเรียนถูก	 เป็นจุดเริ่มต้นของการส่งนักเรียนนายร้อยไปศึกษาใน 
ต่างประเทศต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน	 และเป็นการเปิดรับวิชาการทหารและ
วิทยาการจากชาติตะวันตกโดยตรง
	 พ.ศ.	 2444	 เริ่มแยกนักเรียนนายร้อยเป็น	 2	 ช้ันตามประเภทวิชาเป็น
ชั้นสามัญและชั้นสูง	รวมเป็น	6	ชั้น	นักเรียนนายร้อยชั้นสามัญมี	3	ชั้น	 (1-3)	
เรียนวิชาสามัญเป็นหลัก	และนักเรียนนายร้อยชั้นสูงมี	3	ชั้น	(4-6)		ฝึกศึกษา
ทางทหารเป็นหลัก	 ต่อมา	 ใน	พ.ศ.	 2445	 รัชกาลที่	 5	 โปรดเกล้าฯ	 ให้ขยาย 
ที่ตั้งโรงเรียนไปยังริมถนนราชด�าเนินนอก	

	 พ.ศ.	 2446	 แยกโรงเรียนนายสิบออกจากสังกัดต้ังแต่วันท่ี	 26	
พฤษภาคม	และมีบันทึกว่า	 “ขนานนามโรงเรียนใหม่ว่า	 “	 ‘โรงเรียนนายร้อย 
ทหารบก’	 ”	 และให้ย้ายสังกัดจากกรมเสนาธิการไปสังกัดกรมยุทธนาธิการ 
เช่นเดิม	 ผู ้บังคับการเทียบต�าแหน่งเสมอด้วยผู้บัญชาการมณฑลทหารบก 
อย่างไรก็ดี	 ประกาศของกรมยุทธนาธิการยังคงเรียกชื่อโรงเรียนว่า	 โรงเรียน
ทหารบก	มีสถานะเป็นกอง
	 ในช ่วงเวลานี้ 	 การก ่อสร ้างอาคารที่ริมถนนราชด�าเนินนอกที่
ด�าเนินการมาต้ังแต่	 พ.ศ.	 2445	 เสร็จบ้างแล้ว	 จึงเริ่มให้นักเรียนนายร้อย 
ชั้น	 5	 และ	 6	 ซึ่งเป็นนักเรียนนายร้อยชั้นสูงย้ายไปเรียนท่ีตั้งใหม่	 เมื่อวันที่ 
9	กรกฎาคม	พ.ศ.	2447	ท�าให้โรงเรยีนนายร้อยมีทีต่ัง้	2	แห่งคอื	ข้างพระราชวงั
สราญรมย์	และริมถนนราชด�าเนินนอก	
	 พ.ศ.	 2449	 	 รัชกาลที่	 5	 โปรดเกล้าฯ	 แต่งต้ังพันเอก	 สมเด็จพระเจ้า
ลูกยาเธอ	 เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ	 กรมขุนพิษณุโลกประชานารถ	 ผู ้ช่วย 
ผู้บัญชาการกรมยุทธนาธิการ	 เป็น	 “ผู้บัญชาการโรงเรียนทหารบก”	 และ	
พ.ศ.	2450	รัชกาลที่	5	โปรดเกล้าฯ	ให้ตั้งกรมบัญชาการโรงเรียนทหารบก	มี
ผู้บัญชาการ	 และแบ่งส่วนราชการเป็นโรงเรียนนายร้อยชั้นปฐม	 (ชั้น	 1-3) 
และโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	 (ชั้น	 4-6)	 แยกหลักสูตรการฝึกศึกษาและ
การบังคับบัญชาเป็น	2	โรงเรียน	(ระดับกอง)	สังกัดโรงเรียนทหารบก	ตามข้อ
บังคับโรงเรียนทหารบก	ร.ศ.	126	(พ.ศ.	2450)	จึงเป็นการแยกโรงเรียนทั้งสอง
อย่างชัดเจนทั้งด้านสถานที่ตั้งและการจัดการศึกษา	 สถานที่แห่งใหม่ริมถนน
ราชด�าเนินนอกเป็นที่ต้ังของโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	 	 ส่วนสถานที่เดิมข้าง
พระราชวังสราญรมย์เป็นที่ตั้งโรงเรียนนายร้อยชั้นปฐม

 

ผังอาคารโรงเรียนนายร้อยมัธยม ถนนราชด�าเนินนอก

 โรงเรียนนายร้อยช้ันปฐม และโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	 ชื่อ	
“โรงเรียนทหารบก”	 ถูกยกเลิกไป	 เม่ือรัชกาลที่	 5	 โปรดเกล้าฯ	 ให้ยุบกรม

30 เสนาศึกษา
เล่มท่ี ๙๐ ตอนที ่๓ เดอืน กรกฏาคม - กันยายน ๒๕๖๗
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พล.ต. ศ.ดร.ศรศักร ชูสวัสดิ์

	 วันที่	5	สิงหาคม		พ.ศ.	2430	เป็นวันเปิดเรียนวันแรกของโรงเรียนชื่อ	
“คะเด็ตสคูล”	 ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	 (ปีครองราชย ์
พ.ศ.	2411-2453)		โปรดเกล้าฯ	ให้จดัตัง้ขึน้ในพืน้ทีต่ดิด้านหลงัพระราชวงัสราญ
รมย์	เมือ่แรกนัน้เรยีกชือ่อย่างล�าลองว่า	“คะเดต็สคลู”  ประมาณ	5	เดอืนต่อมา 
จึงมีชื่อทางการว่า	 “โรงเรียนทหารสราญรมย์”	 	 ตาม	 “บัญญัติโรงเรียนทหาร
สราญรมย์”	วันที่	14	มกราคม	พ.ศ.	2430	(ปฏิทินสากล	พ.ศ.	2431)	โรงเรียน
แห่งน้ีพัฒนาสบืต่อมาจนถึงปัจจบุนัชือ่ว่า	“โรงเรียนนายร้อยพระจลุจอมเกล้า”	
จึงถือว่า	 วันที่	 5	 สิงหาคม	 พ.ศ.	 2430	 เป็นวันพระราชทานก�าเนิดโรงเรียน 
นายร้อยพระจุลจอมเกล้า

 

ผังอาคารโรงเรียนทหารสราญรมย์ 
(สร้าง พ.ศ. 2433-2435)

	 เมื่อศึกษาประวัติของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าตลอดระยะ
เวลา	 137	 ปี	 พบว่า	 การจัดการศึกษาของโรงเรียนเพื่อผลิตทหารอาชีพ	 
โดยเฉพาะนายทหาร	มพีฒันาการสอดคล้องกบักระแสการเปล่ียนแปลงของโลก
หรือบริบทโลกในแต่ละยุค	 ได้แก่	 	 1)	ยุคอาณานิคมช่วงหลัง	 (ประมาณ	พ.ศ.	
2350-2488)	2)	ยุคสงครามเย็น	(ประมาณ	พ.ศ.	2488-2534)	และ	3)	ยุคหลัง
สงครามเยน็	(ประมาณ	พ.ศ.	2535	เป็นต้นมา)	อาจสรปุพฒันาการจดัการศกึษา
ในแต่ละยุคได้กว้าง	ๆ	ดังนี้

ยุคอาณานิคมตะวันตกช่วงหลังหรือจักรวรรดินิยมตะวันตก (ประมาณ 
พ.ศ. 2350-2488) 
	 ยุคน้ีการคุกคามจากชาติมหาอ�านาจตะวันตกคือ	 ปัญหาส�าคัญ
ของดินแดนทั่วโลกและไทย	 เมื่อพิจารณาบริบทโลกจะพบถึงความจ�าเป็น 
ที่ไทยต้องปฏิรูปกองทัพ	 เน่ืองจากในเวลาน้ัน	 ไทยเผชิญกับภัยคุกคามจาก 
ชาติมหาอ�านาจตะวันตกอย่างเห็นได้ชัด	 เพราะอาณาจักรและดินแดน
เพื่อนบ้านต่างทยอยตกเป็นอาณานิคมหรือรัฐอารักขาของชาติตะวันตก
ไปเกือบหมด	 ได้แก่	 ไทยเสียกัมพูชาส่วนนอกแก่ฝรั่งเศส	 (พ.ศ.	 2406)	
พม่าทั้งหมดตกเป็นของอังกฤษ	 (พ.ศ.	 2428)	 เวียดนามทั้งหมดเป็นของ
ฝรั่งเศส	 (พ.ศ.	 2428	 และต้ังสหภาพอินโดจีน	 พ.ศ.	 2430)	 และฝรั่งเศส
เป็นภัยคุกคามไทยบริเวณเมืองประเทศราชทางฝั่งซ้ายแม่น�้าโขง	 อังกฤษ 
มีอาณานิคมช่องแคบที่ปีนัง	 มะละกา	 และสิงคโปร์	 (Straits	 Settlements) 
(พ.ศ. 	 2410)	 และเ พ่ิมอิทธิพลมากขึ้นในคาบสมุทรมลายู ซ่ึ งไทยมี
เมืองประเทศราชอยู ่	 นอกจากนั้น	 ไทยต้องท�าสงครามปราบฮ่อท่ีเป็น 
ภัยคุกคามในหัวเมืองประเทศราชทางฝั่งซ้ายแม่น�้าโขง	 เช่น	 หลวงพระบาง 
เวียงจันทน์	 เมืองพวน	 (ในรัชกาลท่ี	 5	 ไทยท�าสงครามปราบฮ่อ	 3	 ครั้ง	 พ.ศ.	
2418,	2426,	2428)	
	 ก ่อนหน้านี้ 	 ในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ ้าอยู ่หัว	 
(ปีครองราชย์	 พ.ศ.	 2390-2411)	 	 เริ่มฝึกหัดทหารตามแบบยุโรปบ้างแล้ว	
แต่ยังไม่มีโรงเรียนทหาร	 จนกระทั่งในรัชกาลที่	 5	 จึงเริ่มมีโรงเรียนฝึกคน
ออกเป็นนายทหารในหน่วยทหารบางหน่วย	 แต่ต่างกรมต่างฝึก	 “ถึงแม้ว่า 

จะไม่ได้ศึกษาวิชาทหารอันเป็นระเบียบแบบแผนเหมือนในสมัยปัจจุบันนี ้
ก็ดี 	 ก็ยั ง ได ้ฝ ึกระเบียบแถวทหารและใช ้อาวุธป ืนเป ็นอยู ่บ ้ างแล ้ว	 
ตามคุณวุฒิเหมาะแก่การในสมยัน้ัน...”	ได้แก่	“คะเดด็ทหารน่า”	หรอื	“คะเดด็ 
สุนันทา”	(พ.ศ.	2424)	สังกัดกรมทหารหน้า	(ต่อมาคือกรมยุทธนาธิการ)	และ
โรงเรียนส�าหรับทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์	หรือ	“คะเด็ดทหารมหาดเล็ก”	
(พ.ศ.	 2424)	 ต่อมาย้ายไปต้ังที่พระต�าหนักเดิมที่สวนกุหลาบ	 เรียก	 “คะเค็ด 
สวนกุหลาบ”	 (พ.ศ.	2425)	และโรงเรียนแผนที่	 	 (พ.ศ.	2425)	 	 โรงเรียนสอง
โรงเรียนหลังสังกัดกรมทหารมหาดเล็ก	

 

ชุดคะเด็ดทหารราบ พ.ศ. 2418

	 เมื่อจัดตั้งโรงเรียนผลิตนายทหาร	หรือ	 “คะเด็ดสคูล”	 ใน	พ.ศ.	 2430	
จึงเป็นการยุบรวมโรงเรียนและรวมนักเรียนจากโรงเรียนเหล่าน้ี	 รวมทั้ง 
ยังรวมทหารเด็ก	 ๆ	 ที่เรียกว่า	 “ทหารสก๊อต”	 	 ซึ่งฝึกไว้ส�าหรับเป็นทหาร
ของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช	 เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ	 สยามมกุฎราชกุมาร	 
มาเรียนด้วย	 แต่ที่ต่างไปจากโรงเรียนทหารเดิมคือ	 การจัดการฝึกศึกษา
ที่เป็นระบบมากขึ้น	 คือ	 มีหลักสูตรฝึกศึกษาและการสอบ	 การจัดหน่วย
ตามโครงสร ้างของกรมยุทธนาธิการ	 และการก�าหนดกฎเกณฑ์และ 
ข้อบัญญัติต่าง	ๆ	ส�าหรับการบังคับบัญชาและการปฏิบัติของนักเรียนนายร้อย

 

อาคารโรงเรียนทหารสราญรมย์

รัชกาลที่ 5 เสด็จฯ ไปทรงเปิด วันที่ 24 กันยายน พ.ศ. 2435

	 การเกิดโรงเรยีนแห่งนีม้จุีดเร่ิมต้นจากการต้ังกรมยทุธนาธกิาร	รชักาลที	่5 
ได้โปรดเกล้าฯ		ให้ตัง้ขึน้ในต้นเดอืนเมษายน	พ.ศ.	2430	เพือ่จดักองทพัให้มเีอกภาพ
ด้านการบังคับบัญชาและพัฒนากองทัพบกและกองทัพเรือที่มีอยู่ก่อนแล้ว 
ให้ทันสมัยตามแบบตะวันตก	 กรมยุทธนาธิการ	 (เทียบได้กับกระทรวง
กลาโหมในปัจจุบัน)	 	มีหน้าที่บังคับบัญชาการกรมทหารบกและกรมทหารเรือ 
ทัง้หลายทีเ่คยกระจัดกระจายให้มาขึน้สงักดัเดียวกนั	เพือ่ท�าให้การบงัคบับญัชา 
มีแบบแผนเดียวกัน		

	 ต่อมาสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ	 เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงศ์	 กรมหม่ืน 
ภาณุพันธุวงศ์วรเดช	 ผู้แทนผู้บัญชาการทหารท่ัวไปของกรมยุทธนาธิการ 
ได้กราบบงัคมทลูรายงานราชการทหาร		(9	มถินุายน	2430)		เกีย่วกบักองทพับก 
และกองทัพเรือ	ตรัสถึงปัญหาและแนวทางแก้ไข	 ในรายงานฉบับนี้เอง	 ได้ทรง
เสนอให้จดัตัง้โรงเรยีนผลตินายทหารเพือ่ให้ได้ผูท่ี้มคีณุสมบติัเหมาะกบัต�าแหน่ง	
ด้วยการจดัการฝึกศึกษาทีม่แีบบแผนเดียวกนั	และผูท้ีจ่ะออกไปรบัราชการต้อง 
ผ่านเกณฑ์ความรูต้ามท่ีก�าหนด		กล่าวเฉพาะกองทัพบก	ทรงรายงานว่า		กองทพับก 
ม	ี“ความเสยี”	ส�าคญัอยู	่2	อย่างคอื	1)	“ทีต้่องใช้เงนิแผ่นดนิเปลืองมากเหลอืเกนิ” 
และ	 2)	 “การในกรมทหารยังยุ่งเหยิงอยู่ทุกกรม”	 	 จึงทรงเสนอให้ปรับปรุง
กิจการทหารบก	

	 ส�าหรับสาเหตุของความเสียในข้อ	1	ทรงสรุปว่ามี	6	ข้อ	ซึ่ง	1	ใน	6	ข้อ 
คอื	เรือ่งอตัราก�าลงัทีแ่ต่ละกรมมเีกนิอตัรา	หรอืมจี�านวนมากน้อยไม่เท่ากนั	เพราะ
ผู้บังคับบัญชามีอ�านาจตั้งนายทหารตามที่เห็นสมควร		ไม่มีกฎระเบียบควบคุม	
บางครั้งตั้งนายทหารท่ีมีคุณวุฒิไม่เหมาะกัต�าแหน่ง	 “	 ...การตั้งออฟฟิศเซอร์ 
ซึ่งตกอยู่แก่ความชอบใจของผู้บังคับการ	 แล้วแต่เห็นผู้ใดสมควรเพราะเหตุใด
เหตุหนึ่ง	 ตั้งขึ้นเป็นออฟฟิศเซอร์รับพระราชทานเงินเดือนได้นี้อีกอย่างหนึ่ง	 
เป็นเหตุให้ออฟฟิศเซอร์ทั้งมีมากเกินสมควร	 แต่เป็นคนไม่มีคุณสมบัติแก่
ต�าแหน่งในราชการด้วย...”	 พระองค์จึงทรงเสนอว่า	 ควรตั้งโรงเรียนนักเรียน
นายร้อย	(Cadet)	ฝึกวิชาการทหาร	มีความรู้ตามก�าหนดแล้วจึงจะรับราชการ
เป็นนายทหารได้	
	 “...แลการต้ังออฟฟิศเซอร์ต่อไปภายน่า	เห็นด้วยเกล้าฯ	ว่าจะต้องคดิตัง้
โรงเรียนคะเด็ตขึ้นฝึกหัดวิชาส�าหรับออฟฟิศเซอร์	ถ้าคะเด็ตคนใดมีความรู้สอบ
วิชาได้ตามที่จะก�าหนด	 จึงจะเป็นออฟฟิศเซอร์รับราชการทหารได้	 แลผู้ซึ่งจะ 
รับราชการเป็นออฟฟิศเซอร์	 (ตั้งแต่ต้ังโรงเรียนไปแล้ว)	 จะเปนได้เมื่อเปนผู้มี
ความรู้วิชาการทหารเปนคุณสมบัติเท่านั้นอย่างเดียว..”
	 สาเหตุอีกข้อ	 1	 คือ	 “วิธีฝึกทหารซึ่งยังต่างกันเป็นหลายลัทธิ	 เพราะ 
ไม่ได้มีแบบแผนเปนอันเดียวกันมาแต่เดิม”
	 รัชกาลท่ี	 5	 ได้โปรดเกล้าฯ	 ให้จัดตั้งโรงเรียนได้ตามค�ากราบบังคมทูล 
และกรมยทุธนาธกิารสามารถเปิด	“คะเดด็สกลู”	ได้หลงัจากต้ังกรมยุทธนาธิการ 
ได้	 4	 เดือน	 รัชกาลที่	 5	 ทรงเห็นว่า	 “เมื่อตั้งกรมยุทธนาธิการแล้วจึงได้รีบ
ตั้งโรงเรียนนายร้อยขึ้น”	 ส่วนสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ	 กรมพระยาด�ารง
ราชานุภาพ	 ซึ่งในเวลานั้นเป็นผู้ช่วยผู้บัญชาการทหารบก	 ได้กราบบังคมทูล 
เกี่ยวกับการตั้งโรงเรียนผลิตนายทหารนี้ว ่า	 “…ในระหว่างนั้น	 ก�าลังข้า
พระพุทธเจ้าต้องเก่ียวข้องติดราชการฝ่ายทหารติดพันอยู ่ด้วย	 ได้ตกลง
ในฝ่ายยุทธนาธิการว่าควรจะจัดตั้งโรงเรียนส�าหรับสอนวิชาเด็กนักเรียน
ที่ เป ็นทหารขึ้นอีก	 ข ้าพระพุทธเจ ้าจึงได ้ ส่ังให ้เลิกโรงเรียนสราญรมย์ 
เสียโรงหนึ่ง	 เลิกโรงเรียนแผนท่ีอีกโรงหน่ึง	 จัดที่ โรงเรียนสราญรมย์ 
ต้ังข้ึนเป็นโรงเรียนส�าหรับสอนวิชาฝ่ายทหาร	 จัดเอาพวกคะเด็ดแลพวก
นักเรียนเดิมในโรงเรียนแผนที่	 ไปสมทบกันแล้วเรียน	 ส่วนนักเรียนเก่า
ในโรงเรียนสราญรมย์ที่เลิกเสียนั้น	 ก็เข้ามาเรียนในโรงเรียนพระต�าหนัก 
สวนกหุลาบบ้าง			ไปเล่าเรยีน	ณ	โรงเรยีนตามวดัต่าง	ๆ 	บ้าง	ทีโ่รงเรยีนสราญรมย์ 
นั้นก็คงเป็นโรงเรียนส�าหรับสอนพวกคะเด็ดต่อมา…”
	 โรงเรียนแห่งนี้จึงเป็นส่วนหนึ่งของการปฏิรูปการทหารเพื่อจัดหน่วย
ทหารให้มีเอกภาพด้านการบังคับบัญชาและพัฒนากองทัพบกและกองทัพเรือ
ที่มีอยู่ก่อนแล้ว	 ส่วนด้านฝึกศึกษา	 	 ในหนังสือต�านานทหารมหาดเล็กสรุปว่า	
โรงเรยีนนายร้อยแห่งใหม่นี	้“...เป็นโรงเรยีนกองกลางส�าหรบัทหารบกทัว่ไป...”	
	 หลังจากสถาปนาโรงเรียนใน	 พ.ศ.	 2430	 แล้ว	 เพื่อให้เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์	 ได้ก�าหนดหลักสูตรทั้งวิชาสามัญและวิชาทหาร	 การฝึกทหาร	 
การสอบ		ซึง่มกีารปรบัปรงุเป็นระยะ	อกีทัง้มกีารเปล่ียนชือ่โรงเรยีนและสถานที่ 
ตั้งให้เหมาะกับความต้องการก�าลังพลในแต่ละช่วงเวลา	ดังนี้		
 คะเด็ดสคูล	 (สิงหาคม	 พ.ศ.	 2430)	 และโรงเรียนทหารสราญรมย์ 
(มกราคม	 พ.ศ.	 2430/ปฏิทินสากล	 พ.ศ.	 2431)	 ศึกษาทั้งวิชาสามัญและ 
วชิาทหาร	แบ่งเป็น	4	ชัน้		ปีแรกมนีกัเรยีนนายร้อยประมาณ	50	นาย		เน่ืองจาก
บางคนเคยฝึกศึกษาทางทหารมาก่อนแล้ว	ดังนั้น	เพียง	1	ปี	(พ.ศ.	2431)	จึงมี

ผู้ส�าเร็จการศึกษารุ่นแรก	17	นาย	
 โรงเรียนสอนวิชาการทหารบก	 (พ.ศ.	 2440-2441)	 ได้รวมโรงเรียน 
นายสิบไว้ในสังกัดใน	พ.ศ.	2440	แบ่งเป็นกองนักเรียนนายร้อย	(มี	4	ชั้น)	และ
กองนักเรียนนายสิบ	 รวมเรียกชื่อว่า	 “โรงเรียนสอนวิชาการทหารบก”	 สังกัด
กรมเสนาธิการ	
 โรงเรียนทหารบก	 (พ.ศ.	 2441-2452)	 ต่อมาวันที่	 27	 พฤศจิกายน	
พ.ศ.	 2441	 มีตราข้อบังคับใหม่	 เรียกว่า	 “ข้อบังคับโรงเรียนทหารบก”	
จึงเปลี่ยนช่ือเป็น	 “โรงเรียนทหารบก”	 ปีนี้เริ่มเปิดสอบคัดเลือกบุคคล
สามัญทั่วไปเข้าฝึกศึกษาในโรงเรียนนายร้อย	 ก่อนหน้านี้	 คัดเลือกนักเรียน 
นายร้อยจาก	 “ผู้มีชาติตระกูล”	 ได้แก่	 เชื้อพระวงศ์	 บุตรข้าราชการ	 และ
บุตรนายทหารสัญญาบัตร	 และใน	 พ.ศ.	 2442	 เริ่มคัดเลือกส่งนักเรียน
นายร้อยไปศึกษาวิชาทหารในต่างประเทศ	 ประเทศแรกที่ส่งไปคือเยอรมนี	
ด้วยเห็นว่า	 มีการทหารดีสอดคล้องกับการจัดการทหารของไทยและมี
ค ่าเล่าเรียนถูก	 เป็นจุดเร่ิมต้นของการส่งนักเรียนนายร้อยไปศึกษาใน 
ต่างประเทศต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน	 และเป็นการเปิดรับวิชาการทหารและ
วิทยาการจากชาติตะวันตกโดยตรง
	 พ.ศ.	 2444	 เร่ิมแยกนักเรียนนายร้อยเป็น	 2	 ชั้นตามประเภทวิชาเป็น
ชั้นสามัญและชั้นสูง	รวมเป็น	6	ชั้น	นักเรียนนายร้อยชั้นสามัญมี	3	ชั้น	 (1-3)	
เรียนวิชาสามัญเป็นหลัก	และนักเรียนนายร้อยชั้นสูงมี	3	ชั้น	(4-6)		ฝึกศึกษา
ทางทหารเป็นหลัก	 ต่อมา	 ใน	พ.ศ.	 2445	 รัชกาลที่	 5	 โปรดเกล้าฯ	 ให้ขยาย 
ที่ตั้งโรงเรียนไปยังริมถนนราชด�าเนินนอก	

	 พ.ศ.	 2446	 แยกโรงเรียนนายสิบออกจากสังกัดตั้งแต่วันที่ 	 26	
พฤษภาคม	และมีบันทึกว่า	 “ขนานนามโรงเรียนใหม่ว่า	 “	 ‘โรงเรียนนายร้อย 
ทหารบก’	 ”	 และให้ย้ายสังกัดจากกรมเสนาธิการไปสังกัดกรมยุทธนาธิการ 
เช่นเดิม	 ผู ้บังคับการเทียบต�าแหน่งเสมอด้วยผู้บัญชาการมณฑลทหารบก 
อย่างไรก็ดี	 ประกาศของกรมยุทธนาธิการยังคงเรียกชื่อโรงเรียนว่า	 โรงเรียน
ทหารบก	มีสถานะเป็นกอง
	 ในช ่วงเวลานี้ 	 การก ่อสร ้างอาคารที่ริมถนนราชด�าเนินนอกที่
ด�าเนินการมาต้ังแต่	 พ.ศ.	 2445	 เสร็จบ้างแล้ว	 จึงเร่ิมให้นักเรียนนายร้อย 
ชั้น	 5	 และ	 6	 ซึ่งเป็นนักเรียนนายร้อยชั้นสูงย้ายไปเรียนที่ตั้งใหม่	 เมื่อวันที่ 
9	กรกฎาคม	พ.ศ.	2447	ท�าให้โรงเรียนนายร้อยมทีีต่ัง้	2	แห่งคอื	ข้างพระราชวงั
สราญรมย์	และริมถนนราชด�าเนินนอก	
	 พ.ศ.	 2449	 	 รัชกาลที่	 5	 โปรดเกล้าฯ	 แต่งตั้งพันเอก	 สมเด็จพระเจ้า
ลูกยาเธอ	 เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ	 กรมขุนพิษณุโลกประชานารถ	 ผู้ช่วย 
ผู้บัญชาการกรมยุทธนาธิการ	 เป็น	 “ผู้บัญชาการโรงเรียนทหารบก”	 และ	
พ.ศ.	2450	รัชกาลที่	5	โปรดเกล้าฯ	ให้ตั้งกรมบัญชาการโรงเรียนทหารบก	มี
ผู้บัญชาการ	 และแบ่งส่วนราชการเป็นโรงเรียนนายร้อยชั้นปฐม	 (ชั้น	 1-3) 
และโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม	 (ชั้น	 4-6)	 แยกหลักสูตรการฝึกศึกษาและ
การบังคับบัญชาเป็น	2	โรงเรียน	(ระดับกอง)	สังกัดโรงเรียนทหารบก	ตามข้อ
บังคับโรงเรียนทหารบก	ร.ศ.	126	(พ.ศ.	2450)	จึงเป็นการแยกโรงเรียนทั้งสอง
อย่างชัดเจนทั้งด้านสถานที่ตั้งและการจัดการศึกษา	 สถานที่แห่งใหม่ริมถนน
ราชด�าเนินนอกเป็นที่ตั้งของโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	 	 ส่วนสถานที่เดิมข้าง
พระราชวังสราญรมย์เป็นที่ตั้งโรงเรียนนายร้อยชั้นปฐม

 

ผังอาคารโรงเรียนนายร้อยมัธยม ถนนราชด�าเนินนอก

 โรงเรียนนายร้อยช้ันปฐม และโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	 ชื่อ	
“โรงเรียนทหารบก”	 ถูกยกเลิกไป	 เมื่อรัชกาลที่	 5	 โปรดเกล้าฯ	 ให้ยุบกรม
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บัญชาการโรงเรียนทหารบก	 และตั้งกรมยุทธศึกษา	 ท�าหน้าที่บังคับบัญชา
และจัดการศึกษาโรงเรียนนายร้อยทั้งสองตั้งแต่วันที่	 1	 มกราคม	 พ.ศ.	
2452	 (พ.ศ.	 2453	 ตามปฏิทินสากล)	 เหลือเพียงชื่อ	 โรงเรียนนายร้อย 
ชั้นปฐม	และโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม

 

โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า ถนนราชด�าเนินนอก 

	 ระยะแรกที่สมเด็จฯ	 เจ้าฟ้ากรมขุนพิษณุโลกประชานารถทรงเป็นผู้
บัญชาการโรงเรียนทหารบก	 ได้ปรับปรุงหลักสูตรของโรงเรียนทั้งแผนกวิชา
สามัญและแผนกวิชาทหาร	 และเทียบชั้นของโรงเรียนนายร้อยกับช้ันสามัญ
ของกระทรวงธรรมการ	เช่น	ห้องชั้น	1	เท่ากับชั้นประถม	2		ห้องชั้น	3	เท่ากับ
ชั้นประถม	4	(จบชั้นประถมบริบูรณ์)	ห้องชั้น	4	เท่ากับชั้นมัธยม	1	ห้องชั้น	6	
เท่ากับจบชั้นมัธยม	3	(จบชั้นมัธยมบริบูรณ์)
	 นอกจากนัน้	มกีารเปลีย่นแปลงส�าคญั	ๆ 	ได้แก่	ระบบสอบไล่		เปลีย่นจาก
การสอบกลางปีและสอบไล่สิน้ปี		เป็นสอบระหว่างปี	(สอบเกบ็คะแนน)	และสอบ
สิ้นปี	แล้วหารสองผลรวมที่ได้	ผลที่ได้
เป็นคะแนนสอบไล่สิ้นปี	เปลี่ยนการให้
คะแนนแต่ละวชิาจากคะแนนเต็ม	100	
แต้ม	เป็น	12	แต้ม	อกีทัง้มคีะแนนความ
ประพฤติ	200	แต้ม	แบ่งระหว่างความ
ประพฤติในห้องเรียนกบัในกองร้อย	ครู
สอนวิชาสามัญได้รับโปรดเกล้าฯ	 แต่ง
ตัง้เป็นนายทหาร	(เดมิเป็น	ครตูร	ีครโูท 
ครูเอก	 ไม่ได้รับพระราชทานสัญญา
บัตร)
 โรงเรียนนายร ้อยทหารบก 
(พ.ศ.	 2468-2491)	 ต่อมาโรงเรียน 
นายร้อยชั้นปฐมข้างพระราชวังสราญ
รมย์คับแคบ	รชักาลที	่6	จงึโปรดเกล้าฯ 
ให้สลับที่ตั้งกับโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	ใน	พ.ศ.	2458	จนกระทั่ง	พ.ศ.	2468	
เน่ืองจากวกิฤตการณ์ทางเศรษฐกจิ		รชักาลที	่6	โปรดเกล้าฯ		ให้ยบุรวมโรงเรยีน
นายร้อยชั้นปฐมและโรงเรียนนายร้อยมัธยม	เมื่อวันที่	24	เมษายน	พ.ศ.	2468	
ตั้งเป็น	“กองโรงเรียนนายร้อย”	ขึ้นกรมยุทธศึกษาทหารบก	ซึ่งเปลี่ยนชื่อจาก
กรมยุทธศึกษามาตั้งแต่	พ.ศ.	2457	
	 	 การยุบรวมใน	พ.ศ.	2468		เป็นการยกเลิกชั้นเตรียม	4	ชั้น	(เตรียม	
1	ก,	1	ข,	 เตรียม	1,	2)	 	และชั้นปฐม	2	ชั้น	 (ชั้น	1	และ	2)	ส่วนที่เหลืออีก	
4	ชั้น	(ชั้น	3-6)	รวมกับชั้นมัธยม	(ชั้น	1-2)	รวมเป็น	6	ชั้น	มีชื่อโรงเรียนใหม่ 
ว่า	 โรงเรียนนายร้อยทหารบก	 จึงเหลือเพียงโรงเรียนที่ถนนราชด�าเนินนอก	 
ชื่อสุดท้ายนี้ใช้ต่อมาจนถึงวันที่	1	มกราคม	พ.ศ.	2491	
	 ภายหลังการเปล่ียนแปลงการปกครอง	 พ.ศ.	 2475	 มีการปรับปรุง
โรงเรียนนายร้อยทหารบกครั้งส�าคัญ	 ๆ	 ได้แก่	 พ.ศ.	 2476	 เปิดรับนักเรียน
ท่ีจบการศึกษาชั้นมัธยมบริบูรณ์	 (มัธยมปีที่	 8	 เทียบได้กับมัธยมศึกษา
ปีที่	 6	 ในปัจจุบัน)	 เข้าศึกษาในหลักสูตร	 3	 ปี	 เพ่ือเป็นทหารเหล่าต่าง	 ๆ	
ได้แก่	 ราบ	 ม้า	 เป็นการยกสถานะของโรงเรียนนายร้อยสู ่ข้ันอุดมศึกษา	 
แต่ผู้ส�าเร็จการศึกษายังไม่ได้รับปริญญา	 (เวลานั้นจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
เป็นมหาวิทยาลัยแห่งเดียวท่ีมีหลักสูตรปริญญาแล้วในบางสาขาวิชา)	
นอกจากน้ัน	 ได้ยุบโรงเรียนนายร้อยต�ารวจมาเรียนรวมกัน	 เรียกนักเรียน
นายร้อยทหารบกฝ่ายต�ารวจ	 ทั้งนี้เพื่อให้ผู้ที่จะเป็นนายต�ารวจมีฐานความรู ้
วิชาทหาร	ขณะเดียวกันก็จัดตั้ง	โรงเรียนเท็ฆนิคทหารบก	หลักสูตร	5	ปี	สังกัด

กรมยทุธศกึษาทหารบก	เช่นเดียวกบักบัโรงเรยีนนายร้อยทหารบก	หลกัสตูร	3	ปี 
แต่โรงเรียนใหม่น้ีเน้นด้านการช่างเทคนิค	 เพ่ือเป็นทหารเหล่าต่าง	 ๆ	 ได้แก	่ 
ปืนใหญ่	ช่าง	สื่อสาร	ช่างแสง	และช่างอากาศ	
	 ระหว่างสงครามโลกคร้ังที่	 2	 รัฐบาลจอมพล	 ป.	 พิบูลสงคราม	 (พ.ศ.	
2481-2487)	 มีนโยบายย้ายเมืองหลวงจากกรุงเทพฯ	 ไปจังหวัดเพชรบูรณ์
เพื่อหนีภัยสงคราม	จึงย้ายโรงเรียนไปด้วยใน	พ.ศ.	2487		แต่ไม่นานหลังจาก 
รัฐบาลจอมพล	 ป.	 หมดอ�านาจ	 (สิงหาคม	 พ.ศ.	 2487)	 	 โรงเรียนย้ายไป
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา	 หลังสงครามยุติใน	 พ.ศ.	 2488	 จึงย้ายกลับถนน
ราชด�าเนินนอก	

ยุคสงครามเย็น  (ประมาณ พ.ศ. 2488-2534)
	 การปรับปรุงหลักสูตรครั้งใหญ่ที่จะเป็นรากฐานส�าหรับหลักสูตรของ
โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้ามาจนถึงปัจจุบันมีข้ึนหลังสงครามโลก 
ครั้งที่	2		(พ.ศ.	2482-2488)	เมื่อโลกเข้าสู่ยุคสงครามเย็น	(พ.ศ.	2488-2534)	 
โลกอยูใ่นกระแสการต่อสูท้างอุดมการณ์ระหว่างประเทศค่ายเสรปีระชาธิปไตย	
ซ่ึงมีสหรัฐอเมริกาเป็นผู้น�า	 กับประเทศค่ายคอมมิวนิสต์	 ซึ่งมีสหภาพโซเวียต 
เป็นผู้น�าและต่อมามีสาธารณรัฐประชาชนจีน	(พ.ศ.	2492)	ร่วมด้วย	
	 สหรัฐอเมริกาเป็นชาติมหาอ�านาจส�าคัญแทนที่ชาติมหาอ�านาจ
ยุโรป	 ประกอบกับความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างไทยกับสหรัฐอเมริกาในระหว่าง
สงครามโลกคร้ังที่	 2	 ไทยจึงเห็นความส�าคัญที่จะปรับปรุงการทหารของไทย
ตามแบบสหรัฐอเมริกา	รวมทั้งด้านการฝึกศึกษาทางทหารบกด้วย	จึงเป็นที่มา
ของหลักสูตร	 พ.ศ.	 2491	 ตามแบบหลักสูตรของโรงเรียนนายร้อยทหารบก
สหรฐัอเมรกิา	(West	Point)		ซึง่ให้ความส�าคัญกบัวชิาทหารและวิชาการเฉพาะ
ทางต่าง	ๆ 	การปรบัปรงุทางทหารและหลกัสตูรการศกึษาดงักล่าวสอดคล้องกบั
การด�าเนินนโยบายของไทยในยุคสงครามเย็น	 ซึ่งรับความช่วยเหลือทางทหาร
จากสหรัฐอเมริกา	 	 และร่วมมือกับสหรัฐอเมริกาต่อต้านการขยายอิทธิพลของ

ค่ายคอมมิวนิสต์	
	การปรับปรุงหลักสูตรเร่ิมประมาณ	
พ.ศ.	2489	คือ	การยุบโรงเรียนเท็ฆนิค 
ทหารบกรวมกบัโรงเรียนนายร้อยทหาร
บก	แต่ยงัคงหลกัสตูรไว้จนกระทัง่	พ.ศ.	
2491	และใน	พ.ศ.	2490	เริ่มปรับปรุง
เ น้ือหาหลักสูตรโรงเรียนนายร ้อย 
ตามแบบหลักสูตรของโรงเรียนนายร้อย 
ทหารบกสหรัฐอเมริกา	 การปรับปรุง
ส�าเร็จใน	 พ.ศ.	 2491	 เรียกส้ัน	 ๆ	 ว่า	
“หลักสูตรเวสต์ปอยต์”		เป็นหลักสูตร	
5	ปี	แทนหลกัสตูร	3	ปีของโรงเรยีนนาย
ร้อยทหารบกและหลกัสตูร	5	ปีของโรง
เรียนเท็ฆนิคทหารบก	

	 วัตถุประสงค์ของหลักสูตรเวสต์ปอยต์คือ	 มุ่งสร้างอุปนิสัยและลักษณะ
ทหาร	และมคีวามรูก้ว้างขวางทัง้ทางศลิปศาสตร์และวทิยาศาสตร์	นกัเรียนนาย
ร้อยเรียนรวมกันหมดทุกเหล่า	เริ่มใช้หลักสูตรนี้ใน	พ.ศ.	2492		
 โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	 (พ.ศ.	2491-ปัจจุบัน)	 ระหว่างนั้น 
วันที่	1	มกราคม	พ.ศ.	2491	โรงเรียนนายร้อยทหารบกได้รับพระราชทานนาม
ใหม่ในพระปรมาภิไธยพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศรมหาภูมิพลอดุลย
เดชมหาราช	 บรมนาถบพิตร	 (รัชกาลที่	 9	 พ.ศ.	 2489-2559)	 ว่า	 “โรงเรียน 
นายร้อยพระจุลจอมเกล้า”	 (Chulachomklao	Royal	Military	 Academy)	
ทั้งนี้เพื่อเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	
	 ในช่วงต้นของยคุสงครามเยน็น้ี	มกีารปรับปรุงการศึกษาของกรมต�ารวจ
และกองทัพอากาศด้วย	เช่น		การรื้อฟื้นโรงเรียนนายร้อยต�ารวจขึ้นใหม่ที่กรม
ต�ารวจ	 กรุงเทพฯ	 ใน	พ.ศ.	 2489	 และการตั้งโรงเรียนนายเรืออากาศ	 	 (พ.ศ.	
2494)	(ปัจจบุนัคอื	โรงเรยีนนายเรืออากาศนวมนิทกษัตราธิราช)	ท�าให้โรงเรยีน
นายร้อยพระจลุจอมเกล้าหมดหน้าทีผ่ลตินายทหารป้อนกรมต�ารวจและกองทพั
อากาศ	
	 เม่ือถึง	 พ.ศ.	 2497	 มีพระราชบัญญัติก�าหนดวิทยฐานะผู ้ส�าเร็จ
วิชาการทหาร	 พ.ศ.	 2497	 ท�าให้ผู้ส�าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าได้รับวุฒิปริญญาตรีวิทยาศาสตรบัณฑิต	 วท.บ.	 (ทบ.)	
แทนประกาศนียบัตร	 และได้รับแต่งตั้งยศว่าที่ร้อยตรี	 	 และมีผลย้อนหลัง 
ส�าหรับผู้ส�าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อยทหารบกและโรงเรียนเท็ฆนิค
ทหารบกก่อนหน้านี้ด้วย

	 แม้หลักสูตรปริญญาตรีของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าหรือ
หลักสูตรเวสต์ปอยต์ได้แบบอย่างมาจากสหรัฐอเมริกา	 แต่หลังจากนั้นก็ได้
ปรับปรุงหลักสูตรเป็นระยะเพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์โลกและความ
จ�าเป็นของประเทศ	 (พ.ศ.	 2512,	 2518,	 2522,	 2525,	 2527	 และ	 2530)	
ส�าหรับเหตุผลของการปรับปรุงหลักสูตร	 เช่น	 การปรับปรุงหลักสูตร	 พ.ศ.	
2512	 เพื่อให้ความรู ้ก ้าวทันวิทยาการต่าง	 ๆ	 ตลอดจนหลักสูตรระดับ
อุดมศึกษาในระดับชาติและระดับสากล	 การปรับปรุงหลักสูตร	 พ.ศ.	 2515		
เพ่ือเปิดสอนเฉพาะทาง	 6	 สาขา	 เช่น	 วิศวกรรมไฟฟ้า	 วิศวกรรมโยธา 
เพือ่ผลิตนายทหารให้ทันกับความเปล่ียนแปลงทางวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยี	
การปรบัปรงุหลกัสตูร	พ.ศ.	2518	มกีารประยกุต์ใช้ระบบหน่วยกติให้สอดคล้อง
กับการจัดการศึกษาระดับสากล			และการปรับปรุงหลักสูตร		พ.ศ.	2525	เพื่อ
ให้ผู้ส�าเร็จการศกึษาสาขาวศิวกรรมศาสตร์มคีณุสมบตัขิอรบัใบอนญุาตประกอบ
วิชาชีพวิศวกรรมได้		
	 นอกจากนั้นยังปรับปรุงและเป ิดหลักสูตรเพื่อเร ่ ง รัดการผลิต 
นายทหาร	 ให้สอดคล้องกับสถานการณ์การรบ	 โดยเฉพาะการส่งทหารไปร่วม
กับสหรัฐอเมริกาและชาติพันธมิตรในสงครามเวียดนาม	 เช่น	 เปิดหลักสูตร 
นายร้อยพเิศษ	พ.ศ.	2511	ระยะสัน้	1	ปี	3	เดอืน		รบัผูม้คีณุวฒุสิงู	เช่น	ปรญิญาตร	ี 
อนุปริญญา	 (มี	 8	 รุ่น)	 ระหว่าง	 พ.ศ.	 2512-2517	 	 ปรับปรุงหลักสูตร	 5	 ปี 
ให้เหลือ	3	ปี	 เพื่อให้นักเรียนนายร้อยที่สอบผ่านชั้นปีที่	 3	จ�านวนร้อยละ	60		
ออกไปรับราชการ	ส่วนที่เหลือเรียนต่อจนครบหลักสูตร	5	ปี
	 ในยคุสงครามเยน็	โรงเรยีนนายร้อยพระจุลจอมเกล้ามกีารเปลีย่นแปลง
ทางกายภาพครั้งใหญ่	 คือการย้ายสถานที่ตั้ง	 เนื่องจากสถานที่ตั้งริมถนน
ราชด�าเนินนอกคับแคบ	ดังนั้น	พ.ศ.	2525	จึงมีโครงการย้ายโรงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าไปยังบริเวณเขาชะโงก	 อ�าเภอเมืองนครนายก	 การก่อสร้าง 
แล้วเสร็จใน	พ.ศ.	2529	การย้ายโรงเรียนมข้ึีนเป็นทางการในวันท่ี	29	กรกฎาคม	
พ.ศ.	2529	
	 ช่วงเวลานีม้เีหตกุารณ์ส�าคญั	เช่น	พ.ศ.	2523	พลเอกหญงิ	ศาสตราจารย์
เกียรติคุณ	ดร.	สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า	กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา	ฯ	
สยามบรมราชกมุาร	ี(พระอสิรยิยศและพระยศขณะนัน้คอื	ร้อยเอกหญงิ	สมเดจ็
พระเทพรตันราชสดุา	ฯ	สยามบรมราชกมุาร)ี	ทรงรบัราชการทีโ่รงเรยีนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าในต�าแหน่งอาจารย์ส่วนการศึกษาตั้งแต่เดือนธันวาคม	 พ.ศ.	
2523	จนกระทั่งทรงเกษียณอายุราชการในวันที่	1	ตุลาคม	พ.ศ.	2558	พระยศ
สุดท้ายคือ	พลเอกหญิง	(อัตราจอมพล)	

 

พลเอกหญิง สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ  
สยามบรมราชกุมารี ทรงรับราชการเป็นนายทหารประจ�าการในต�าแหน่งอาจารย์ ส่วนการศึกษา. 

โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า (พ.ศ. 2523-2558) 

ยุคหลังสงครามเย็นหรือยุคโลกาภิวัตน์ (พ.ศ. 2535-ปัจจุบัน)
	 ประมาณต ้นทศวรรษ	 2530	 ประเทศในค ่ ายคอมมิ วนิสต  ์
โดยเฉพาะในยุโรป	 เริ่มเปลี่ยนระบอบการปกครองและระบบเศรษฐกิจ	
จนกระทั่งสหภาพโซเวียตล่มสลายในปลาย	 พ.ศ.	 2534	 ชัยชนะของ 
ค่ายเสรีประชาธิปไตย	 ท�าให้โลกอยู่ในกระแสการเปล่ียนแปลงไปในทิศทาง
เดียวกันคือ	 ระบอบปกครองแบบประชาธิปไตยและระบบเศรษฐกิจแบบ
เสรีนิยม	 พร้อมกับมีความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีสารสนเทศเป็นตัวเร่ง		
เป็นกระแสที่เรียกว่า	 โลกาภิวัตน์	 (Globalization)	 	 ยุคนี้โรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้าย้ายที่ ต้ังไปที่จังหวัดนครนายกแล้ว	 โรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้าได้ปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับสถานการณ์เช่นกัน	 คือ	
หลักสูตร	พ.ศ.	2534	เน้นการศึกษาเฉพาะทางมากขึ้นให้เหมาะกับปริญญาใน
สาขาวชิาทีไ่ด้รบั	และให้ทนักบัความก้าวหน้าทางเทคโนโลยต่ีาง	ๆ 		ผูส้�าเรจ็การ
ศกึษาได้รบัปรญิญาเฉพาะสาขา	เช่น	วศิวกรรมศาสตรบณัฑติ	ไม่ใช่วทิยาศาสตร
บัณฑิต	(วท.บ.	(ทบ.))	เหมือนหลักสูตร	พ.ศ.	2491-2530

	 นับตั้งแต่ต้นทศวรรษ	 2540	 เนื่องจากมีประกาศใช้พระราชบัญญัติ
การศึกษาแห่งชาติ	 พ.ศ.	 2542	 (ต่อมามีแก้ไขเพิ่มเติม	 (ฉบับที่	 2)	 พ.ศ.	
2545,	 (ฉบับที่	 3)	 พ.ศ.	 2553,	 และ	 (ฉบับที่	 4)	 พ.ศ.	 2562)	 ซึ่งว่าด้วย 
มาตรฐานและการประกันคุณภาพการศึกษา	 ท�าให ้โรงเรียนนายร ้อย 
พระจุลจอมเกล้าต้องจัดการศึกษาให้เป็นไปตามกฎหมายข้างต้น	 จึงมีการ
ประกันคุณภาพการศึกษา	 และปฏิบัติให้เป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ	 มคอ.	 (TQF)	 เช่นเดียวกับสถาบันการศึกษาระดับ
อุดมศึกษาทั้งหลาย	อย่างไรก็ตาม	 ในการผลิตนายทหาร	ต้องให้สอดคล้องกับ
นโยบายของกองทัพบกด้วย

	 การปรับปรุงหลักสูตรครั้งใหญ่มีข้ึนอีกครั้งใน	 พ.ศ.	 2544	 เมื่อกองทัพ
บกมีนโยบายให้ปรับหลักสูตร	5	ปีเป็น	4	ปี		นอกจากลดจ�านวนปีที่เรียนแล้ว	
ยังมีสาขาวิชาใหม่เพิ่ม	 เช่น	 วิทยาศาสตร์สิ่งแวดล้อม	 วิทยาการคอมพิวเตอร์	
วิศวกรรมอากาศยาน	เริ่มใช้ใน	พ.ศ.	2545	หลังจากนั้นก็ปรับปรุงหลักสูตรเป็น
ระยะ	(พ.ศ.	2549	พ.ศ.	2553	และ	พ.ศ.	2554)		
	 อีกประมาณ	 13	 ปีต่อมามีการปรับปรุงครั้งใหญ่อีกครั้ง	 เมื่อปรับ
หลักสูตร	 4	 ปีเป็น	 5	 ปี	 	 เนื่องจากกองทัพบกประกาศใช้นโยบายการศึกษา	
พ.ศ.	 2555-2559	 ซึ่งในส่วนของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าระบุว่า	 
“ให้การศึกษาอบรมแก่นักเรียนนายร้อย	 เพื่อส�าเร็จเป็นนายทหารสัญญาบัตร 
ของ	 ทบ.	 ซึ่งมีคุณลักษณะที่พึงประสงค์	 คือ	 “ความเป็นนักรบที่ชาญฉลาด” 
และก�าหนดให้โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตร
การศึกษาให้เหมาะสม	ก้าวหน้า	ทันสมัย	และได้มาตรฐานตามข้อก�าหนดของ
สภาการศึกษาวิชาการทหาร	รวมทั้งสอดคล้องกับความต้องการของ	ทบ.	ตาม
สถานการณ์และเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป	
	 ใน	 พ.ศ.	 2558	 โรงเรียนนายร ้อยพระจุลจอมเกล ้าประกาศ 
ใช้หลักสูตร	 5	 ปี	 เรียกว่า	 “หลักสูตรโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	 
(ฉบับปรับปรุง	พ.ศ.	2558)”	หรือ“หลักสูตรโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า 
พ.ศ.	2558”	บังคับใช้ย้อนหลังตั้งแต่	พ.ศ.	2555	ท�าให้	นนร.	ชั้นปีที่	1-	3	ในปี
การศึกษา	2557	ตามหลักสูตร	4	ปีนั้นเริ่มใช้หลักสูตร	5	ปี	เมื่อขึ้นชั้นปีที่	2-4	 
ในปีการศึกษา	2558	หลังจากนั้นมีการปรับปรุงหลักสูตรใน	พ.ศ.	2563	และ	
2566	ตามนโยบายการศกึษาของ	ทบ.	พ.ศ.	2560-2564	ซึง่ยงัยดึ	“คณุลกัษณะ
อันพึงประสงค์”	คือ“ความเป็นนักรบที่ชาญฉลาด”	และนโยบายการฝึกอบรม	
และการศึกษาของกองทัพบก	พ.ศ.	 2566–2570	 ช่วงเวลานี้เกิดหลักสูตรใหม่	
เช่น	 หลักสูตรวิทยาศาสตรบัณฑิต	 สาขาวิชาความม่ันคงปลอดภัยทางไซเบอร์	
(พ.ศ.	 2566)	 และหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต	 สาขาวิชาความมั่นคงศึกษา	
(พ.ศ.	2566)	
	 พัฒนาการของหลักสูตรโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าตั้งแต่	 พ.ศ.	
2430	จนถงึปัจจบุนั	ซึง่สอดคล้องกบักระแสการเปลีย่นแปลงของโลกหรอืบรบิท
โลกในแต่ละยุค	ได้แก่		ยุคอาณานิคม	ยุคสงครามเย็น	และยุคหลังสงครามเย็น
ข้างต้นแสดงว่า	 การก�าหนดและปรับปรุงหลักสูตรได้ค�านึงถึงสถานการณ์โลก
อย่างปฏิเสธไม่ได้	ส่วนจะสามารถบรรลผุลได้มากหรอืน้อยเพยีงใด	จะต้องศกึษา
ในรายละเอียดต่อไป	

แหล่งที่มาของข้อมูลส�าหรับค้นคว้าเพิ่ม
100 ปีโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า. ภาค 1.	กรุงเทพฯ	:	โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า.	2530
ต�านานโรงเรียนนายร้อยและกรมยุทธศึกษาทหารบก. พระนคร	:	กรมยุทธศึกษาทหารบก,	2477.
ประวัติโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า.	พระนคร	:	โรงพิมพ์โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า,	2510.
ประวัติศาสตร์การแพทย์และสาธารณสุขไทย.	กรุงเทพฯ	:	แพทยสภา,	2563.
ภาณุพันธุวงศ์วรเดช,	 สมเด็จเจ้าฟ้าฯ	 กรมพระยา.	ต�านานกรมทหารบกราบที่ 1 มหาดเล็กรักษาพระองค์ ในพระบาทสมเด็จ 
 พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว.	พระนคร	:		รุ่งเรืองธรรม,	2496
ยุวดี	ศิริ.	“โรงเรียนทหารสราญรมย์”	จากมหาดเล็กไล่กา	สู่โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า.”	ศิลปวัฒนธรรม ฉบับมิถุนายน 2554. 
 ที่มา	 https://www.silpa-mag.com/history/article_10804	 อ่านข่าวต้นฉบับได้ที่	 :	 https://www.silpa-mag.com/ 
	 history/article_10804
เอกสารประกอบการสัมมนาทางประวัติศาสตร์เรื่อง “การจัดการศึกษาของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้ากับสยามใหม่.”	การ 
	 สัมมนาทางวิชาการเรื่องหนึ่งศตวรรษสยามใหม่กับเส้นทางสู่อนาคต.	 สมาคมประวัติศาสตร์ในพระราชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพ 
	 รัตนราชสดุา	ฯ	สยามบรมราชกมุารีร่วมกบัโรงเรยีนนายร้อยพระจลุจอมเกล้าเป็นเจ้าภาพ,	นครนายก,	14-16	กมุภาพนัธ์	2535.
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บัญชาการโรงเรียนทหารบก	 และตั้งกรมยุทธศึกษา	 ท�าหน้าที่บังคับบัญชา
และจัดการศึกษาโรงเรียนนายร้อยทั้งสองตั้งแต่วันที่	 1	 มกราคม	 พ.ศ.	
2452	 (พ.ศ.	 2453	 ตามปฏิทินสากล)	 เหลือเพียงชื่อ	 โรงเรียนนายร้อย 
ชั้นปฐม	และโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม

 

โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า ถนนราชด�าเนินนอก 

	 ระยะแรกที่สมเด็จฯ	 เจ้าฟ้ากรมขุนพิษณุโลกประชานารถทรงเป็นผู้
บัญชาการโรงเรียนทหารบก	 ได้ปรับปรุงหลักสูตรของโรงเรียนทั้งแผนกวิชา
สามัญและแผนกวิชาทหาร	 และเทียบชั้นของโรงเรียนนายร้อยกับช้ันสามัญ
ของกระทรวงธรรมการ	เช่น	ห้องชั้น	1	เท่ากับชั้นประถม	2		ห้องชั้น	3	เท่ากับ
ชั้นประถม	4	(จบชั้นประถมบริบูรณ์)	ห้องชั้น	4	เท่ากับชั้นมัธยม	1	ห้องชั้น	6	
เท่ากับจบชั้นมัธยม	3	(จบชั้นมัธยมบริบูรณ์)
	 นอกจากนัน้	มกีารเปลีย่นแปลงส�าคญั	ๆ 	ได้แก่	ระบบสอบไล่		เปลีย่นจาก
การสอบกลางปีและสอบไล่สิน้ปี		เป็นสอบระหว่างปี	(สอบเกบ็คะแนน)	และสอบ
สิ้นปี	แล้วหารสองผลรวมที่ได้	ผลที่ได้
เป็นคะแนนสอบไล่สิ้นปี	เปลี่ยนการให้
คะแนนแต่ละวชิาจากคะแนนเตม็	100	
แต้ม	เป็น	12	แต้ม	อกีทัง้มคีะแนนความ
ประพฤติ	200	แต้ม	แบ่งระหว่างความ
ประพฤตใินห้องเรียนกบัในกองร้อย	ครู
สอนวิชาสามัญได้รับโปรดเกล้าฯ	 แต่ง
ตัง้เป็นนายทหาร	(เดมิเป็น	ครตูร	ีครโูท 
ครูเอก	 ไม่ได้รับพระราชทานสัญญา
บัตร)
 โรงเรียนนายร ้อยทหารบก 
(พ.ศ.	 2468-2491)	 ต่อมาโรงเรียน 
นายร้อยชั้นปฐมข้างพระราชวังสราญ
รมย์คบัแคบ	รชักาลที	่6	จงึโปรดเกล้าฯ 
ให้สลับที่ตั้งกับโรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยม	ใน	พ.ศ.	2458	จนกระทั่ง	พ.ศ.	2468	
เนือ่งจากวกิฤตการณ์ทางเศรษฐกจิ		รชักาลที	่6	โปรดเกล้าฯ		ให้ยบุรวมโรงเรยีน
นายร้อยชั้นปฐมและโรงเรียนนายร้อยมัธยม	เมื่อวันที่	24	เมษายน	พ.ศ.	2468	
ตั้งเป็น	“กองโรงเรียนนายร้อย”	ขึ้นกรมยุทธศึกษาทหารบก	ซึ่งเปลี่ยนชื่อจาก
กรมยุทธศึกษามาตั้งแต่	พ.ศ.	2457	
	 	 การยุบรวมใน	พ.ศ.	2468		เป็นการยกเลิกชั้นเตรียม	4	ชั้น	(เตรียม	
1	ก,	1	ข,	 เตรียม	1,	2)	 	และชั้นปฐม	2	ชั้น	 (ชั้น	1	และ	2)	ส่วนที่เหลืออีก	
4	ชั้น	(ชั้น	3-6)	รวมกับชั้นมัธยม	(ชั้น	1-2)	รวมเป็น	6	ชั้น	มีชื่อโรงเรียนใหม่ 
ว่า	 โรงเรียนนายร้อยทหารบก	 จึงเหลือเพียงโรงเรียนที่ถนนราชด�าเนินนอก	 
ชื่อสุดท้ายนี้ใช้ต่อมาจนถึงวันที่	1	มกราคม	พ.ศ.	2491	
	 ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง	 พ.ศ.	 2475	 มีการปรับปรุง
โรงเรียนนายร้อยทหารบกครั้งส�าคัญ	 ๆ	 ได้แก่	 พ.ศ.	 2476	 เปิดรับนักเรียน
ที่จบการศึกษาชั้นมัธยมบริบูรณ์	 (มัธยมปีที่	 8	 เทียบได้กับมัธยมศึกษา
ปีที่	 6	 ในปัจจุบัน)	 เข้าศึกษาในหลักสูตร	 3	 ปี	 เพ่ือเป็นทหารเหล่าต่าง	 ๆ	
ได้แก่	 ราบ	 ม้า	 เป็นการยกสถานะของโรงเรียนนายร้อยสู ่ข้ันอุดมศึกษา	 
แต่ผู้ส�าเร็จการศึกษายังไม่ได้รับปริญญา	 (เวลานั้นจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
เป็นมหาวิทยาลัยแห่งเดียวที่มีหลักสูตรปริญญาแล้วในบางสาขาวิชา)	
นอกจากนั้น	 ได้ยุบโรงเรียนนายร้อยต�ารวจมาเรียนรวมกัน	 เรียกนักเรียน
นายร้อยทหารบกฝ่ายต�ารวจ	 ท้ังน้ีเพ่ือให้ผู้ท่ีจะเป็นนายต�ารวจมีฐานความรู ้
วิชาทหาร	ขณะเดียวกันก็จัดตั้ง	โรงเรียนเท็ฆนิคทหารบก	หลักสูตร	5	ปี	สังกัด

กรมยทุธศึกษาทหารบก	เช่นเดียวกับกับโรงเรยีนนายร้อยทหารบก	หลกัสตูร	3	ปี 
แต่โรงเรียนใหม่นี้เน้นด้านการช่างเทคนิค	 เพื่อเป็นทหารเหล่าต่าง	 ๆ	 ได้แก	่ 
ปืนใหญ่	ช่าง	สื่อสาร	ช่างแสง	และช่างอากาศ	
	 ระหว่างสงครามโลกครั้งท่ี	 2	 รัฐบาลจอมพล	 ป.	 พิบูลสงคราม	 (พ.ศ.	
2481-2487)	 มีนโยบายย้ายเมืองหลวงจากกรุงเทพฯ	 ไปจังหวัดเพชรบูรณ์
เพื่อหนีภัยสงคราม	จึงย้ายโรงเรียนไปด้วยใน	พ.ศ.	2487		แต่ไม่นานหลังจาก 
รัฐบาลจอมพล	 ป.	 หมดอ�านาจ	 (สิงหาคม	 พ.ศ.	 2487)	 	 โรงเรียนย้ายไป
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา	 หลังสงครามยุติใน	 พ.ศ.	 2488	 จึงย้ายกลับถนน
ราชด�าเนินนอก	

ยุคสงครามเย็น  (ประมาณ พ.ศ. 2488-2534)
	 การปรับปรุงหลักสูตรครั้งใหญ่ที่จะเป็นรากฐานส�าหรับหลักสูตรของ
โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้ามาจนถึงปัจจุบันมีข้ึนหลังสงครามโลก 
ครั้งที่	2		(พ.ศ.	2482-2488)	เมื่อโลกเข้าสู่ยุคสงครามเย็น	(พ.ศ.	2488-2534)	 
โลกอยูใ่นกระแสการต่อสูท้างอดุมการณ์ระหว่างประเทศค่ายเสรปีระชาธิปไตย	
ซ่ึงมีสหรัฐอเมริกาเป็นผู้น�า	 กับประเทศค่ายคอมมิวนิสต์	 ซึ่งมีสหภาพโซเวียต 
เป็นผู้น�าและต่อมามีสาธารณรัฐประชาชนจีน	(พ.ศ.	2492)	ร่วมด้วย	
	 สหรัฐอเมริกาเป็นชาติมหาอ�านาจส�าคัญแทนที่ชาติมหาอ�านาจ
ยุโรป	 ประกอบกับความสัมพันธ์ท่ีดีระหว่างไทยกับสหรัฐอเมริกาในระหว่าง
สงครามโลกครั้งที่	 2	 ไทยจึงเห็นความส�าคัญท่ีจะปรับปรุงการทหารของไทย
ตามแบบสหรัฐอเมริกา	รวมทั้งด้านการฝึกศึกษาทางทหารบกด้วย	จึงเป็นที่มา
ของหลักสูตร	 พ.ศ.	 2491	 ตามแบบหลักสูตรของโรงเรียนนายร้อยทหารบก
สหรฐัอเมรกิา	(West	Point)		ซึง่ให้ความส�าคัญกบัวชิาทหารและวชิาการเฉพาะ
ทางต่าง	ๆ 	การปรบัปรงุทางทหารและหลักสูตรการศกึษาดงักล่าวสอดคล้องกบั
การด�าเนินนโยบายของไทยในยุคสงครามเย็น	 ซึ่งรับความช่วยเหลือทางทหาร
จากสหรัฐอเมริกา	 	 และร่วมมือกับสหรัฐอเมริกาต่อต้านการขยายอิทธิพลของ

ค่ายคอมมิวนิสต์	
	การปรับปรุงหลักสูตรเริ่มประมาณ	
พ.ศ.	2489	คือ	การยุบโรงเรียนเท็ฆนิค 
ทหารบกรวมกบัโรงเรยีนนายร้อยทหาร
บก	แต่ยงัคงหลกัสตูรไว้จนกระทัง่	พ.ศ.	
2491	และใน	พ.ศ.	2490	เริ่มปรับปรุง
เนื้อหาหลักสูตรโรงเรียนนายร ้อย 
ตามแบบหลักสูตรของโรงเรียนนายร้อย 
ทหารบกสหรัฐอเมริกา	 การปรับปรุง
ส�าเร็จใน	 พ.ศ.	 2491	 เรียกสั้น	 ๆ	 ว่า	
“หลักสูตรเวสต์ปอยต์”		เป็นหลักสูตร	
5	ปี	แทนหลกัสตูร	3	ปีของโรงเรยีนนาย
ร้อยทหารบกและหลกัสตูร	5	ปีของโรง
เรียนเท็ฆนิคทหารบก	

	 วัตถุประสงค์ของหลักสูตรเวสต์ปอยต์คือ	 มุ่งสร้างอุปนิสัยและลักษณะ
ทหาร	และมคีวามรูก้ว้างขวางทัง้ทางศลิปศาสตร์และวทิยาศาสตร์	นกัเรยีนนาย
ร้อยเรียนรวมกันหมดทุกเหล่า	เริ่มใช้หลักสูตรนี้ใน	พ.ศ.	2492		
 โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	 (พ.ศ.	2491-ปัจจุบัน)	 ระหว่างนั้น 
วันที่	1	มกราคม	พ.ศ.	2491	โรงเรียนนายร้อยทหารบกได้รับพระราชทานนาม
ใหม่ในพระปรมาภิไธยพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศรมหาภูมิพลอดุลย
เดชมหาราช	 บรมนาถบพิตร	 (รัชกาลที่	 9	 พ.ศ.	 2489-2559)	 ว่า	 “โรงเรียน 
นายร้อยพระจุลจอมเกล้า”	 (Chulachomklao	Royal	Military	 Academy)	
ทั้งนี้เพื่อเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว	
	 ในช่วงต้นของยคุสงครามเยน็นี	้มกีารปรบัปรงุการศึกษาของกรมต�ารวจ
และกองทัพอากาศด้วย	เช่น		การรื้อฟื้นโรงเรียนนายร้อยต�ารวจขึ้นใหม่ที่กรม
ต�ารวจ	 กรุงเทพฯ	 ใน	พ.ศ.	 2489	 และการตั้งโรงเรียนนายเรืออากาศ	 	 (พ.ศ.	
2494)	(ปัจจุบันคือ	โรงเรยีนนายเรอือากาศนวมนิทกษตัราธิราช)	ท�าให้โรงเรยีน
นายร้อยพระจลุจอมเกล้าหมดหน้าทีผ่ลตินายทหารป้อนกรมต�ารวจและกองทพั
อากาศ	
	 เม่ือถึง	 พ.ศ.	 2497	 มีพระราชบัญญัติก�าหนดวิทยฐานะผู ้ส�าเร็จ
วิชาการทหาร	 พ.ศ.	 2497	 ท�าให้ผู้ส�าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าได้รับวุฒิปริญญาตรีวิทยาศาสตรบัณฑิต	 วท.บ.	 (ทบ.)	
แทนประกาศนียบัตร	 และได้รับแต่งตั้งยศว่าที่ร้อยตรี	 	 และมีผลย้อนหลัง 
ส�าหรับผู้ส�าเร็จการศึกษาจากโรงเรียนนายร้อยทหารบกและโรงเรียนเท็ฆนิค
ทหารบกก่อนหน้านี้ด้วย

	 แม้หลักสูตรปริญญาตรีของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าหรือ
หลักสูตรเวสต์ปอยต์ได้แบบอย่างมาจากสหรัฐอเมริกา	 แต่หลังจากนั้นก็ได้
ปรับปรุงหลักสูตรเป็นระยะเพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์โลกและความ
จ�าเป็นของประเทศ	 (พ.ศ.	 2512,	 2518,	 2522,	 2525,	 2527	 และ	 2530)	
ส�าหรับเหตุผลของการปรับปรุงหลักสูตร	 เช่น	 การปรับปรุงหลักสูตร	 พ.ศ.	
2512	 เพื่อให้ความรู ้ก ้าวทันวิทยาการต่าง	 ๆ	 ตลอดจนหลักสูตรระดับ
อุดมศึกษาในระดับชาติและระดับสากล	 การปรับปรุงหลักสูตร	 พ.ศ.	 2515		
เพื่อเปิดสอนเฉพาะทาง	 6	 สาขา	 เช่น	 วิศวกรรมไฟฟ้า	 วิศวกรรมโยธา 
เพือ่ผลตินายทหารให้ทันกบัความเปลีย่นแปลงทางวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยี	
การปรบัปรงุหลักสูตร	พ.ศ.	2518	มีการประยกุต์ใช้ระบบหน่วยกติให้สอดคล้อง
กับการจัดการศึกษาระดับสากล			และการปรับปรุงหลักสูตร		พ.ศ.	2525	เพื่อ
ให้ผู้ส�าเร็จการศึกษาสาขาวิศวกรรมศาสตร์มีคุณสมบัติขอรบัใบอนญุาตประกอบ
วิชาชีพวิศวกรรมได้		
	 นอกจากนั้นยังปรับปรุงและเป ิดหลักสูตรเพื่อเร ่ งรัดการผลิต 
นายทหาร	 ให้สอดคล้องกับสถานการณ์การรบ	 โดยเฉพาะการส่งทหารไปร่วม
กับสหรัฐอเมริกาและชาติพันธมิตรในสงครามเวียดนาม	 เช่น	 เปิดหลักสูตร 
นายร้อยพเิศษ	พ.ศ.	2511	ระยะส้ัน	1	ปี	3	เดอืน		รบัผู้มีคุณวฒุสิงู	เช่น	ปริญญาตรี	 
อนุปริญญา	 (มี	 8	 รุ่น)	 ระหว่าง	 พ.ศ.	 2512-2517	 	 ปรับปรุงหลักสูตร	 5	 ปี 
ให้เหลือ	3	ปี	 เพื่อให้นักเรียนนายร้อยที่สอบผ่านชั้นปีที่	 3	จ�านวนร้อยละ	60		
ออกไปรับราชการ	ส่วนที่เหลือเรียนต่อจนครบหลักสูตร	5	ปี
	 ในยคุสงครามเยน็	โรงเรยีนนายร้อยพระจุลจอมเกล้ามกีารเปลีย่นแปลง
ทางกายภาพครั้งใหญ่	 คือการย้ายสถานที่ตั้ง	 เนื่องจากสถานที่ตั้งริมถนน
ราชด�าเนินนอกคับแคบ	ดังนั้น	พ.ศ.	2525	จึงมีโครงการย้ายโรงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าไปยังบริเวณเขาชะโงก	 อ�าเภอเมืองนครนายก	 การก่อสร้าง 
แล้วเสรจ็ใน	พ.ศ.	2529	การย้ายโรงเรยีนมขีึน้เป็นทางการในวันท่ี	29	กรกฎาคม	
พ.ศ.	2529	
	 ช่วงเวลานีม้เีหตกุารณ์ส�าคัญ	เช่น	พ.ศ.	2523	พลเอกหญงิ	ศาสตราจารย์
เกียรติคุณ	ดร.	สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า	กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา	ฯ	
สยามบรมราชกุมาร	ี(พระอสิรยิยศและพระยศขณะนัน้คอื	ร้อยเอกหญงิ	สมเดจ็
พระเทพรตันราชสุดา	ฯ	สยามบรมราชกมุาร)ี	ทรงรบัราชการทีโ่รงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าในต�าแหน่งอาจารย์ส่วนการศึกษาตั้งแต่เดือนธันวาคม	 พ.ศ.	
2523	จนกระทั่งทรงเกษียณอายุราชการในวันที่	1	ตุลาคม	พ.ศ.	2558	พระยศ
สุดท้ายคือ	พลเอกหญิง	(อัตราจอมพล)	

 

พลเอกหญิง สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ  
สยามบรมราชกุมารี ทรงรับราชการเป็นนายทหารประจ�าการในต�าแหน่งอาจารย์ ส่วนการศึกษา. 

โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า (พ.ศ. 2523-2558) 

ยุคหลังสงครามเย็นหรือยุคโลกาภิวัตน์ (พ.ศ. 2535-ปัจจุบัน)
	 ประมาณต ้นทศวรรษ	 2530	 ประเทศในค ่ ายคอมมิ ว นิสต  ์
โดยเฉพาะในยุโรป	 เริ่มเปลี่ยนระบอบการปกครองและระบบเศรษฐกิจ	
จนกระทั่งสหภาพโซเวียตล่มสลายในปลาย	 พ.ศ.	 2534	 ชัยชนะของ 
ค่ายเสรีประชาธิปไตย	 ท�าให้โลกอยู่ในกระแสการเปลี่ยนแปลงไปในทิศทาง
เดียวกันคือ	 ระบอบปกครองแบบประชาธิปไตยและระบบเศรษฐกิจแบบ
เสรีนิยม	 พร้อมกับมีความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีสารสนเทศเป็นตัวเร่ง		
เป็นกระแสที่เรียกว่า	 โลกาภิวัตน์	 (Globalization)	 	 ยุคนี้โรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้าย้ายที่ตั้งไปที่จังหวัดนครนายกแล้ว	 โรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้าได้ปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับสถานการณ์เช่นกัน	 คือ	
หลักสูตร	พ.ศ.	2534	เน้นการศึกษาเฉพาะทางมากขึ้นให้เหมาะกับปริญญาใน
สาขาวชิาทีไ่ด้รบั	และให้ทันกับความก้าวหน้าทางเทคโนโลยต่ีาง	ๆ 		ผูส้�าเรจ็การ
ศึกษาได้รบัปรญิญาเฉพาะสาขา	เช่น	วศิวกรรมศาสตรบณัฑติ	ไม่ใช่วทิยาศาสตร
บัณฑิต	(วท.บ.	(ทบ.))	เหมือนหลักสูตร	พ.ศ.	2491-2530

	 นับตั้งแต่ต้นทศวรรษ	 2540	 เนื่องจากมีประกาศใช้พระราชบัญญัติ
การศึกษาแห่งชาติ	 พ.ศ.	 2542	 (ต่อมามีแก้ไขเพ่ิมเติม	 (ฉบับที่	 2)	 พ.ศ.	
2545,	 (ฉบับที่	 3)	 พ.ศ.	 2553,	 และ	 (ฉบับที่	 4)	 พ.ศ.	 2562)	 ซึ่งว่าด้วย 
มาตรฐานและการประกันคุณภาพการศึกษา	 ท�าให ้โรงเรียนนายร ้อย 
พระจุลจอมเกล้าต้องจัดการศึกษาให้เป็นไปตามกฎหมายข้างต้น	 จึงมีการ
ประกันคุณภาพการศึกษา	 และปฏิบัติให้เป็นไปตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ	 มคอ.	 (TQF)	 เช่นเดียวกับสถาบันการศึกษาระดับ
อุดมศึกษาทั้งหลาย	อย่างไรก็ตาม	 ในการผลิตนายทหาร	ต้องให้สอดคล้องกับ
นโยบายของกองทัพบกด้วย

	 การปรับปรุงหลักสูตรครั้งใหญ่มีข้ึนอีกครั้งใน	 พ.ศ.	 2544	 เมื่อกองทัพ
บกมีนโยบายให้ปรับหลักสูตร	5	ปีเป็น	4	ปี		นอกจากลดจ�านวนปีที่เรียนแล้ว	
ยังมีสาขาวิชาใหม่เพิ่ม	 เช่น	 วิทยาศาสตร์สิ่งแวดล้อม	 วิทยาการคอมพิวเตอร์	
วิศวกรรมอากาศยาน	เริ่มใช้ใน	พ.ศ.	2545	หลังจากนั้นก็ปรับปรุงหลักสูตรเป็น
ระยะ	(พ.ศ.	2549	พ.ศ.	2553	และ	พ.ศ.	2554)		
	 อีกประมาณ	 13	 ปีต่อมามีการปรับปรุงครั้งใหญ่อีกครั้ง	 เมื่อปรับ
หลักสูตร	 4	 ปีเป็น	 5	 ปี	 	 เนื่องจากกองทัพบกประกาศใช้นโยบายการศึกษา	
พ.ศ.	 2555-2559	 ซึ่งในส่วนของโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าระบุว่า	 
“ให้การศึกษาอบรมแก่นักเรียนนายร้อย	 เพื่อส�าเร็จเป็นนายทหารสัญญาบัตร 
ของ	 ทบ.	 ซึ่งมีคุณลักษณะที่พึงประสงค์	 คือ	 “ความเป็นนักรบที่ชาญฉลาด” 
และก�าหนดให้โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตร
การศึกษาให้เหมาะสม	ก้าวหน้า	ทันสมัย	และได้มาตรฐานตามข้อก�าหนดของ
สภาการศึกษาวิชาการทหาร	รวมทั้งสอดคล้องกับความต้องการของ	ทบ.	ตาม
สถานการณ์และเทคโนโลยีที่เปลี่ยนแปลงไป	
	 ใน	 พ.ศ.	 2558	 โรงเรียนนายร ้อยพระจุลจอมเกล ้าประกาศ 
ใช้หลักสูตร	 5	 ปี	 เรียกว่า	 “หลักสูตรโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	 
(ฉบับปรับปรุง	พ.ศ.	2558)”	หรือ“หลักสูตรโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า 
พ.ศ.	2558”	บังคับใช้ย้อนหลังตั้งแต่	พ.ศ.	2555	ท�าให้	นนร.	ชั้นปีที่	1-	3	ในปี
การศึกษา	2557	ตามหลักสูตร	4	ปีนั้นเริ่มใช้หลักสูตร	5	ปี	เมื่อขึ้นชั้นปีที่	2-4	 
ในปีการศึกษา	2558	หลังจากนั้นมีการปรับปรุงหลักสูตรใน	พ.ศ.	2563	และ	
2566	ตามนโยบายการศกึษาของ	ทบ.	พ.ศ.	2560-2564	ซึง่ยงัยดึ	“คณุลักษณะ
อันพึงประสงค์”	คือ“ความเป็นนักรบที่ชาญฉลาด”	และนโยบายการฝึกอบรม	
และการศึกษาของกองทัพบก	พ.ศ.	 2566–2570	 ช่วงเวลานี้เกิดหลักสูตรใหม่	
เช่น	 หลักสูตรวิทยาศาสตรบัณฑิต	 สาขาวิชาความมั่นคงปลอดภัยทางไซเบอร์	
(พ.ศ.	 2566)	 และหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต	 สาขาวิชาความมั่นคงศึกษา	
(พ.ศ.	2566)	
	 พัฒนาการของหลักสูตรโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าตั้งแต่	 พ.ศ.	
2430	จนถงึปัจจบุนั	ซึง่สอดคล้องกบักระแสการเปลีย่นแปลงของโลกหรอืบรบิท
โลกในแต่ละยุค	ได้แก่		ยุคอาณานิคม	ยุคสงครามเย็น	และยุคหลังสงครามเย็น
ข้างต้นแสดงว่า	 การก�าหนดและปรับปรุงหลักสูตรได้ค�านึงถึงสถานการณ์โลก
อย่างปฏิเสธไม่ได้	ส่วนจะสามารถบรรลผุลได้มากหรือน้อยเพยีงใด	จะต้องศกึษา
ในรายละเอียดต่อไป	

แหล่งที่มาของข้อมูลส�าหรับค้นคว้าเพิ่ม
100 ปีโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า. ภาค 1.	กรุงเทพฯ	:	โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า.	2530
ต�านานโรงเรียนนายร้อยและกรมยุทธศึกษาทหารบก. พระนคร	:	กรมยุทธศึกษาทหารบก,	2477.
ประวัติโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า.	พระนคร	:	โรงพิมพ์โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า,	2510.
ประวัติศาสตร์การแพทย์และสาธารณสุขไทย.	กรุงเทพฯ	:	แพทยสภา,	2563.
ภาณุพันธุวงศ์วรเดช,	 สมเด็จเจ้าฟ้าฯ	 กรมพระยา.	ต�านานกรมทหารบกราบที่ 1 มหาดเล็กรักษาพระองค์ ในพระบาทสมเด็จ 
 พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว.	พระนคร	:		รุ่งเรืองธรรม,	2496
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	 สัมมนาทางวิชาการเรื่องหนึ่งศตวรรษสยามใหม่กับเส้นทางสู่อนาคต.	 สมาคมประวัติศาสตร์ในพระราชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพ 
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	 โลกยุคปัจจุบันผู้คนสามารถเชื่อมถึงกันได้ง่ายขึ้น	 ทั้งการ

สื่อสารและการเดินทาง	 เราสามารถพบคนจากอีกซีกโลกหนึ่งได้

อย่างง่ายดาย	และในบรบิททางทหารกองทัพเราก็มคีวามสมัพนัธ์

กับต่างประเทศเพิ่มมากขึ้น	 เช่น	 การฝึกทั้งในและนอกประเทศ	

คงเป็นที่น่าผิดหวังถ้าหากทหารที่ข้ามน�้าข้ามทะเลมาเจอกันแล้ว

ท�าได้เพียงมองตากันปริบ	 ๆ	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้บังคับหน่วย	 

ผู้เป็นความหวังของผู้ใต้บังคับบัญชา	 ยังต้องพึ่งพาล่ามในการ

สื่อสาร	 ก็อาจท�าให้การด�าเนินการล่าช้าผิดพลาดและล้มเหลวได้	

เราซึ่งจบจากสถาบันหลักก็สมควรอย่างยิ่งที่จะเป็นตัวอย่างที่ดี

แก่ผู้ใต้บังคับบัญชา

	 ตั้งแต่ที่ผมเป็นนักเรียนเตรียมทหารจนกระท่ังเป็นนักเรียน

นายร้อยชั้นปีที่	๔	 เวลามีการบรรยายจากรุ่นพี่ศิษย์เก่า	รร.จปร.	

ที่ท่านประสบความส�าเร็จในชีวิตรับราชการท่านก็มักจะแนะน�า

เสมอว่า	“ให้เร่งพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ”	ผมจงึเกดิความสงสยั

ในใจตนเองว่า	ภาษาอังกฤษนั้นส�าคัญอย่างนั้นเชียวหรือถึงขนาด

ที่	รร.จปร.	ให้ความส�าคัญ	เช่น	การทดสอบ	ALCPT	และการเปิด

หลักสูตรวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีภาคภาษาอังกฤษ	 จากนั้น

ผมจึงไปค้นคว้าในระดับกองทัพบกก็พบว่า	 เรามีการฝึกร่วมกับ

ต่างชาติมากมาย	เช่น	การฝึกร่มผสม	Cobra	Gold,	Hanuman	

Guardian	และ	Lightning	Forge	ฯลฯ	ท�าให้ผมเกดิแรงบนัดาลใจ 

	 In	the	today’s	world,	where	people	can	connect	
more	easily	through	communications	and	travel,	we	can	
easily	encounter	another	person	from	the	opposite	side	
of	the	world.	In	the	context	of	the	Royal	Thai	Army,	we	
are	also	developing	our	relations	with	foreign	military	
forces,	 such	 as	 through	 combined	 or	multinational	
exercises	at	home	and	abroad.	It	would	be	quite	disap-
pointing	if	military	officers	crossed	the	seas	to	only	stare	
silently	at	each	other;	more	so	if	commanding	officers	
still	rely	on	interpreters	to	communicate.	Such	means	
may	lead	to	miscommunications	and	possibly	mission	
failure.	Thus,	graduates	from	the	nation’s	military	acad-
emy	should	set	a	good	example	for	our	subordinates	
by	learning	how	to	communicate	in	a	foreign	language.
	 Ever	since	 I	was	a	pre-cadet	to	the	present	day	
as	a	4th	Year	cadet,	whenever	 I	had	the	opportunity	
to	attend	a	lecture	by	experienced	CRMA	alumni,	they	
always	recommended	that	we	“quickly	develop	English	
language	skills”.	Consequently,	I	became	curious	as	to	
whether	English	was	really	that	important;	so	important	
that	CRMA	has	invested	considerably	in	constant	ALCPT	
tests	 and	 opening	 an	 entirely	 new	 English	 program	
in	 Science	 and	 Technology.	 Upon	 further	 research,	 I	 
discovered	that	the	Royal	Thai	Army	holds	many	combined 
and	multinational	exercises	with	foreign	countries,	such	
as	Cobra	Gold,	Hanuman	Guardian,	and	Lightning	Forge.	

นนร. พีร์เชษฐ์ พรหมประสิทธิ์ / Cadet Perachet Phromprasit Translator : Lt.col.Asst.Prof. Apisake Monthienvichienchai, Ph.D.
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	 โลกยุคปัจจุบันผู้คนสามารถเชื่อมถึงกันได้ง่ายขึ้น	 ทั้งการ

สื่อสารและการเดินทาง	 เราสามารถพบคนจากอีกซีกโลกหนึ่งได้

อย่างง่ายดาย	และในบริบททางทหารกองทัพเราก็มคีวามสมัพนัธ์

กับต่างประเทศเพ่ิมมากข้ึน	 เช่น	 การฝึกทั้งในและนอกประเทศ	

คงเป็นที่น่าผิดหวังถ้าหากทหารที่ข้ามน�้าข้ามทะเลมาเจอกันแล้ว

ท�าได้เพียงมองตากันปริบ	 ๆ	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้บังคับหน่วย	 

ผู้เป็นความหวังของผู้ใต้บังคับบัญชา	 ยังต้องพึ่งพาล่ามในการ

สื่อสาร	 ก็อาจท�าให้การด�าเนินการล่าช้าผิดพลาดและล้มเหลวได้	

เราซ่ึงจบจากสถาบันหลักก็สมควรอย่างยิ่งที่จะเป็นตัวอย่างที่ดี

แก่ผู้ใต้บังคับบัญชา

	 ต้ังแต่ที่ผมเป็นนักเรียนเตรียมทหารจนกระท่ังเป็นนักเรียน

นายร้อยชั้นปีที่	๔	 เวลามีการบรรยายจากรุ่นพี่ศิษย์เก่า	รร.จปร.	

ที่ท่านประสบความส�าเร็จในชีวิตรับราชการท่านก็มักจะแนะน�า

เสมอว่า	“ให้เร่งพฒันาทกัษะภาษาองักฤษ”	ผมจงึเกดิความสงสยั

ในใจตนเองว่า	ภาษาอังกฤษนั้นส�าคัญอย่างนั้นเชียวหรือถึงขนาด

ที่	รร.จปร.	ให้ความส�าคัญ	เช่น	การทดสอบ	ALCPT	และการเปิด

หลักสูตรวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีภาคภาษาอังกฤษ	 จากนั้น

ผมจึงไปค้นคว้าในระดับกองทัพบกก็พบว่า	 เรามีการฝึกร่วมกับ

ต่างชาติมากมาย	เช่น	การฝึกร่มผสม	Cobra	Gold,	Hanuman	

Guardian	และ	Lightning	Forge	ฯลฯ	ท�าให้ผมเกดิแรงบนัดาลใจ 

	 In	the	today’s	world,	where	people	can	connect	
more	easily	through	communications	and	travel,	we	can	
easily	encounter	another	person	from	the	opposite	side	
of	the	world.	In	the	context	of	the	Royal	Thai	Army,	we	
are	also	developing	our	relations	with	foreign	military	
forces,	 such	 as	 through	 combined	 or	multinational	
exercises	at	home	and	abroad.	It	would	be	quite	disap-
pointing	if	military	officers	crossed	the	seas	to	only	stare	
silently	at	each	other;	more	so	if	commanding	officers	
still	rely	on	interpreters	to	communicate.	Such	means	
may	lead	to	miscommunications	and	possibly	mission	
failure.	Thus,	graduates	from	the	nation’s	military	acad-
emy	should	set	a	good	example	for	our	subordinates	
by	learning	how	to	communicate	in	a	foreign	language.
	 Ever	since	 I	was	a	pre-cadet	to	the	present	day	
as	a	4th	Year	cadet,	whenever	 I	had	the	opportunity	
to	attend	a	lecture	by	experienced	CRMA	alumni,	they	
always	recommended	that	we	“quickly	develop	English	
language	skills”.	Consequently,	I	became	curious	as	to	
whether	English	was	really	that	important;	so	important	
that	CRMA	has	invested	considerably	in	constant	ALCPT	
tests	 and	 opening	 an	 entirely	 new	 English	 program	
in	 Science	 and	 Technology.	 Upon	 further	 research,	 I	 
discovered	that	the	Royal	Thai	Army	holds	many	combined 
and	multinational	exercises	with	foreign	countries,	such	
as	Cobra	Gold,	Hanuman	Guardian,	and	Lightning	Forge.	
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อย่างยิ่งที่จะเรียนภาษาอังกฤษ	

	 ผมตัดสนิใจว่าจะท�าทุกวถิทีางเพือ่ให้ตนเองเก่งภาษาอังกฤษ

ให้ได้โดยสิง่แรกทีผ่มท�าคือ	ค้นคว้าหาสถาบนัภาษาอังกฤษทีด่ทีีส่ดุ

และเหมาะกบัผมท่ีสุด	แต่กพ็บว่า 

ราคาค่าใช้จ่ายในการเรียนนั้น 

สูงอย่างยิ่ง	 ผมจึงน�าไปปรึกษา

กบัคณุแม่ของผม		แม่ผมกถ็ามว่า	

“ลูกพร้อมแล้วหรือยัง”	 เพราะ

การเรียนภาษาอังกฤษอย่าง

จริงจังจะท�าให้ผมต้องแบ่งเวลา

มาให้ภาษาอังกฤษอย่างเต็มที่

จากชีวิตประจ�าวันของ	นนร.ที่มี

ภารกจิมากมาย	และกฎระเบยีบ

ต่าง	ๆ	ที่มาควบคุมกระทั่งวันหยุดสุดสัปดาห์	ผมก็จะไม่สามารถ

ไปเที่ยวเล่นแบบเพื่อน	ๆ	ได้	เพราะต้องเข้าเรียนและท�ากิจกรรม

ท่ีสถาบันเพื่อฝึกฝนภาษาอังกฤษ	 แต่ผมตัดสินใจอย่างถี่ถ้วนแล้ว	

ที่จะใช้เวลาที่เหลืออยู่ในการเป็น	นนร.	 เพื่อฝึกฝนตัวเอง	 ให้เกิด

ประโยชน์แก่ตนเองให้มากที่สุดโดยเฉพาะอย่างยิ่ง	 ภาษาอังกฤษ

ซ่ึงเป็นสิ่งท่ีผมรัก	 ผมจึงไม่กลัวที่จะท�าถึงแม้ทรัพยากรจะมีจ�ากัด

สักเพียงใด	 ผมก็จะเก่งภาษาอังกฤษให้ได้	 ผมจึงบอกกับคุณแม ่

ไปว่า	“ผมท�าได้ครับ	ผมสัญญา”	คุณแม่ของผมจึงสนับสนุนอย่าง 

เต็มที่	 เพราะท่านถือคติว่า	 การศึกษาคือการลงทุนที่คุ้มค่าที่สุด 

และท่านจะไม่เสียดายเงินเลยถ้าหากมันเป็นความตั้งใจและ 

ความฝันของผม

	 การเรียนเป็นไปอย่างยากล�าบากเนื่องจากมีทรัพยากรทาง

ด้านเวลาที่จ�ากัด	 ผมตัดสินใจที่จะเปล่ียนสภาพแวดล้อมรอบตัว

ให้กลายเป็นภาษาอังกฤษ	 โดยการเปล่ียนส่ิงที่ผมชอบท�าและ 

การดรูายการทวีเีป็นภาษาองักฤษทัง้หมด	เพราะนอกจากจะสนกุแล้ว 

ยังถือเป็นการฝึกภาษาอังกฤษไปในตัวและสามารถท�าได้เรื่อย	 ๆ	

ทั้งวันเพราะเป็นสิ่งที่เราชื่นชอบอยู่แล้ว	 นอกจากนั้นผมยังโชคด ี

This	 fact	has	motivated	and	 inspired	me	 to	 improve	
my	English.
	 I	decided	to	use	all	ways	and	means	to	train	my	 

English	skills.	First,	I	tried	to	
find	the	best	English-teaching 
	institution	that	would	meet	
my	 needs,	 but	 the	 costs	
were	 prohibitively	 expen-
sive.	Then	 I	 consulted	my	
mother,	and	she	asked	me	
whether	 I	was	truly	 ready,	
since	if	I	was	serious	about	
learning	this	language,	I	had	
to	devote	time	every	day	to	
this	task.	Since	cadets	have	

many	activities	and	are	constrained	by	various	regula-
tions,	even	during	the	weekends,	I	would	be	unable	to	
go	and	enjoy	myself	with	my	friends	because	I	would	
need	to	go	to	English	class	instead.	After	much	consid-
eration,	I	decided	to	use	my	remaining	time	as	a	cadet	
as	productively	as	possible,	especially	in	improving	my	
English,	the	language	that	I	love.	I	did	not	even	care	if	
I	impoverished	myself	by	doing	so.	I	had	to	be	good	in	
English.	So,	I	told	my	mother:	“I	can	do	this.	I	swear.”	
My	mother	gave	me	her	complete	support,	since	she	
saw	that	the	best	investment	was	in	education,	and	she	
did	not	regret	one	baht	of	her	investment	if	I	remained	
determined	to	fulfil	my	dream.
	 Learning	was	difficult	since	I	had	limited	time.	To	
help	things	along,	I	decided	to	create	my	own	English	
learning	 environment.	 I	 watched	 English-language	
programs	 –	 not	 only	were	 the	 programs	 enjoyable,	
but	they	provided	a	chance	to	improve	my	language	
skills	painlessly.	Furthermore,	I	was	also	lucky	in	that	
my	 roommates	 and	 neighbors	were	 also	 interested	
in	 English.	 After	 dinner,	 we	would	 congregate	 and	 

ที่มีเพื่อนร่วมห้องและเพื่อนที่ดีอยู ่ห้องข้างเคียงที่สนใจภาษา

อังกฤษเช่นเดียวกัน	 ในเวลาหลังรับประทานอาหารเย็น	 พวกผม

จึงมักมารวมตัวกันที่ห้องผมเพื่อฝึกฝนทักษะทางด้านการพูดและ

การฟัง	ซึ่งเป็นกิจกรรมที่ได้สาระและสนุกอย่างยิ่ง	ในช่วงวันเสาร์

อาทติย์	ผมกจ็ะไปทีส่ถาบนัภาษาอังกฤษเพ่ือท�ากจิกรรมท�าให้ผม

ได้พบเจอกับเพ่ือนใหม่	 สร้างมิตรภาพ	 ได้ฝึกฝนการสนทนากับ

อาจารย์ต่างชาติเจ้าของภาษา	 ซึ่งเป็นการเปิดประสบการณ์และ

การเปิดโลกทัศน์ของผม	 ปัจจุบันระดับภาษาอังกฤษของผมอยู่

ในระดับพื้นฐาน	ซึ่งถึงแม้ทักษะโดยรวมทั้งการฟัง	พูด	อ่าน	เขียน	 

จะอยู่ในเกณฑ์ดี	แต่ผมยังคงฝึกฝนต่อไปโดยหวังว่าสักวันหนึ่งจะ

ได้ใช้ความรู้ที่สั่งสมมาให้เกิดประโยชน์สูงสุด

	 “หากปราศจากภาษาแล้วนั้นเราจะไม่สามารถสื่อสาร 

และเข้าใจผู้คน	 ไม่สามารถแบ่งปันความหวัง	 ปณิธาน	 เข้าใจ 

ประวตัศิาสตร์	 ความไพเราะของบทกวแีละรสชาติของเสยีงเพลงเลย” 

(เนลสัน	 แมนเดลา,	 ๒๕๓๗)	 หากเราไม่รู้ภาษาของเขาก็ประดุจ

ว่าเราเป็นคนใบ้	 ได้ยินแต่ไม่เข้าใจและสื่อสารอะไรไม่ได้เลย	 

แต่ถ้าหากเรารู้ภาษาเขา	ก็ประหนึ่งว่าโลกของเราได้เปิดออก	เรา

จะสามารถแลกเปลีย่นมมุมองความคิดกบัเขาได้	สามารถเข้าถึงกนั	

เพื่อสร้างสัมพันธ์อันดี	แลกเปลี่ยนประสบการณ์	ความรู้	 เทคนิค	

จนสามารถน�าสิ่งเหล่านั้นมาถ่ายทอดสู่หน่วยงานของตน	 ซึ่งจะ

ก่อให้เกดิประโยชน์อย่างยิง่ต่อกองทพั	และประเทศชาตสิบืต่อไป

practice	our	speaking	and	listening	skills.	This	activity	was	
both	informative	and	entertaining.	On	the	weekends,	I	 
would	go	join	activities	at	the	English-teaching	institution, 
which	allowed	me	to	make	new	friends	and	also	practice	
my	skills	with	an	English	native	 teacher.	All	of	 these	
activities	have	widened	my	experience	and	horizon.	At	
the	moment,	my	skills	are	still	at	the	Threshold	Level,	
although	my	overall	skills	in	listening,	speaking,	reading,	
and	writing	are	good.	I	remain	determined	to	continue	
my	training	and	hope	that	one	day	I	can	use	my	accu-
mulated	knowledge	for	the	greatest	benefit.

	 Nelson	Mandela	 once	 said,	 “Without	 language,	
one	cannot	talk	to	people	and	understand	them;	one	
cannot	 share	 their	hopes	and	aspirations,	 grasp	 their	
history,	appreciate	their	poetry,	or	savor	their	songs.”	
(Mandela,	1995).	 If	we	do	not	know	the	other	side’s	
language,	 we	would	 be	 like	mute	 people;	 we	 hear	
but	we	do	not	understand.	However,	if	we	know	their	
language,	not	only	would	our	world	open	up,	but	we	
can	also	exchange	ideas	with	them,	get	to	know	them,	
build	meaningful	relations,	and	exchange	experiences,	
knowledge,	techniques,	and	transmit	all	of	this	to	our	
unit,	which	can	only	benefit	the	Royal	Thai	Army	and	
ultimately	our	nation.
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Long	walk	To	Freedom	ค้นหาจาก		
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อย่างยิ่งที่จะเรียนภาษาอังกฤษ	

	 ผมตดัสินใจว่าจะท�าทุกวิถทีางเพ่ือให้ตนเองเก่งภาษาอังกฤษ

ให้ได้โดยสิง่แรกทีผ่มท�าคอื	ค้นคว้าหาสถาบนัภาษาอังกฤษทีด่ทีีส่ดุ

และเหมาะกบัผมท่ีสดุ	แต่กพ็บว่า 

ราคาค่าใช้จ่ายในการเรียนนั้น 

สูงอย่างยิ่ง	 ผมจึงน�าไปปรึกษา

กบัคณุแม่ของผม		แม่ผมก็ถามว่า	

“ลูกพร้อมแล้วหรือยัง”	 เพราะ

การเรียนภาษาอังกฤษอย่าง

จริงจังจะท�าให้ผมต้องแบ่งเวลา

มาให้ภาษาอังกฤษอย่างเต็มที่

จากชีวิตประจ�าวันของ	นนร.ที่มี

ภารกจิมากมาย	และกฎระเบยีบ

ต่าง	ๆ	ที่มาควบคุมกระทั่งวันหยุดสุดสัปดาห์	ผมก็จะไม่สามารถ

ไปเที่ยวเล่นแบบเพื่อน	ๆ	ได้	เพราะต้องเข้าเรียนและท�ากิจกรรม

ที่สถาบันเพื่อฝึกฝนภาษาอังกฤษ	 แต่ผมตัดสินใจอย่างถี่ถ้วนแล้ว	

ที่จะใช้เวลาที่เหลืออยู่ในการเป็น	นนร.	 เพื่อฝึกฝนตัวเอง	 ให้เกิด

ประโยชน์แก่ตนเองให้มากที่สุดโดยเฉพาะอย่างยิ่ง	 ภาษาอังกฤษ

ซึ่งเป็นสิ่งที่ผมรัก	 ผมจึงไม่กลัวที่จะท�าถึงแม้ทรัพยากรจะมีจ�ากัด

สักเพียงใด	 ผมก็จะเก่งภาษาอังกฤษให้ได้	 ผมจึงบอกกับคุณแม ่

ไปว่า	“ผมท�าได้ครับ	ผมสัญญา”	คุณแม่ของผมจึงสนับสนุนอย่าง 

เต็มที่	 เพราะท่านถือคติว่า	 การศึกษาคือการลงทุนที่คุ้มค่าที่สุด 

และท่านจะไม่เสียดายเงินเลยถ้าหากมันเป็นความต้ังใจและ 

ความฝันของผม

	 การเรียนเป็นไปอย่างยากล�าบากเนื่องจากมีทรัพยากรทาง

ด้านเวลาที่จ�ากัด	 ผมตัดสินใจที่จะเปลี่ยนสภาพแวดล้อมรอบตัว

ให้กลายเป็นภาษาอังกฤษ	 โดยการเปลี่ยนสิ่งที่ผมชอบท�าและ 

การดูรายการทวีเีป็นภาษาองักฤษทัง้หมด	เพราะนอกจากจะสนกุแล้ว 

ยังถือเป็นการฝึกภาษาอังกฤษไปในตัวและสามารถท�าได้เรื่อย	 ๆ	

ทั้งวันเพราะเป็นส่ิงที่เราช่ืนชอบอยู่แล้ว	 นอกจากนั้นผมยังโชคด ี

This	 fact	has	motivated	and	 inspired	me	 to	 improve	
my	English.
	 I	decided	to	use	all	ways	and	means	to	train	my	 

English	skills.	First,	I	tried	to	
find	the	best	English-teaching 
	institution	that	would	meet	
my	 needs,	 but	 the	 costs	
were	 prohibitively	 expen-
sive.	Then	 I	 consulted	my	
mother,	and	she	asked	me	
whether	 I	was	truly	 ready,	
since	if	I	was	serious	about	
learning	this	language,	I	had	
to	devote	time	every	day	to	
this	task.	Since	cadets	have	

many	activities	and	are	constrained	by	various	regula-
tions,	even	during	the	weekends,	I	would	be	unable	to	
go	and	enjoy	myself	with	my	friends	because	I	would	
need	to	go	to	English	class	instead.	After	much	consid-
eration,	I	decided	to	use	my	remaining	time	as	a	cadet	
as	productively	as	possible,	especially	in	improving	my	
English,	the	language	that	I	love.	I	did	not	even	care	if	
I	impoverished	myself	by	doing	so.	I	had	to	be	good	in	
English.	So,	I	told	my	mother:	“I	can	do	this.	I	swear.”	
My	mother	gave	me	her	complete	support,	since	she	
saw	that	the	best	investment	was	in	education,	and	she	
did	not	regret	one	baht	of	her	investment	if	I	remained	
determined	to	fulfil	my	dream.
	 Learning	was	difficult	since	I	had	limited	time.	To	
help	things	along,	I	decided	to	create	my	own	English	
learning	 environment.	 I	 watched	 English-language	
programs	 –	 not	 only	were	 the	 programs	 enjoyable,	
but	they	provided	a	chance	to	improve	my	language	
skills	painlessly.	Furthermore,	I	was	also	lucky	in	that	
my	 roommates	 and	 neighbors	were	 also	 interested	
in	 English.	 After	 dinner,	 we	would	 congregate	 and	 

ที่มีเพื่อนร่วมห้องและเพ่ือนที่ดีอยู ่ห้องข้างเคียงที่สนใจภาษา

อังกฤษเช่นเดียวกัน	 ในเวลาหลังรับประทานอาหารเย็น	 พวกผม

จึงมักมารวมตัวกันที่ห้องผมเพื่อฝึกฝนทักษะทางด้านการพูดและ

การฟัง	ซึ่งเป็นกิจกรรมที่ได้สาระและสนุกอย่างยิ่ง	ในช่วงวันเสาร์

อาทติย์	ผมกจ็ะไปทีส่ถาบนัภาษาองักฤษเพ่ือท�ากจิกรรมท�าให้ผม

ได้พบเจอกับเพื่อนใหม่	 สร้างมิตรภาพ	 ได้ฝึกฝนการสนทนากับ

อาจารย์ต่างชาติเจ้าของภาษา	 ซึ่งเป็นการเปิดประสบการณ์และ

การเปิดโลกทัศน์ของผม	 ปัจจุบันระดับภาษาอังกฤษของผมอยู่

ในระดับพื้นฐาน	ซึ่งถึงแม้ทักษะโดยรวมทั้งการฟัง	พูด	อ่าน	เขียน	 

จะอยู่ในเกณฑ์ดี	แต่ผมยังคงฝึกฝนต่อไปโดยหวังว่าสักวันหนึ่งจะ

ได้ใช้ความรู้ที่สั่งสมมาให้เกิดประโยชน์สูงสุด

	 “หากปราศจากภาษาแล้วนั้นเราจะไม่สามารถส่ือสาร 

และเข้าใจผู้คน	 ไม่สามารถแบ่งปันความหวัง	 ปณิธาน	 เข้าใจ 

ประวตัศิาสตร์	 ความไพเราะของบทกวแีละรสชาติของเสยีงเพลงเลย” 

(เนลสัน	 แมนเดลา,	 ๒๕๓๗)	 หากเราไม่รู้ภาษาของเขาก็ประดุจ

ว่าเราเป็นคนใบ้	 ได้ยินแต่ไม่เข้าใจและสื่อสารอะไรไม่ได้เลย	 

แต่ถ้าหากเรารู้ภาษาเขา	ก็ประหนึ่งว่าโลกของเราได้เปิดออก	เรา

จะสามารถแลกเปล่ียนมมุมองความคิดกบัเขาได้	สามารถเข้าถึงกัน	

เพื่อสร้างสัมพันธ์อันดี	แลกเปลี่ยนประสบการณ์	ความรู้	 เทคนิค	

จนสามารถน�าสิ่งเหล่านั้นมาถ่ายทอดสู่หน่วยงานของตน	 ซึ่งจะ

ก่อให้เกดิประโยชน์อย่างยิง่ต่อกองทพั	และประเทศชาตสิบืต่อไป

practice	our	speaking	and	listening	skills.	This	activity	was	
both	informative	and	entertaining.	On	the	weekends,	I	 
would	go	join	activities	at	the	English-teaching	institution, 
which	allowed	me	to	make	new	friends	and	also	practice	
my	skills	with	an	English	native	 teacher.	All	of	 these	
activities	have	widened	my	experience	and	horizon.	At	
the	moment,	my	skills	are	still	at	the	Threshold	Level,	
although	my	overall	skills	in	listening,	speaking,	reading,	
and	writing	are	good.	I	remain	determined	to	continue	
my	training	and	hope	that	one	day	I	can	use	my	accu-
mulated	knowledge	for	the	greatest	benefit.

	 Nelson	Mandela	 once	 said,	 “Without	 language,	
one	cannot	talk	to	people	and	understand	them;	one	
cannot	 share	 their	hopes	and	aspirations,	 grasp	 their	
history,	appreciate	their	poetry,	or	savor	their	songs.”	
(Mandela,	1995).	 If	we	do	not	know	the	other	side’s	
language,	 we	would	 be	 like	mute	 people;	 we	 hear	
but	we	do	not	understand.	However,	if	we	know	their	
language,	not	only	would	our	world	open	up,	but	we	
can	also	exchange	ideas	with	them,	get	to	know	them,	
build	meaningful	relations,	and	exchange	experiences,	
knowledge,	techniques,	and	transmit	all	of	this	to	our	
unit,	which	can	only	benefit	the	Royal	Thai	Army	and	
ultimately	our	nation.
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Long	walk	To	Freedom	ค้นหาจาก		
https://www.ipl.org/essay/langvage-In-Nelson-Mandelas-Long-Walk-To-pcjv
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นนร.นราธิป แจ้งอักษร

	 ความกลัวนั้นเป็นการตอบสนองของสิ่งมีชีวิตเมื่อรับรู ้ได้ถึง 
ภยัคกุคาม	ทีอ่าจเกดิขึน้ได้ทัง้ในปัจจบัุนและอนาคต	 โดยสมอฃของส่ิงมชีีวิต 
จะสัง่ให้ร่างกายมปีฏกิริยิาตอบสนองต่าง	ๆ 	เช่น	การตกใจ	การหลบหนี 
การหลกีเลีย่ง	ฯลฯ	แต่ปัจจบุนัมนษุย์
เรานั้นมีความกลัวอยู ่มาก	 ไม่ว ่า 
จะเป ็นความกลัวที่ เป ็นไปตาม
ธรรมชาติหรือความมกลัวกับสิ่งที่
อยู่เหนือธรรมชาติ	ความกลัวเหล่านี้ 
มักท�าให้มนุษย์ใช้ชีวิตได้อย่างไม่
เป็นสุขหรือเป็นสิ่งที่มารบกวนใจ	
แต่โดยธรรมชาติที่แท้จริงของมนุษย์
นั้นมนุษย์กลัวอยู่ไม่กี่อย่าง	 คือ	 การ
ตกจากที่สูง	เสียงที่ดังแบบกะทันหัน	
ความมดื	และนกัล่า	แต่สิง่อืน่เหล่านัน้ 
ล้วนเป็นความกลวัทีจ่ติใจของมนษุย์สร้างขึน้มาเองท้ังสิน้เพราะมนุษย์
นัน้	จะหาข้ออ้างมาให้ตนเองเมือ่มคีวามรูส้กึไม่มัน่คงหรือปลอดภยัจน
เกิดเป็นควารมเชื่อต่าง	ๆ 	ที่มีมากมายบนโลกใบนี้	คนเรานั้นมีสิ่งที่กลัว
แตกต่างกันไปแต่วิธีการจัดการกับความกลัวนั้นเป็นเพียงแค่วิธีง่าย	 ๆ	 
ที่ไม่มีความหลากหลายอะไร
	 ทุกคนล้วนมีความกลัวเป็นของตัวเอง	 รวมไปถึงตัวของกระผม
ด้วยเช่นกนั	กระผมในวัยเดก็เป็นคนทีมคีวามกลวัอยูม่ากมาย	เช่น	กลวั
สตัว์จ�าพวกแมลง	กลวัเร่ืองลีล้บัหรือวิญญาณ	รวมไปถงึงแูละสตัว์มพีษิ
ต่าง	ๆ 	ซึง่ความกลวัเหล่านีก้ส่็งผลล�าบากต่อการใช้ชีวติของผมในระดบั
หนึ่ง	 เมื่อเจองูหรือว่าเจอแมงมุมผมรู้สึกกลัวจนไม่สามารถท�าอะไรต่อ
ได้เลยนอกจากรอคนอื่นมาช่วย	ผมคิดว่ามันล�าบากต่อการใช้ชีวิตของ
ผมมากหรอืการต้องอยูล่�าพงัในทีมื่ดนัน่กท็�าให้ผมจนิตนาการไปต่าง	ๆ  
นานา	 ว่าจะเกิดอะไรขึ้นกับผมบ้าง	 ท�าให้การไปไหนมาไหนคนเดียว 
เป็นเรือ่งล�าบากมากและต้องเดอืดร้อนคนรอบข้างอยู่ตลอด	เหตกุารณ์น้ี 
ผมคิดว่ามันไม่ดีต่อตัวผมเอง	 ผมเลยตัดสินใจที่จะลองหันหน้าเข้าหา
ความกลวัทีตั่วเองมแีละเผชญิหน้ากบัมนัเพือ่ศกึษามัน	เรือ่งแรกเลยคอื 
เรื่องความมืดและเรื่องเกี่ยวกับวิญญาณต่าง	 ๆ	 ผมก็
เลยหันไปศึกษาเรื่องศาสนาและเรื่องเหนือธรรมชาติ
ต่าง	 ๆ	 ประกอบไปด้วย	 การศึกษาด้านวิทยาศาสตร์
เพื่อน�ามาวิเคราะห์เรื่องจริงที่เกิดขึ้นและไม่ปล่อยให้
จิตใจเผลออยู่กับความกลัว	 และประกอบด้วยการ 
ที่ผมได้ไปบวชช่วงปิดเทอมที่ผ่านมาที่วัดแห่งหนึ่ง 
แถวบ้าน	 วัดนั้นมีภิกษุอยู่	 4	 รูปรวมผมด้วย	 วัดเป็น
วัดที่อยู่ในป่า	ท�าให้ผมได้ศึกษาธรรมที่ลึกซึ้งขึ้นไปอีก	 
ในส่วนนีเ้องทีท่�าให้ผมได้เผชญิกบัการอยูค่นเดยีวเป็น
เวลานานจนผมชินกบัมนั	และอีกอย่างก็คอืถอืเป็นการ
ฝึกจิตใจของกระผมได้เป็นอย่างดีในการข่มจิตข่มใจไม่ให้ฟุ้งซ่าน	 

 Fear is a biological response of living things when 
they perceive a harmful threat that either happens 
suddenly or soon. Our brain directs our body to make 

reactions	such	as	shock,	flight	
and avoidance. Nowadays, 
humans have many fears, 
whether related to natural or 
supernatural matters. These 
fears distract us from con-
centration and well-being. 
However, humans’ instincts 
show that we have only a few 
innate fears, such as falling 

from high places, sudden loud noises, and predators. 
All other fears are created by the human mind because 
humans	often	find	excuses	when	they	feel	unstable,	
leading to the creation of many beliefs on Earth. People 
have their own fears, including me. When I was young, 
I had many fears, such as insects, ghostly incidents, 
and some poisonous animals. All these fears strongly 
affected me. When I encountered spiders or snakes, I was 
extremely	afraid	and	had	to	ask	for	help.	Moreover,	when	
I was alone in the dark, I was deeply scared, which made 
it hard for me to travel by myself. One day, I thought 
I	had	to	overcome	all	my	fears.	The	first	task	was	to	
deal with darkness and ghostly incidents, so I decided 
to learn about Buddhism simultaneously with science to 
understand mysterious and irrational fears affecting my 
mental state. Furthermore, during this summer vacation, 

I had a chance to 
be ordained for 3  
weeks at an isolated 
t emp le  i n  my 
hometown. In this 
temple, there were 
only	 4	monks,	 in-
cluding me. This 
experience	helped	

improve my mentality because I had to be alone for a 
long time, which helped me become accustomed to 

ท�าจิตให้สงบเพื่อไประงับ 
ความกลวั	ผลกคื็อช่วยลดให้ 
ความกลวันัน้น้อยลงไปอกี 
จนไม่สามารถรบกวนผม
ได้ในที่สุด	 ส่วนอีกเรื่อง
หนึ่งที่ผมกลัวมากก็คือ
สัตว์ประเภทงูและสัตว์มี
พิษต่าง	 ๆ	 นั้นเป็นความ
กลัวฝังใจมาตั้งแต่เด็กแต่
เหมือนกบัเรือ่งก่อน	ๆ 	ผม

ตดัสนิใจทีจ่ะเผชญิหน้ากบัมนัและศกึษาค้นคว้าหา
ข้อมูลเกี่ยวกับสัตว์พวกนี้และศึกษาพฤติกรรมของมัน	 รวมถึงวิธีท่ีจะ
จัดการรับมือเมืท่อต้องเจอกับสัตว์เหล่าน้ัน	 ด้วยเหตุนี้เองผมก็ได้รู้ว่า 
สิ่งที่ผมกลัวในตอนเด็กนั้น	 มันไม่มีอะไรเลย	 	 ที่ผมกลัวเพราะผมไม่มี
ความรู้เกี่ยวกับสิ่งเหล่านั้นและผมได้ใช้ววิธีนี้ไปจัดการกับความกลัว
อื่น	 ๆ	 ของผม	 ไม่ว่าจะเป็นความกล้าแสดงออกของผม	 ผมกลัวที่จะ
แสดงออกต่อสาธารณะ	 ผมก็ตัดสินใจที่จะเผชิญหน้ากับมัน	 รวมไป
ถึงเรื่องอื่น	 ๆ	 ที่ผมไม่ได้กล่าวถึง	 ผมก็ตัดสินใจขที่จะเผชิญหน้ากับ 
มนัตลอด	เพราะสิง่ทีผ่มกลัวมากทีส่ดุกค็อืสิง่ทีไ่ด้กล่าวไปข้างต้นผมกย็งั 
เผชิญหน้าและสามารถเอาชนะมันมาได้	 ดังนั้นความกลัวอื่นที่เข้ามา
ในชีวิตผม	ผมก็จะสามารถเอาชนะมันได้เช่นกัน	และผมก็จะน�าเรื่องนี้ 
ไปปรับใช้ในชีวิตราชการของผมได้	 เมื่อเราจบไปเรา
ต้องเป็นผู้น�าและก็ต้องมีความสามารถ	กล้าเผชิญหน้า 
กับความกลัว	 กล้าเผชิญหน้ากับสิ่งใหม่	 ๆ	 เพื่อที่
จะสร้างความมั่นใจให้ผู ้ใต้บังคับบัญชาที่ต้องพึ่งพา 
ตัวเราและให ้พวกเขาเหล ่านั้นเชื่อ ม่ันในตัวเรา	 
ผมคิดว่าความสามารถในการที่กล้าจะเผชิญหน้ากับ
สิ่งต่าง	ๆ	นั้นคงมีประโยชน์ต่อทุก	ๆ	คน	เพราะคนเรา 
ทกุคนนัน้ล้วนมส่ิีงทีต่วัเองกลัวทัง้ส้ินอยูท่ีว่่าแต่ละคนจะมี 
วิธีการจัดการกับมันอย่างไร	 จะทนอยู่กับสิ่งเหล่านั้น 
รอคนอื่นมาช่วยหรือกล้าที่จะหันหน้าเข้าหามันและ 
เอาสิ่งเหล ่านั้นมาเป ็นพลังในการสร ้างความกล้าหาญในชีวิต 
ประจ�าวันต่อไป
	 ผมคิดว่าความกลัวของผมเป็นเพียงสิ่งที่จิตใจที่ไม่แข็งแกร่ง 
ของผมนั้นสร้างข้ึนมา	 ผมกลัวสิ่งที่ผมไม่รู้จัก	 ผมกลัวในสิ่งที่ผมไม่มี
ความรู้	 แต่เม่ือตัดสินใจเผชิญกน้ากับความกลัวเหล่านั้นและหาความ
รู้เกี่ยวกับมันความกลัวนั้นก็จะค่อย	 ๆ	 หายไปและเปลี่ยนมาเป็น
ความกล้าที่จะเอาชนะความกลัวอย่างอื่น	 แถมการเอาชนะความกลัว 
ก็เป็นการฝึกฝนจิตใจอย่างหนึ่งท�าให้จิตใจเรามั่นคง	 เมื่อจิตใจเรา
ม่ันคงก็จะส่งผลให้การใช้ชีวิตหรือว่าการตัดสินใจต่าง	 ๆ	 ของเรา
นัน้ท�าได้ง่ายข้ึน	และเรากส็ามารถน�าความสามารถในส่วนนี ้
ไปประยุกต์ใช้กับการท�างานในชีวิตทหารได้ด้วยเมื่อเรา 
จบไปรบัราชการ	ชวิีตจะต้องเผชญิกบัความกลวัอกีมากมาย 
ไม่ว่าจะเป็นการที่ต้องเผชิญหน้ากับผู้บังคับบัญชา	หรือ
การที่ต ้องไปแสดงความสามารต่อหน้าสาธารณชน	 
ถ้าจิตใจเรานิง่พอเรากจ็ะสามารถข่มความกลวัเอาไว้ได้	และ
กลายเป็นคนหนึง่ทีส่ามารถช่วยเหลอืสงัคมและสามารถ
เป็นที่พึ่งพิงของคนอื่นได้นั่นเอง

solitude. Another purpose was to keep my mind from 
distractions. The other issue was insects and poisonous 
animals, so I decided to learn about them, their  
behaviors, and how to deal with them. I realized that 
there was nothing to worry about. I feared these things 
because I didn’t know 
about them, and I ap-
plied this method to 
my other problems. 
For	 example,	 I	 was	
a f r a id  o f  pub l i c  
express ion , 	 so 	 I	 
decided to confront 
it, along with other 
fears that I didn’t 
mention, because I have 
already conquered my most fearful things. When new 
fears arise, I can overcome them as well. I will apply 
this	approach	in	my	career.	As	officers,	we	have	to	be	 
courageous to lead troops and confront many challenges. 

 In my opinion, bravery is 
important because we have 
our own fears and must 
make a choice to either  
endure them or confront 
them and use them as  
motivation in our lives.

  I believe that my fears 
are created by my unstable 

mind. I’m afraid of the unknown, but when I decide to 
confront and learn about them, they gradually vanish 
and turn into courage to overcome other fears. This 
will stabilize our minds, allowing us to make decisions 
more easily. In the military, we will encounter many  
challenges, whether confronting superiors or performing 
in public. If you can keep your mind stable, 

you will accomplish 
tasks easily and  
b e c o m e  a 
v a l u a b l e 
 person whom 
o t h e r s  w i l l  
depend on as a 
leader.

อ้างอิง
• www.pennmedicine.org/news/news-blog/2018/october/ 
   inside-fear-and-its-disorders
• https://ediition.cnn.com/2015/10/29/healt/science-of-fear/ 
			index.html
• http://pumed.ncbi.nlm.nih.gov/32852735
• www.sasksciencecentre.com/real-science-real-fun/scien-of-fear
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นนร.นราธิป แจ้งอักษร

	 ความกลัวนั้นเป็นการตอบสนองของสิ่งมีชีวิตเมื่อรับรู ้ได้ถึง 
ภยัคุกคาม	 ท่ีอาจเกิดข้ึนได้ท้ังในปัจจบัุนและอนาคต	 โดยสมอฃของส่ิงมชีีวิต 
จะสัง่ให้ร่างกายมปีฏกิริยิาตอบสนองต่าง	ๆ 	เช่น	การตกใจ	การหลบหนี 
การหลกีเลีย่ง	ฯลฯ	แต่ปัจจบัุนมนุษย์
เราน้ันมีความกลัวอยู ่มาก	 ไม่ว ่า 
จะเป ็นความกลัวที่ เป ็นไปตาม
ธรรมชาติหรือความมกลัวกับสิ่งที่
อยู่เหนือธรรมชาติ	ความกลัวเหล่านี้ 
มักท�าให้มนุษย์ใช้ชีวิตได้อย่างไม่
เป็นสุขหรือเป็นสิ่งที่มารบกวนใจ	
แต่โดยธรรมชาติที่แท้จริงของมนุษย์
นั้นมนุษย์กลัวอยู่ไม่ก่ีอย่าง	 คือ	 การ
ตกจากที่สูง	เสียงที่ดังแบบกะทันหัน	
ความมดื	และนักล่า	แต่สิง่อืน่เหล่าน้ัน 
ล้วนเป็นความกลวัทีจ่ติใจของมนุษย์สร้างขึน้มาเองทัง้สิน้เพราะมนุษย์
นัน้	จะหาข้ออ้างมาให้ตนเองเมือ่มคีวามรู้สกึไม่มัน่คงหรือปลอดภยัจน
เกิดเป็นควารมเชื่อต่าง	ๆ 	ที่มีมากมายบนโลกใบนี้	คนเรานั้นมีสิ่งที่กลัว
แตกต่างกันไปแต่วิธีการจัดการกับความกลัวนั้นเป็นเพียงแค่วิธีง่าย	 ๆ	 
ที่ไม่มีความหลากหลายอะไร
	 ทุกคนล้วนมีความกลัวเป็นของตัวเอง	 รวมไปถึงตัวของกระผม
ด้วยเช่นกนั	กระผมในวยัเดก็เป็นคนทมีคีวามกลวัอยูม่ากมาย	เช่น	กลวั
สตัว์จ�าพวกแมลง	กลวัเรือ่งลีล้บัหรอืวญิญาณ	รวมไปถงึงแูละสตัว์มพีษิ
ต่าง	ๆ 	ซึง่ความกลวัเหล่าน้ีกส่็งผลล�าบากต่อการใช้ชวีติของผมในระดบั
หนึ่ง	 เมื่อเจองูหรือว่าเจอแมงมุมผมรู้สึกกลัวจนไม่สามารถท�าอะไรต่อ
ได้เลยนอกจากรอคนอื่นมาช่วย	ผมคิดว่ามันล�าบากต่อการใช้ชีวิตของ
ผมมากหรือการต้องอยูล่�าพังในทีมื่ดนัน่กท็�าให้ผมจนิตนาการไปต่าง	ๆ  
นานา	 ว่าจะเกิดอะไรขึ้นกับผมบ้าง	 ท�าให้การไปไหนมาไหนคนเดียว 
เป็นเรือ่งล�าบากมากและต้องเดอืดร้อนคนรอบข้างอยูต่ลอด	เหตกุารณ์น้ี 
ผมคิดว่ามันไม่ดีต่อตัวผมเอง	 ผมเลยตัดสินใจที่จะลองหันหน้าเข้าหา
ความกลวัทีต่วัเองมแีละเผชญิหน้ากบัมนัเพือ่ศกึษามนั	เรือ่งแรกเลยคอื 
เรื่องความมืดและเรื่องเกี่ยวกับวิญญาณต่าง	 ๆ	 ผมก็
เลยหันไปศึกษาเร่ืองศาสนาและเร่ืองเหนือธรรมชาติ
ต่าง	 ๆ	 ประกอบไปด้วย	 การศึกษาด้านวิทยาศาสตร์
เพื่อน�ามาวิเคราะห์เรื่องจริงที่เกิดขึ้นและไม่ปล่อยให้
จิตใจเผลออยู่กับความกลัว	 และประกอบด้วยการ 
ที่ผมได้ไปบวชช่วงปิดเทอมท่ีผ่านมาที่วัดแห่งหนึ่ง 
แถวบ้าน	 วัดนั้นมีภิกษุอยู่	 4	 รูปรวมผมด้วย	 วัดเป็น
วัดที่อยู่ในป่า	ท�าให้ผมได้ศึกษาธรรมที่ลึกซึ้งขึ้นไปอีก	 
ในส่วนนีเ้องทีท่�าให้ผมได้เผชญิกบัการอยูค่นเดยีวเป็น
เวลานานจนผมชนิกบัมนั	และอกีอย่างก็คอืถอืเป็นการ
ฝึกจิตใจของกระผมได้เป็นอย่างดีในการข่มจิตข่มใจไม่ให้ฟุ้งซ่าน	 

 Fear is a biological response of living things when 
they perceive a harmful threat that either happens 
suddenly or soon. Our brain directs our body to make 

reactions	such	as	shock,	flight	
and avoidance. Nowadays, 
humans have many fears, 
whether related to natural or 
supernatural matters. These 
fears distract us from con-
centration and well-being. 
However, humans’ instincts 
show that we have only a few 
innate fears, such as falling 

from high places, sudden loud noises, and predators. 
All other fears are created by the human mind because 
humans	often	find	excuses	when	they	feel	unstable,	
leading to the creation of many beliefs on Earth. People 
have their own fears, including me. When I was young, 
I had many fears, such as insects, ghostly incidents, 
and some poisonous animals. All these fears strongly 
affected me. When I encountered spiders or snakes, I was 
extremely	afraid	and	had	to	ask	for	help.	Moreover,	when	
I was alone in the dark, I was deeply scared, which made 
it hard for me to travel by myself. One day, I thought 
I	had	to	overcome	all	my	fears.	The	first	task	was	to	
deal with darkness and ghostly incidents, so I decided 
to learn about Buddhism simultaneously with science to 
understand mysterious and irrational fears affecting my 
mental state. Furthermore, during this summer vacation, 

I had a chance to 
be ordained for 3  
weeks at an isolated 
t emp le  i n  my 
hometown. In this 
temple, there were 
only	 4	monks,	 in-
cluding me. This 
experience	helped	

improve my mentality because I had to be alone for a 
long time, which helped me become accustomed to 

ท�าจิตให้สงบเพ่ือไประงับ 
ความกลวั	ผลกคื็อช่วยลดให้ 
ความกลวันัน้น้อยลงไปอกี 
จนไม่สามารถรบกวนผม
ได้ในที่สุด	 ส่วนอีกเร่ือง
หนึ่งที่ผมกลัวมากก็คือ
สัตว์ประเภทงูและสัตว์มี
พิษต่าง	 ๆ	 นั้นเป็นความ
กลัวฝังใจมาตั้งแต่เด็กแต่
เหมอืนกบัเรือ่งก่อน	ๆ 	ผม

ตดัสนิใจทีจ่ะเผชญิหน้ากบัมนัและศกึษาค้นคว้าหา
ข้อมูลเกี่ยวกับสัตว์พวกนี้และศึกษาพฤติกรรมของมัน	 รวมถึงวิธีท่ีจะ
จัดการรับมือเมืท่อต้องเจอกับสัตว์เหล่าน้ัน	 ด้วยเหตุน้ีเองผมก็ได้รู้ว่า 
สิ่งที่ผมกลัวในตอนเด็กนั้น	 มันไม่มีอะไรเลย	 	 ที่ผมกลัวเพราะผมไม่มี
ความรู้เกี่ยวกับสิ่งเหล่านั้นและผมได้ใช้ววิธีนี้ไปจัดการกับความกลัว
อื่น	 ๆ	 ของผม	 ไม่ว่าจะเป็นความกล้าแสดงออกของผม	 ผมกลัวที่จะ
แสดงออกต่อสาธารณะ	 ผมก็ตัดสินใจที่จะเผชิญหน้ากับมัน	 รวมไป
ถึงเรื่องอ่ืน	 ๆ	 ที่ผมไม่ได้กล่าวถึง	 ผมก็ตัดสินใจขที่จะเผชิญหน้ากับ 
มนัตลอด	เพราะสิง่ทีผ่มกลัวมากทีส่ดุกค็อืสิง่ทีไ่ด้กล่าวไปข้างต้นผมกย็งั 
เผชิญหน้าและสามารถเอาชนะมันมาได้	 ดังนั้นความกลัวอื่นที่เข้ามา
ในชีวิตผม	ผมก็จะสามารถเอาชนะมันได้เช่นกัน	และผมก็จะน�าเรื่องนี้ 
ไปปรับใช้ในชีวิตราชการของผมได้	 เมื่อเราจบไปเรา
ต้องเป็นผู้น�าและก็ต้องมีความสามารถ	กล้าเผชิญหน้า 
กับความกลัว	 กล้าเผชิญหน้ากับสิ่งใหม่	 ๆ	 เพื่อที่
จะสร้างความมั่นใจให้ผู ้ใต้บังคับบัญชาที่ต้องพึ่งพา 
ตัวเราและให ้พวกเขาเหล ่านั้นเชื่อมั่นในตัวเรา	 
ผมคิดว่าความสามารถในการท่ีกล้าจะเผชิญหน้ากับ
สิ่งต่าง	ๆ	นั้นคงมีประโยชน์ต่อทุก	ๆ	คน	เพราะคนเรา 
ทกุคนนัน้ล้วนมีสิง่ท่ีตวัเองกลวัท้ังสิน้อยูท่ี่ว่าแต่ละคนจะมี 
วิธีการจัดการกับมันอย่างไร	 จะทนอยู่กับสิ่งเหล่านั้น 
รอคนอื่นมาช่วยหรือกล้าท่ีจะหันหน้าเข้าหามันและ 
เอาสิ่งเหล ่านั้นมาเป ็นพลังในการสร ้างความกล้าหาญในชีวิต 
ประจ�าวันต่อไป
	 ผมคิดว่าความกลัวของผมเป็นเพียงสิ่งที่จิตใจที่ไม่แข็งแกร่ง 
ของผมนั้นสร้างขึ้นมา	 ผมกลัวสิ่งที่ผมไม่รู้จัก	 ผมกลัวในสิ่งที่ผมไม่มี
ความรู้	 แต่เมื่อตัดสินใจเผชิญกน้ากับความกลัวเหล่านั้นและหาความ
รู้เกี่ยวกับมันความกลัวน้ันก็จะค่อย	 ๆ	 หายไปและเปลี่ยนมาเป็น
ความกล้าท่ีจะเอาชนะความกลัวอย่างอื่น	 แถมการเอาชนะความกลัว 
ก็เป็นการฝึกฝนจิตใจอย่างหนึ่งท�าให้จิตใจเรามั่นคง	 เมื่อจิตใจเรา
มั่นคงก็จะส่งผลให้การใช้ชีวิตหรือว่าการตัดสินใจต่าง	 ๆ	 ของเรา
นัน้ท�าได้ง่ายขึน้	และเรากส็ามารถน�าความสามารถในส่วนน้ี 
ไปประยุกต์ใช้กับการท�างานในชีวิตทหารได้ด้วยเมื่อเรา 
จบไปรบัราชการ	ชวิีตจะต้องเผชญิกบัความกลวัอกีมากมาย 
ไม่ว่าจะเป็นการที่ต้องเผชิญหน้ากับผู้บังคับบัญชา	หรือ
การที่ต ้องไปแสดงความสามารต่อหน้าสาธารณชน	 
ถ้าจติใจเรานิง่พอเรากจ็ะสามารถข่มความกลวัเอาไว้ได้	และ
กลายเป็นคนหนึง่ท่ีสามารถช่วยเหลอืสงัคมและสามารถ
เป็นที่พึ่งพิงของคนอื่นได้นั่นเอง

solitude. Another purpose was to keep my mind from 
distractions. The other issue was insects and poisonous 
animals, so I decided to learn about them, their  
behaviors, and how to deal with them. I realized that 
there was nothing to worry about. I feared these things 
because I didn’t know 
about them, and I ap-
plied this method to 
my other problems. 
For	 example,	 I	 was	
a f r a id  o f  pub l i c  
express ion , 	 so 	 I	 
decided to confront 
it, along with other 
fears that I didn’t 
mention, because I have 
already conquered my most fearful things. When new 
fears arise, I can overcome them as well. I will apply 
this	approach	in	my	career.	As	officers,	we	have	to	be	 
courageous to lead troops and confront many challenges. 

 In my opinion, bravery is 
important because we have 
our own fears and must 
make a choice to either  
endure them or confront 
them and use them as  
motivation in our lives.

  I believe that my fears 
are created by my unstable 

mind. I’m afraid of the unknown, but when I decide to 
confront and learn about them, they gradually vanish 
and turn into courage to overcome other fears. This 
will stabilize our minds, allowing us to make decisions 
more easily. In the military, we will encounter many  
challenges, whether confronting superiors or performing 
in public. If you can keep your mind stable, 

you will accomplish 
tasks easily and  
b e c o m e  a 
v a l u a b l e 
 person whom 
o t h e r s  w i l l  
depend on as a 
leader.

อ้างอิง
• www.pennmedicine.org/news/news-blog/2018/october/ 
   inside-fear-and-its-disorders
• https://ediition.cnn.com/2015/10/29/healt/science-of-fear/ 
			index.html
• http://pumed.ncbi.nlm.nih.gov/32852735
• www.sasksciencecentre.com/real-science-real-fun/scien-of-fear
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	 ในห้วงปีที่ผ่านมา	ผมมีโอกาส
ได้รับทุนการศึกษาเต็มจ�านวนจาก 
รฐับาลสหราชอาณาจกัร	 หรอืท่ีรูจ้กักัน 
ในชื่อ	 ทุน	 Chevening	 ปัจจุบัน 
ผมได้รับทุน	Chevening	ของ	ค.ศ.	
2023/2024	และก�าลังศึกษาระดับ
ปริญญาโทที่	University	College	
London	 หรือที่ผู ้คนรู ้ จักกันใน
ชื่อย่อ	 “UCL”	 ในหลักสูตร	MSc	 
Geospatial	 Sciences	 (Building 
Information	 Modelling	 &	 Surveying)	 ผมเลือกเรียน
หลักสูตรน้ีเพื่อต่อยอดจากสิ่งที่เรียนจากโรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้า	 สาขาวิศวกรรมแผนท่ี	 ทั้งนี้	 การได้รับทุน	
Chevening	ของผมครั้งนี้ถือเป็นศิษย์เก่าจากโรงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าคนแรกที่ได้ทุนนี้
	 ทุน	 Chevening	 เป็นทุนให้เปล่าโดยรัฐบาลสหราช
อาณาจักรเป็นผู้ให้การสนับสนุนแบบเต็มจ�านวน	ซึ่งครอบคลุม
ค่าใช้จ่ายทั้งหมด	ไม่ว่าจะเป็น	ค่าตั๋วเครื่องบิน	ค่าวีซ่า	ค่าที่พัก	
หรือค่าเบี้ยเลี้ยง	 เรียกได้ว่าเตรียมเสื้อผ้าและความรู้ติดตัวไป 
ก็เพียงพอ	ทุน	Chevening	ต้องการผู้ที่มีความโดนเด่นในด้าน
ภาวะผู้น�า	 และการสร้างความสัมพันธ์กับผู้คนท่ีหลากหลาย	 

	 	 Over	 the	past	 year,	
I	 have	 had	 the	 privilege	
of	being	awarded	a	fully 
f u n d e d 	 C h e v e n i n g	 
Scholarship	by	the	British	
government,	 allowing	
me	to	pursue	a	master’s 
degree	at	University	College 
	 London	 (UCL)	 in	 the	
MSc	Geospatial	 Sciences 
(Building	 Information	

Modelling	&	Surveying)	programme	for	the	2023/2024	
academic	year.	This	academic	pursuit	is	a	continuation	
of	my	 education	 at	 Chulachomklao	 Royal	Military	
Academy	 (CRMA),	 where	 I	 specialised	 in	mapping	
engineering.	My	receipt	of	the	Chevening	Scholarship	
marks	the	first	time	that	a	CRMA	alumnus	has	received	
this	prestigious	award.
	 The	Chevening	Scholarship	 is	a	comprehensive	
grant	provided	by	 the	British	 government,	 covering	
all	 necessary	 expenses,	 including	 airfare,	 visa	 fees,	
accommodation,	and	a	living	allowance.	It	is	designed	
to	support	individuals	who	demonstrate	exceptional	
leadership	potential,	the	ability	to	cultivate	diverse	
relationships,	and	a	clear	vision	 for	advancing	 their	
professional	field	or	organisation.	A	key	stipulation	of	 
the	scholarship	is	that	recipients	must	return	to	Thailand 
for	 a	minimum	 of	 two	 years	 upon	 completion	 of	
their	studies	and	contribute	to	the	activities	of	 the	
British	Embassy	and	the	Chevening	Alumni	Associa-
tion,	as	required.	Eligibility	criteria	include	a	minimum	
of	 two	 years	 or	 2,800	 hours	 of	 work	 experience,	
with	no	restrictions	regarding	academic	grades,	age,	

ร.ท.ธิติวิชญ์ ธรรมกุล / 1LT Thitiwich Thummakul

มีเป้าหมายที่ชัดเจนเพ่ือต้องการพัฒนาองค์กรหรือสายงาน
ที่ตนเองท�าอยู ่	 ตัวทุนมีเงื่อนไขเพียงต้องกลับมาท�างานที่ 
ประเทศไทยเป็นระยะเวลา	2	ปีนบัตัง้แต่จบการศกึษา	และช่วยงาน 
หรือกิจกรรมของสถานเอกอัครราชทูตสหราชอาณาจักร 
และสมาคม	 Chevening	 ในบางโอกาส	 ส�าหรับคุณสมบัต ิ
ผู้ต้องการสมัครทุนนั้นจ�ากัดแค่ต้องมีประสบการณ์การท�างาน 
ไม่ต�่ากว่า	2	ปี	หรือ	2,800	ชั่วโมง	โดยไม่จ�ากัดเกรด	อายุ	สาขา

ทีต้่องการจะเรยีน	
พร้อมกับคะแนน
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ	
(IELTS)	 และมี
หนังสือเชิญเข้า
รับการศึกษาใน
มหา วิ ทย า ลั ย
ท่ี ต ้ อ ง ก า ร จ ะ
ศึกษา	 ขั้นตอน 
การคัดเลือกของ

ทุนแบ่งออกเป็น	2	รอบ	ได้แก่	
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษใน	 4	 หัวข้อ	 หัวข้อละไม่เกิน	
500	ค�า	และการสัมภาษณ์โดยใช้ภาษาอังกฤษเช่นกัน	
	 การเดินทางมาเรียนต่อในระดับปริญญาโทเป็นความ
ท้าทายอย่างหนึ่งหลังจากเรียนจบจากโรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้ามาเป็นเวลา	3	ปี	การเข้ามานั่งในห้องเรียนอีก
ครัง้ท�าให้รูส้กึเหมอืนกลบัเข้าสูช่วีตินกัเรยีนนายร้อยอกีครัง้	แต่
ทีแ่ตกต่างคอืความเคร่งเครยีดในการเรยีน	รวมถงึการใช้ภาษาที่
ส�าเนียงไม่คุ้นเคยเพราะในโรงเรียนนายร้อยฯ	ทุกคนจะได้เรียน
ภาษาองักฤษส�าเนยีงอเมริกนัมากกว่าส�าเนยีงบริตชิ	แต่เมือ่ปรับ
ตัวไปเพียง	2	สัปดาห์	ผมกลับรู้สึกว่าส�าเนียงบริติชเป็นส�าเนียง

ที่ฟังเข้าใจง่ายกว่า
อเมริกันเสียอีก	อีก
หนึ่งสิ่งท่ีต้องเรียน
รู้คือการอ้างอิงงาน 
ตี พิ มพ ์ แ ล ะก า ร
ค้นหาแหล่งข้อมูล
ในการท�างานมอบ
หรืองานวิจัย	 ซึ่ ง
แตกต่างจากการ
เรียนในโรงเรียน
นายร ้ อยฯ	 โดย
สิ้นเชิง	 ถึงแม้การ
เรี ยนจะ เข ้ มข ้ น
ห รื อ มี ง า น ม อ บ

field	of	study,	or	English 
language	 proficiency	
(IELTS).	 Additionally,	
applicants	 must	 hold	
an	 offer	 of	 admission	
from	their	chosen	British	 
university.	The	selection 
process	 is	 r igorous,	 
comprising	 two	 stages: 
the 	 submiss ion 	 o f	
four	 essays	 in	 English,	
each	 limited	 to	 500	
words,	and	an	interview	 
conducted	in	English.
	 Embarking	 on	 a	
master’s	degree	after	a	
three-year	 hiatus	 from	
academic	life	has	posed	
significant	 challenges.	 Returning	 to	 the	 classroom	
environment	has	evoked	memories	of	my	time	as	a	
cadet,	albeit	with	increased	academic	demands	and	
the	necessity	of	acclimatising	to	an	unfamiliar	accent.	
At	CRMA,	our	instruction	in	English	mainly	followed	
American	rather	than	British	norms.	However,	after	a	
brief	period	of	adjustment,	I	found	British	English	to	
be	more	comprehensible	than	its	American	counter-
part.	Another	academic	challenge	involved	mastering	
the	conventions	of	referencing	published	works	and	
sourcing	material	for	assignments	and	research,	which	
differ	markedly	from	the	methodologies	employed	at	
the	academy.	Despite	the	intensity	of	the	coursework	
and	the	volume	of	assignments,	I	found	the	academic	
pressures	at	UCL	to	be	less	overwhelming	than	the	
c omb i n e d	
a c a d e m i c	
and	 physical 
r i g o u r s 	 o f	 
military	training 
a t 	 C R M A .	 
Nonetheless,	
UCL’s 	 h i gh	
assessment	
s t a n d a r d s	 
exerted	 con-
siderable	pres-
sure	 on	me	 during	 the	 first	 term,	 but	 I	 eventually	
adapted	and	achieved	satisfactory	results.
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	 ในห้วงปีที่ผ่านมา	ผมมีโอกาส
ได้รับทุนการศึกษาเต็มจ�านวนจาก 
รฐับาลสหราชอาณาจกัร	 หรือทีรู้่จกักัน 
ในชื่อ	 ทุน	 Chevening	 ปัจจุบัน 
ผมได้รับทุน	Chevening	ของ	ค.ศ.	
2023/2024	และก�าลังศึกษาระดับ
ปริญญาโทที่	University	College	
London	 หรือท่ีผู ้คนรู ้จักกันใน
ชื่อย่อ	 “UCL”	 ในหลักสูตร	MSc	 
Geospatial	 Sciences	 (Building 
Information	 Modelling	 &	 Surveying)	 ผมเลือกเรียน
หลักสูตรนี้เพื่อต่อยอดจากสิ่งท่ีเรียนจากโรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้า	 สาขาวิศวกรรมแผนท่ี	 ทั้งนี้	 การได้รับทุน	
Chevening	ของผมครั้งนี้ถือเป็นศิษย์เก่าจากโรงเรียนนายร้อย
พระจุลจอมเกล้าคนแรกที่ได้ทุนนี้
	 ทุน	 Chevening	 เป็นทุนให้เปล่าโดยรัฐบาลสหราช
อาณาจักรเป็นผู้ให้การสนับสนุนแบบเต็มจ�านวน	ซึ่งครอบคลุม
ค่าใช้จ่ายทั้งหมด	ไม่ว่าจะเป็น	ค่าตั๋วเครื่องบิน	ค่าวีซ่า	ค่าที่พัก	
หรือค่าเบี้ยเลี้ยง	 เรียกได้ว่าเตรียมเสื้อผ้าและความรู้ติดตัวไป 
ก็เพียงพอ	ทุน	Chevening	ต้องการผู้ที่มีความโดนเด่นในด้าน
ภาวะผู้น�า	 และการสร้างความสัมพันธ์กับผู้คนท่ีหลากหลาย	 

	 	 Over	 the	past	 year,	
I	 have	 had	 the	 privilege	
of	being	awarded	a	fully 
f u n d e d 	 C h e v e n i n g	 
Scholarship	by	the	British	
government,	 allowing	
me	to	pursue	a	master’s 
degree	at	University	College 
	 London	 (UCL)	 in	 the	
MSc	Geospatial	 Sciences 
(Building	 Information	

Modelling	&	Surveying)	programme	for	the	2023/2024	
academic	year.	This	academic	pursuit	is	a	continuation	
of	my	 education	 at	 Chulachomklao	 Royal	Military	
Academy	 (CRMA),	 where	 I	 specialised	 in	mapping	
engineering.	My	receipt	of	the	Chevening	Scholarship	
marks	the	first	time	that	a	CRMA	alumnus	has	received	
this	prestigious	award.
	 The	Chevening	Scholarship	 is	a	comprehensive	
grant	provided	by	 the	British	 government,	 covering	
all	 necessary	 expenses,	 including	 airfare,	 visa	 fees,	
accommodation,	and	a	living	allowance.	It	is	designed	
to	support	individuals	who	demonstrate	exceptional	
leadership	potential,	the	ability	to	cultivate	diverse	
relationships,	and	a	clear	vision	 for	advancing	 their	
professional	field	or	organisation.	A	key	stipulation	of	 
the	scholarship	is	that	recipients	must	return	to	Thailand 
for	 a	minimum	 of	 two	 years	 upon	 completion	 of	
their	studies	and	contribute	to	the	activities	of	 the	
British	Embassy	and	the	Chevening	Alumni	Associa-
tion,	as	required.	Eligibility	criteria	include	a	minimum	
of	 two	 years	 or	 2,800	 hours	 of	 work	 experience,	
with	no	restrictions	regarding	academic	grades,	age,	
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มีเป้าหมายที่ชัดเจนเพื่อต้องการพัฒนาองค์กรหรือสายงาน
ที่ตนเองท�าอยู ่	 ตัวทุนมีเงื่อนไขเพียงต้องกลับมาท�างานที่ 
ประเทศไทยเป็นระยะเวลา	2	ปีนบัตัง้แต่จบการศกึษา	และช่วยงาน 
หรือกิจกรรมของสถานเอกอัครราชทูตสหราชอาณาจักร 
และสมาคม	 Chevening	 ในบางโอกาส	 ส�าหรับคุณสมบัต ิ
ผู้ต้องการสมัครทุนนั้นจ�ากัดแค่ต้องมีประสบการณ์การท�างาน 
ไม่ต�่ากว่า	2	ปี	หรือ	2,800	ชั่วโมง	โดยไม่จ�ากัดเกรด	อายุ	สาขา

ท่ีต้องการจะเรยีน	
พร้อมกับคะแนน
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ	
(IELTS)	 และมี
หนังสือเชิญเข้า
รับการศึกษาใน
มหา วิ ทย าลั ย
ที่ ต ้ อ ง ก า ร จ ะ
ศึกษา	 ขั้นตอน 
การคัดเลอืกของ

ทุนแบ่งออกเป็น	2	รอบ	ได้แก่	
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษใน	 4	 หัวข้อ	 หัวข้อละไม่เกิน	
500	ค�า	และการสัมภาษณ์โดยใช้ภาษาอังกฤษเช่นกัน	
	 การเดินทางมาเรียนต่อในระดับปริญญาโทเป็นความ
ท้าทายอย่างหนึ่งหลังจากเรียนจบจากโรงเรียนนายร้อย 
พระจุลจอมเกล้ามาเป็นเวลา	3	ปี	การเข้ามานั่งในห้องเรียนอีก
ครัง้ท�าให้รูส้กึเหมอืนกลบัเข้าสูช่วีตินกัเรยีนนายร้อยอกีครัง้	แต่
ทีแ่ตกต่างคอืความเคร่งเครยีดในการเรยีน	รวมถงึการใช้ภาษาที่
ส�าเนียงไม่คุ้นเคยเพราะในโรงเรียนนายร้อยฯ	ทุกคนจะได้เรียน
ภาษาองักฤษส�าเนยีงอเมรกินัมากกว่าส�าเนยีงบรติชิ	แต่เมือ่ปรบั
ตัวไปเพียง	2	สัปดาห์	ผมกลับรู้สึกว่าส�าเนียงบริติชเป็นส�าเนียง

ที่ฟังเข้าใจง่ายกว่า
อเมริกันเสียอีก	อีก
หนึ่งสิ่งที่ต้องเรียน
รู้คือการอ้างอิงงาน 
ตี พิ มพ ์ แ ล ะก า ร
ค้นหาแหล่งข้อมูล
ในการท�างานมอบ
หรืองานวิจัย	 ซึ่ ง
แตกต่างจากการ
เรียนในโรงเรียน
นายร ้ อยฯ	 โดย
สิ้นเชิง	 ถึงแม้การ
เรี ยนจะ เข ้ มข ้ น
ห รื อ มี ง า น ม อ บ

field	of	study,	or	English 
language	 proficiency	
(IELTS).	 Additionally,	
applicants	 must	 hold	
an	 offer	 of	 admission	
from	their	chosen	British	 
university.	The	selection 
process	 is	 r igorous,	 
comprising	 two	 stages: 
the 	 submiss ion 	 o f	
four	 essays	 in	 English,	
each	 limited	 to	 500	
words,	and	an	interview	 
conducted	in	English.
	 Embarking	 on	 a	
master’s	degree	after	a	
three-year	 hiatus	 from	
academic	life	has	posed	
significant	 challenges.	 Returning	 to	 the	 classroom	
environment	has	evoked	memories	of	my	time	as	a	
cadet,	albeit	with	increased	academic	demands	and	
the	necessity	of	acclimatising	to	an	unfamiliar	accent.	
At	CRMA,	our	instruction	in	English	mainly	followed	
American	rather	than	British	norms.	However,	after	a	
brief	period	of	adjustment,	I	found	British	English	to	
be	more	comprehensible	than	its	American	counter-
part.	Another	academic	challenge	involved	mastering	
the	conventions	of	referencing	published	works	and	
sourcing	material	for	assignments	and	research,	which	
differ	markedly	from	the	methodologies	employed	at	
the	academy.	Despite	the	intensity	of	the	coursework	
and	the	volume	of	assignments,	I	found	the	academic	
pressures	at	UCL	to	be	less	overwhelming	than	the	
c omb i n e d	
a c a d e m i c	
and	 physical 
r i g o u r s 	 o f	 
military	training 
a t 	 C R M A .	 
Nonetheless,	
UCL’s 	 h i gh	
assessment	
s t a n d a r d s	 
exerted	 con-
siderable	pres-
sure	 on	me	 during	 the	 first	 term,	 but	 I	 eventually	
adapted	and	achieved	satisfactory	results.
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เยอะสักเพียงใด	 ผมกลับรู ้สึกว ่ามันเทียบไม ่ได ้กับการ
เรียนท่ีโรงเรียนนายร้อยฯ	 ที่กดดันทั้งการเรียนและการฝึก 
ใ น เ ว ล า เ ดี ย ว กั น 	 แ ต ่ ต ้ อ ง ย อ ม รั บ ว ่ า 
มาตรฐานการประเมินงานของ	
UCL	 นั้นสูงมาก	 จนผมกดดัน 
ตัวเองมากในเทอมแรก	 แต ่
สุดท้ายสามารถปรับตัวและได้
ผลลัพธ์ที่น ่าพึงพอใจในเวลา
ต่อมา
	 นอกจากความรู้และภาษา
ที่ผมได้รับและพัฒนาจากการ
เรียนในมหาวิทยาลัยชั้นน�า 
ของโลก	 ผมยังได้รับโอกาสท่ีไม่
สามารถหาได้ในไทย	ไม่ว่าจะเป็นสงัคมนกัเรยีนทีม่นีกัเรยีนต่าง
ชาติในห้องเรียน	 มิตรภาพจากเพื่อนที่ได้ทุน	 Chevening	 ทั่ว
โลก	 มุมมองหรือแนวคิดด้านการศึกษาจากรุ่นพี่และอาจารย	์
นักเรยีนไทยทีเ่ดนิทางมาศึกษาต่อด้วยกนั	อกีทัง้ยงัได้รบัโอกาส
ในการเปิดมุมมองให้กว้างขึ้น	 และท�าให้เราได้รู้จักความเป็น

ตัวเองมากข้ึน	
ไม่ว่าจะโอกาส
ในการ เป ็นผู ้
ช ่ วยอาจารย ์
ซึ่งมีหน้าที่คอย
สอนนั ก เรี ย น
ระดับปริญญา
ตรี	 การได้เดิน
ท า ง ไ ป ท ่ อ ง
เที่ยวทั้งในและ
น อ ก ส ห ร า ช

อาณาจักร 	 การได ้ เรี ยนรู ้ วัฒนธรรมใหม ่ดั้ ง เดิมและ
ประวัติศาสตร์	 สหราชอาณาจักร	 และที่แปลกตาท่ีสุดคือการ
เข้าร่วมรับประทานอาหารแบบทางการ	 (Formal	 Dinner)	
ที่มหาวิทยาลัยออกซฟอร์ดซึ่งถือเป็นการฝึกมารยาทสากล 
รวมถึงการแต่งกายให้ถูกต้องเหมาะสมตามโอกาสของงานจาก 
ต้นต�ารับอย่างแท้จริง	 นับว่าเป็นประสบการณ์ท่ีมีค่าเป็น 
อย่างมาก	 และเป็นโอกาสที่ท�าให้เราได้เปิดกว้างในทุก	 ๆ	 
มิติเช่นกัน
	 ส�าหรบัผู้ทีส่นใจสมัครทุน	Chevening	ใน	ค.ศ.	2025/2026	
สามารถสมคัรผ่านทางเว็บไซต์	www.chevening.org	ได้ตัง้แต่	
6	สิงหาคม	2567	ถึง	5	พฤศจิกายน	2567	โดยทุนจะเปิดรับ
สมัครในห้วงเดือนสิงหาคมถึงพฤศจิกายนของทุกปี

	 In	 addition	 to	 the	 academic	 knowledge	 and	
language	proficiency	I	have	developed	at	one	of	the	
world’s	leading	universities,	I	have	also	benefited	from	

opportunities	 that	 would	
not	 have	 been	 available	
to	me	 in	 Thailand.	 These	
include	 engaging	 with	 a	 
diverse	international	student 
	community,	forming	global	
connections	 with	 fellow	
Chevening	Scholars,	gaining 
insights	 into	 academic	 
perspectives	 from	 senior	
students	 and	 faculty,	 and	
building	 relationships	with	

other	 Thai	 students	 studying	 abroad.	 Furthermore,	
these	experiences	have	broadened	my	 intellectual	
and	 cultural	 horizons,	 enabling	me	 to	 deepen	my	
self-awareness.	My	involvement	as	a	teaching	assistant 
for	 undergraduate	 students,	 the	 opportunity	 to	 
travel	within	and	beyond	Britain,	the	exposure	to	new	
cultural	and	historical	contexts,	and	participation	in	
formal	dinners	at	the	
University	of	Oxford,	
which	 introduced	
me	 to	 international	 
e t i q u e t t e 	 a n d	 
a p p r o p r i a t e	 
professional	 attire,	
have	 collectively 
contributed	 to	 an	
i n v a l u a b l e 	 a n d	
t r a n s f o r m a t i v e	 
experience,	fostering 
g r o w t h 	 a c r o s s	 
multiple	dimensions.
	 For	 prospective	
applicants	interested 
in	 the	 Chevening	
Scholarship	 for	 the	 2025/2026	 academic	 year,	 
applications	can	be	submitted	via	the	official	website,	
www.chevening.org,	 between	 6	 August	 2024	 and	 5	
November	 2024.	 The	 application	window	 for	 this	
scholarship	typically	spans	from	August	to	November	
each	year.

สังคมสูงวัย....คือ อะไร ???
	 การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางประชากร	 (Demographic	
Change)	 ก�าลังเป็นปรากฏการณ์ข้อเท็จจริงท่ีไม่เพียงแต่จะอยู่ใน
กระแสความสนใจของนกัประชากรศาสตร์ในภูมภิาคต่าง	ๆ 	ของโลก 
หากแต่ก�าลังเป็นข้อเท็จจริงท่ีผู้บริหารนโยบายผู้น�าระดับชาติและ
ระดับโลกในภูมิภาคต่าง	 ๆ	 รวมไปจนถึงนักธุรกิจและนักลงทุน
ต่างก�าลังให้ความสนใจและจับตามอง	 โดยได้มีการศึกษาวิเคราะห์	
ทิศทาง	 แนวโน้ม	 เพื่อคาดการณ์สถานการณ์ด้านประชากร	 เพื่อ
จะน�าไปสู่การวางแผน	 ก�าหนดแนวทางในการรับมือกับโอกาส
ของความเปลี่ยนแปลงส�าคัญของโครงสร้างทางประชากรดังกล่าว	
ขณะเดียวกันก็ไม่ละเลยท่ีจะพยายามวิเคราะห์	 สังเคราะห์ข้อมูล 
ทีเ่ก่ียวข้องกบัสถานการณ์ข้อเท็จจรงิดงักล่าว	เพือ่น�าไปสูก่ารพจิารณา 
แนวทางเพื่อท่ีจะช่วยลดผลกระทบ	 รวมท้ังการก�าหนดยุทธศาสตร์
และวิธีปฏิบัติรับมือกับการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างของประชากร 

เรียบเรียงโดย  พ.อ.นพ. ยรรยงค์  อิ่มสุวรรณ

           ผู้อ�ำนวยกำรกองแพทย์  ส�ำนักงำนสนับสนุน  หน่วยบัญชำกำรทหำรพัฒนำ  กองบัญชำกำรกองทัพไทย

	ทีเ่ป็นเงือ่นไขส�าคญัในทกุมติขิองการการพัฒนาประเทศไทยได้เข้าสู่
การเป็น	“สังคมสูงวัย”	มาตั้งแต่ปี	พ.ศ.	2548	เป็นต้นมา	
 สงัคมสงูวัย	คอื	สงัคมทีม่สีดัส่วนของผู้สูงอายุหรอืประชากรทีม่อีาย	ุ
60	ปีขึน้ไปได้เพิม่สงูขึน้เร่ือย	ๆ 	ขณะท่ีสดัส่วนของอตัราการเกิดและ
จ�านวนประชากรในวัยท�างานลดน้อยลง	 จากข้อมูลของ	 United	
Nations	World	Population	Aging	กล่าวว่า	ปัจจุบันประชากร 
ท่ีอยูใ่นวยัพึง่พงิท่ีไม่สามารถใช้แรงงานตนเองเพ่ือสร้างรายได้เลีย้งตวั	
ซึง่กค็อืเดก็และผูส้งูอาย	ุมจี�านวนมากกว่าประชากรในวยัแรงงานไป
เรียบร้อยแล้ว	ซึ่งแบ่งได้	2	ลักษณะ	คือ

 • สังคมผู ้สูงอายุ (Ageing Society)	 จะเป็นสังคมท่ีมี
ประชากรอายุ	60	ปีขึ้นไปที่อยู่จริงในพื้นที่ต่อประชากรทุกช่วงอายุ
ในพื้นท่ีเดียวกัน	 และมีอัตราเท่ากับหรือมากกว่าร้อยละ 10	 ขึ้น
ไป	 หรือมีประชากรอายุ	 65	 ปีขึ้นไปที่อยู่จริงในพ้ืนที่ต่อประชากร 
ทกุช่วงอายใุนพืน้ท่ีเดยีวกนั	อตัราเท่ากบัหรอืมากกว่าร้อยละ 7	ขึน้ไป
 • สงัคมผู้สงูอายโุดยสมบรูณ์ (Aged Society)	จะเป็นสงัคมท่ี
มปีระชากรอาย	ุ60	ปีขึน้ไปทีอ่ยูจ่รงิในพ้ืนทีต่่อประชากรทกุช่วงอายุ
ในพื้นที่เดียวกัน	และมีอัตราเท่ากับหรือมากกว่าร้อยละ 20	ขึ้นไป 
หรือมีประชากรอายุ	 65	 ปีขึ้นไปที่อยู ่จริงในพ้ืนท่ีต่อประชากร 
ทุกช่วงอายใุนพืน้ท่ีเดยีวกนั		อตัราเท่ากบัหรอืมากกว่าร้อยละ 14	ขึน้ไป 
	 จากข้อมูลประชากรไทยของ	 ส�านักบริหารการทะเบียน	 
กรมการปกครอง	กระทรวงมหาดไทย	ณ	เดอืน	ธนัวาคม 2566	พบว่า 
ประเทศไทยมผีูส้งูวยัอาย	ุ60	ปีขึน้ไปทัว่ประเทศ	จ�านวน	13,064,929	คน 
คิดเป็น	20.17%	ของประชากรไทยรวม	และมีผู้สูงวัยอายุ	65	ปีขึ้น
ไป	 จ�านวน	 8,901,145	 คน	 คิดเป็น	 14%	 ของประชากรไทยรวม 
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เยอะสักเพียงใด	 ผมกลับรู ้สึกว ่ามันเทียบไม ่ได ้กับการ
เรียนท่ีโรงเรียนนายร้อยฯ	 ที่กดดันทั้งการเรียนและการฝึก 
ใ น เ ว ล า เ ดี ย ว กั น 	 แ ต ่ ต ้ อ ง ย อ ม รั บ ว ่ า 
มาตรฐานการประเมินงานของ	
UCL	 นั้นสูงมาก	 จนผมกดดัน 
ตัวเองมากในเทอมแรก	 แต ่
สุดท้ายสามารถปรับตัวและได้
ผลลัพธ์ที่น ่าพึงพอใจในเวลา
ต่อมา
	 นอกจากความรู้และภาษา
ที่ผมได้รับและพัฒนาจากการ
เรียนในมหาวิทยาลัยชั้นน�า 
ของโลก	 ผมยังได้รับโอกาสท่ีไม่
สามารถหาได้ในไทย	ไม่ว่าจะเป็นสงัคมนกัเรยีนทีม่นีกัเรยีนต่าง
ชาติในห้องเรียน	 มิตรภาพจากเพื่อนท่ีได้ทุน	 Chevening	 ทั่ว
โลก	 มุมมองหรือแนวคิดด้านการศึกษาจากรุ่นพี่และอาจารย	์
นกัเรยีนไทยทีเ่ดนิทางมาศึกษาต่อด้วยกนั	อกีทัง้ยงัได้รบัโอกาส
ในการเปิดมุมมองให้กว้างขึ้น	 และท�าให้เราได้รู้จักความเป็น

ตัวเองมากข้ึน	
ไม่ว่าจะโอกาส
ในการ เป ็นผู ้
ช ่ วยอาจารย ์
ซึ่งมีหน้าที่คอย
สอนนั ก เรี ย น
ระดับปริญญา
ตรี	 การได้เดิน
ท า ง ไ ป ท ่ อ ง
เที่ยวทั้งในและ
น อ ก ส ห ร า ช

อาณาจักร	 การได ้ เรี ยนรู ้ วัฒนธรรมใหม ่ดั้ ง เดิมและ
ประวัติศาสตร์	 สหราชอาณาจักร	 และท่ีแปลกตาท่ีสุดคือการ
เข้าร่วมรับประทานอาหารแบบทางการ	 (Formal	 Dinner)	
ท่ีมหาวิทยาลัยออกซฟอร์ดซึ่งถือเป็นการฝึกมารยาทสากล 
รวมถึงการแต่งกายให้ถูกต้องเหมาะสมตามโอกาสของงานจาก 
ต้นต�ารับอย่างแท้จริง	 นับว่าเป็นประสบการณ์ท่ีมีค่าเป็น 
อย่างมาก	 และเป็นโอกาสที่ท�าให้เราได้เปิดกว้างในทุก	 ๆ	 
มิติเช่นกัน
	 ส�าหรบัผูท่ี้สนใจสมัครทุน	Chevening	ใน	ค.ศ.	2025/2026	
สามารถสมคัรผ่านทางเว็บไซต์	www.chevening.org	ได้ตัง้แต่	
6	สิงหาคม	2567	ถึง	5	พฤศจิกายน	2567	โดยทุนจะเปิดรับ
สมัครในห้วงเดือนสิงหาคมถึงพฤศจิกายนของทุกปี

	 In	 addition	 to	 the	 academic	 knowledge	 and	
language	proficiency	I	have	developed	at	one	of	the	
world’s	leading	universities,	I	have	also	benefited	from	

opportunities	 that	 would	
not	 have	 been	 available	
to	me	 in	 Thailand.	 These	
include	 engaging	 with	 a	 
diverse	international	student 
	community,	forming	global	
connections	 with	 fellow	
Chevening	Scholars,	gaining 
insights	 into	 academic	 
perspectives	 from	 senior	
students	 and	 faculty,	 and	
building	 relationships	with	

other	 Thai	 students	 studying	 abroad.	 Furthermore,	
these	experiences	have	broadened	my	 intellectual	
and	 cultural	 horizons,	 enabling	me	 to	 deepen	my	
self-awareness.	My	involvement	as	a	teaching	assistant 
for	 undergraduate	 students,	 the	 opportunity	 to	 
travel	within	and	beyond	Britain,	the	exposure	to	new	
cultural	and	historical	contexts,	and	participation	in	
formal	dinners	at	the	
University	of	Oxford,	
which	 introduced	
me	 to	 international	 
e t i q u e t t e 	 a n d	 
a p p r o p r i a t e	 
professional	 attire,	
have	 collectively 
contributed	 to	 an	
i n v a l u a b l e 	 a n d	
t r a n s f o r m a t i v e	 
experience,	fostering 
g r o w t h 	 a c r o s s	 
multiple	dimensions.
	 For	 prospective	
applicants	interested 
in	 the	 Chevening	
Scholarship	 for	 the	 2025/2026	 academic	 year,	 
applications	can	be	submitted	via	the	official	website,	
www.chevening.org,	 between	 6	 August	 2024	 and	 5	
November	 2024.	 The	 application	window	 for	 this	
scholarship	typically	spans	from	August	to	November	
each	year.

สังคมสูงวัย....คือ อะไร ???
	 การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางประชากร	 (Demographic	
Change)	 ก�าลังเป็นปรากฏการณ์ข้อเท็จจริงที่ไม่เพียงแต่จะอยู่ใน
กระแสความสนใจของนกัประชากรศาสตร์ในภูมภิาคต่าง	ๆ 	ของโลก 
หากแต่ก�าลังเป็นข้อเท็จจริงท่ีผู้บริหารนโยบายผู้น�าระดับชาติและ
ระดับโลกในภูมิภาคต่าง	 ๆ	 รวมไปจนถึงนักธุรกิจและนักลงทุน
ต่างก�าลังให้ความสนใจและจับตามอง	 โดยได้มีการศึกษาวิเคราะห์	
ทิศทาง	 แนวโน้ม	 เพื่อคาดการณ์สถานการณ์ด้านประชากร	 เพื่อ
จะน�าไปสู่การวางแผน	 ก�าหนดแนวทางในการรับมือกับโอกาส
ของความเปลี่ยนแปลงส�าคัญของโครงสร้างทางประชากรดังกล่าว	
ขณะเดียวกันก็ไม่ละเลยที่จะพยายามวิเคราะห์	 สังเคราะห์ข้อมูล 
ทีเ่ก่ียวข้องกบัสถานการณ์ข้อเท็จจรงิดงักล่าว	เพือ่น�าไปสู่การพจิารณา 
แนวทางเพื่อที่จะช่วยลดผลกระทบ	 รวมทั้งการก�าหนดยุทธศาสตร์
และวิธีปฏิบัติรับมือกับการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างของประชากร 

เรียบเรียงโดย  พ.อ.นพ. ยรรยงค์  อิ่มสุวรรณ

           ผู้อ�ำนวยกำรกองแพทย์  ส�ำนักงำนสนับสนุน  หน่วยบัญชำกำรทหำรพัฒนำ  กองบัญชำกำรกองทัพไทย

	ทีเ่ป็นเงือ่นไขส�าคญัในทกุมติขิองการการพฒันาประเทศไทยได้เข้าสู่
การเป็น	“สังคมสูงวัย”	มาตั้งแต่ปี	พ.ศ.	2548	เป็นต้นมา	
 สงัคมสงูวัย	คอื	สงัคมทีม่สีดัส่วนของผู้สูงอายุหรอืประชากรทีม่อีาย	ุ
60	ปีขึน้ไปได้เพิม่สงูขึน้เรือ่ย	ๆ 	ขณะทีส่ดัส่วนของอตัราการเกดิและ
จ�านวนประชากรในวัยท�างานลดน้อยลง	 จากข้อมูลของ	 United	
Nations	World	Population	Aging	กล่าวว่า	ปัจจุบันประชากร 
ทีอ่ยูใ่นวยัพึง่พงิทีไ่ม่สามารถใช้แรงงานตนเองเพือ่สร้างรายได้เลีย้งตวั	
ซึง่กคื็อเดก็และผู้สูงอาย	ุมจี�านวนมากกว่าประชากรในวยัแรงงานไป
เรียบร้อยแล้ว	ซึ่งแบ่งได้	2	ลักษณะ	คือ

 • สังคมผู ้สูงอายุ (Ageing Society)	 จะเป็นสังคมที่มี
ประชากรอายุ	60	ปีขึ้นไปที่อยู่จริงในพื้นที่ต่อประชากรทุกช่วงอายุ
ในพื้นที่เดียวกัน	 และมีอัตราเท่ากับหรือมากกว่าร้อยละ 10	 ขึ้น
ไป	 หรือมีประชากรอายุ	 65	 ปีขึ้นไปที่อยู่จริงในพื้นท่ีต่อประชากร 
ทกุช่วงอายใุนพืน้ท่ีเดยีวกนั	อตัราเท่ากบัหรอืมากกว่าร้อยละ 7	ขึน้ไป
 • สงัคมผู้สงูอายโุดยสมบรูณ์ (Aged Society)	จะเป็นสงัคมท่ี
มปีระชากรอาย	ุ60	ปีขึน้ไปทีอ่ยูจ่รงิในพืน้ทีต่่อประชากรทกุช่วงอายุ
ในพื้นที่เดียวกัน	และมีอัตราเท่ากับหรือมากกว่าร้อยละ 20	ขึ้นไป 
หรือมีประชากรอายุ	 65	 ปีขึ้นไปที่อยู ่จริงในพื้นที่ต่อประชากร 
ทกุช่วงอายใุนพืน้ทีเ่ดยีวกนั		อตัราเท่ากบัหรอืมากกว่าร้อยละ 14	ขึน้ไป 
	 จากข้อมูลประชากรไทยของ	 ส�านักบริหารการทะเบียน	 
กรมการปกครอง	กระทรวงมหาดไทย	ณ	เดอืน	ธนัวาคม 2566	พบว่า 
ประเทศไทยมผีูส้งูวยัอาย	ุ60	ปีขึน้ไปทัว่ประเทศ	จ�านวน	13,064,929	คน 
คิดเป็น	20.17%	ของประชากรไทยรวม	และมีผู้สูงวัยอายุ	65	ปีขึ้น
ไป	 จ�านวน	 8,901,145	 คน	 คิดเป็น	 14%	 ของประชากรไทยรวม 
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เม่ือแยกผู้สูงวัยอายุ	 60	 ปีขึ้นไปรายภาค	 ภาคเหนือมีประชากร 
ผูสู้งวยั	2,112,408	คน	(16.17%	ของประชากรรวม)	ภาคตะวนัออก 
เฉียงเหนือ	 4,131,668	 คน	 (31.62%	 ของประชากรรวม)	 ภาค
กลาง	 5,201,324	คน	 (39.81%	ของประชากรรวม)	 และ	ภาคใต้	 
1,619,529	คน	(12.40%	ของประชากรรวม)

	 จึงเป็นเหตผุลทีค่นไทยอย่างเราจะต้องตระหนกัและรบัรูเ้ก่ียวกับ
สภาพการณ์นี	้เนือ่งจากสงัคมไทยเข้าสู	่“สงัคมผูส้งูอายโุดยสมบูรณ์ 
(Aged Society)”	 แล้วตั้งแต่ปี	 2566	 ตามสถิติดังกล่าวข้างต้น	 
ดังนั้นคนไทยจะต้องเตรียมการรับมือในสถานการณ์ดังต่อไปนี ้
อย่างเร่งด่วน

 • อายุของคนไทยจะยืนยาวข้ึน	 :	 ปัจจุบันมีการเฉล่ียอยู่ที่
ประมาณ	75	ปี	แต่ในปี	2568	อายุของคนไทยโดยประมาณจะอยู่ที่ 
85	ปี	ยิ่งอายุยาวนานขึ้น	ท�าให้ยิ่งต้องเตรียมเงินมากขึ้น
 • ค่าครองชีพท�าให้ของแพงขึน้	:	ด้วยเงนิเฟ้อในระยะเวลา	10	ปี 
ที่ผ่านมาอยู่ที่ประมาณ	4%	ปัจจุบันข้าวจานละ	40	บาท	อีก	20	ป ี
ข้างหน้าเป็นไปได้ว่าอาจจะถงึจานละ	90	บาท	ทกุอย่างแพงขึน้	2	เท่า 
เงินเฟ้อท�าให้ของแพงขึ้น	ท�าให้ค่าเงินในอนาคตลดลงด้วย

 • ค่ารักษาพยาบาลมีแต่แพงขึ้น	 :	ปีละ	5-8%	ซึ่งค่าใช้จ่าย
เหล่าน้ีจะเบียดเบียนเงินเก็บส�าหรับผู้สูงวัยมากที่สุด	 ผู้สูงอายุเฉลี่ย
มีค่าใช้จ่ายรักษาพยาบาลต่อการเข้าโรงพยาบาลหนึ่งครั้ง	 อยู่ที่	 
3	หมืน่กว่าบาท	และจะสงูกว่าคนไม่สงูอายอุยูป่ระมาณหมืน่กว่าบาท

 • โครงสร้างประชากรเปลี่ยนแปลง	 :	 ยิ่งครอบครัวยุคใหม่ 
มีลูกคนเดียวมากขึ้น	 จ�านวนประชากรวัยท�างานก็มีน ้อยลง	 
การพัฒนาประเทศก็จะช้าลง	ท�าให้เศรษฐกิจก็จะโตช้าลงด้วย
 • เงินเก็บหลังเกษียณไม่เพียงพออีกต่อไป	 :	 ปัญหานี้อาจ
จะน่ากลัวที่สุด	ลองคิดแบบง่าย	ๆ	ถ้าเราอายุ	40	ปี	ต้องการเงินใช้
หลังเกษียณปีละ	 240,000	 บาท	 แต่มูลค่าเงินในปัจจุบัน	 ต้องการ
เกษียณอายุ	60	ปี	หรือ	อีก	20	ปี	จากเงิน	240,000	บาทที่จะต้องม ี
จะกลายเป็นเงิน	530,000	บาทเนื่องจากเงินเฟ้อ	4%	ต้องการมีเงิน 
ใช้ไปจนสิ้นอายุไข	 80	 ปี	 หรือ	 อีก	 20	 ปี	 ท�าให้อาจจะต้องมีเงิน 
ขั้นต�่า	10	ล้านบาท

 • สัดส่วนของผู ้สูงอายุเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว	 :	 ตอนนี้
ประเทศไทยกลายเป็นประเทศที่มีผู้สูงอายุเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็วเป็น
อนัดบั	3	ของโลก		อนัดบั	2	รองจากสงิคโปร์	ใน	ASEAN	และอีกไม่ถงึ 
15	ปีข้างหน้า	ไทยจะแซงสิงคโปร์

เอกสารอ้างอิงและแหล่งภาพอ้างอิงของบทความเรียบเรียงนี้
https://www.dop.go.th/th/know/15/926
กรมกิจการผู้สูงอายุ	(ผส.)	=	Department	of	Older	Persons	(DOP)	https://www.dop.go.th/
	 เป็นส่วนราชการมฐีานะเป็นกรมในสงักดักระทรวงการพฒันาสงัคมและความมัน่คงของมนุษย์	 
	 ก่อตั้งขึ้นเมื่อวันที่	6	มีนาคม	2558	ตามพระราชบัญญัติปรับปรุงกระทรวง	ทบวง	กรม	(ฉบับที่ 
	 14)	พ.ศ.	2558	ซึ่งมีภารกิจเกี่ยวกับการส่งเสริมและพัฒนาศักยภาพ	การจัดสวัสดิการ	และ 
	 การคุ้มครองพิทักษ์สิทธิผู้สูงอายุ
https://www.thaihealth.or.th/รับมือสังคมสูงวัย/
ส�านักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ	(สสส)	www.thaihealth.or.th
https://images.app.goo.gl/oKhwpkpGfTwmBf8t7
https://moneyduck.com/th/articles/535
https://thaipublica.org/2024/02/thailand-becomes-aged-society/
https://urbancreature.co/aged-society/
https://www.dop.go.th/download/knowledge/knowledge_th_20160803151842_1.pdf
https://www.thaihealth.or.th/11-อ-เพื่อสูงวัยแบบสตรอง

 •	 เกิดโรคสุดฮิตในผู้สูงอายุ	 :	 จากข้อมูลของส�านักงานสถิต ิ
แห่งชาติ	 ปี	 พ.ศ.	 2556	 ได้ระบุว่า	 ทุก	 ๆ	 4	 นาที	 จะมีคนไทยที่ 
เสยีชีวติจากมะเรง็	อยู	่1	คน,	ทกุ	ๆ 	6	นาท	ีจะมคีนไทยทีเ่สยีชวีติจาก
โรคหัวใจ	อยู่	1	คน	และทุก	ๆ 	6	นาที	จะมีคนไทยที่เสียชีวิตจากโรค
เส้นเลือดในสมองแตก	อยู่	1	คน	และคนที่มีอายุมากกว่า	90	ปี	จะมี 
โอกาสการเกิดโรคสมองเสื่อมหรืออัลไซเมอร์ถึง	 30%	 โดยโอกาส 
การเกิดอัลไซเมอร์ของผู้หญิงจะมีมากกว่าผู้ชายถึง	2	เท่า

	 เพื่อลดภาวะวิกฤตในสังคมผู้สูงวัยที่เกิดขึ้นมาดังกล่าว	องค์การ
อนามัยโลกได้แนะน�า	3	องค์ประกอบส�าคัญส�าหรับปรับใช้กับสังคม 
ผู้สูงวัยที่เพิ่มมากขึ้น	 เช่น	 ส่งเสริมให้ผู้คนมีสุขภาพดี	 ท�าให้ทุกคน 
มหีลกัประกนัและความม่ันคงในชวิีต	รวมถงึท�าให้ผูส้งูวยัได้มีส่วนร่วม 
และมีคุณค่าทางสังคม	 เพื่อสนับสนุนให้ผู้สูงอายุเป็นส่วนหนึ่งของ
ก�าลังแรงงาน	 มีรายได้ที่คุ้มค่า	 เพื่อช่วยลดภาระพึ่งพิงสวัสดิการ 
จากภาครฐั	พร้อมท้ังส่งเสรมิให้คนทุกช่วงวยัได้อยูร่่วมกนัอย่างเข้าใจ
ในสังคมโลกที่เปลี่ยนแปลงไปในทุกยุคสมัย		ในส่วนของรัฐบาลไทย
ได้ประกาศนโยบายส�าคญั	โดยให้ผูส้งูอายเุป็นระเบยีบวาระแห่งชาติ
โดยให้ทุกหน่วยงานท่ีมีภาระงานเกี่ยวข้องกับผู้สูงอายุต้องท�างาน
ร่วมกัน	 และการด�าเนินการทุกอย่างให้สอดคล้องกับยุทธศาสตร ์
แห่งชาติ	 20	 ปี	 โดยมีแผนปฏิบัติการผู้สูงอายุระยะท่ี	 3	 ปี	 พ.ศ.

2566-2580	เป็นกรอบทิศทางในการขบัเคลือ่นงานด้านผูส้งูอายขุอง
ประเทศไทยระยะยาว	15	ปี	นอกจากนีย้งัมแีผนปฏบิตัริาชการระยะ	
5	ปี	พ.ศ.	2566-2570	ของกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมัน่คง
ของมนษุย์	และแผนปฏบิตัริาชการระยะ	5	ปี	พ.ศ.	2566-2570	ของ
กรมกิจการผู้สูงอายุ
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เม่ือแยกผู้สูงวัยอายุ	 60	 ปีขึ้นไปรายภาค	 ภาคเหนือมีประชากร 
ผู้สูงวยั	2,112,408	คน	(16.17%	ของประชากรรวม)	ภาคตะวนัออก 
เฉียงเหนือ	 4,131,668	 คน	 (31.62%	 ของประชากรรวม)	 ภาค
กลาง	 5,201,324	คน	 (39.81%	ของประชากรรวม)	 และ	ภาคใต้	 
1,619,529	คน	(12.40%	ของประชากรรวม)

	 จึงเป็นเหตผุลทีค่นไทยอย่างเราจะต้องตระหนกัและรบัรูเ้ก่ียวกับ
สภาพการณ์นี	้เนือ่งจากสังคมไทยเข้าสู่	“สงัคมผูส้งูอายโุดยสมบูรณ์ 
(Aged Society)”	 แล้วตั้งแต่ปี	 2566	 ตามสถิติดังกล่าวข้างต้น	 
ดังนั้นคนไทยจะต้องเตรียมการรับมือในสถานการณ์ดังต่อไปนี ้
อย่างเร่งด่วน

 • อายุของคนไทยจะยืนยาวข้ึน	 :	 ปัจจุบันมีการเฉล่ียอยู่ที่
ประมาณ	75	ปี	แต่ในปี	2568	อายุของคนไทยโดยประมาณจะอยู่ที่ 
85	ปี	ยิ่งอายุยาวนานขึ้น	ท�าให้ยิ่งต้องเตรียมเงินมากขึ้น
 • ค่าครองชีพท�าให้ของแพงขึน้	:	ด้วยเงนิเฟ้อในระยะเวลา	10	ปี 
ที่ผ่านมาอยู่ที่ประมาณ	4%	ปัจจุบันข้าวจานละ	40	บาท	อีก	20	ป ี
ข้างหน้าเป็นไปได้ว่าอาจจะถงึจานละ	90	บาท	ทกุอย่างแพงขึน้	2	เท่า 
เงินเฟ้อท�าให้ของแพงขึ้น	ท�าให้ค่าเงินในอนาคตลดลงด้วย

 • ค่ารักษาพยาบาลมีแต่แพงขึ้น	 :	ปีละ	5-8%	ซึ่งค่าใช้จ่าย
เหล่าน้ีจะเบียดเบียนเงินเก็บส�าหรับผู้สูงวัยมากที่สุด	 ผู้สูงอายุเฉลี่ย
มีค่าใช้จ่ายรักษาพยาบาลต่อการเข้าโรงพยาบาลหนึ่งครั้ง	 อยู่ที่	 
3	หมืน่กว่าบาท	และจะสงูกว่าคนไม่สงูอายอุยูป่ระมาณหมืน่กว่าบาท

 • โครงสร้างประชากรเปลี่ยนแปลง	 :	 ยิ่งครอบครัวยุคใหม่ 
มีลูกคนเดียวมากขึ้น	 จ�านวนประชากรวัยท�างานก็มีน ้อยลง	 
การพัฒนาประเทศก็จะช้าลง	ท�าให้เศรษฐกิจก็จะโตช้าลงด้วย
 • เงินเก็บหลังเกษียณไม่เพียงพออีกต่อไป	 :	 ปัญหานี้อาจ
จะน่ากลัวที่สุด	ลองคิดแบบง่าย	ๆ	ถ้าเราอายุ	40	ปี	ต้องการเงินใช้
หลังเกษียณปีละ	 240,000	 บาท	 แต่มูลค่าเงินในปัจจุบัน	 ต้องการ
เกษียณอายุ	60	ปี	หรือ	อีก	20	ปี	จากเงิน	240,000	บาทที่จะต้องม ี
จะกลายเป็นเงิน	530,000	บาทเนื่องจากเงินเฟ้อ	4%	ต้องการมีเงิน 
ใช้ไปจนสิ้นอายุไข	 80	 ปี	 หรือ	 อีก	 20	 ปี	 ท�าให้อาจจะต้องมีเงิน 
ขั้นต�่า	10	ล้านบาท

 • สัดส่วนของผู ้สูงอายุเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว	 :	 ตอนนี้
ประเทศไทยกลายเป็นประเทศท่ีมีผู้สูงอายุเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็วเป็น
อนัดบั	3	ของโลก		อนัดบั	2	รองจากสงิคโปร์	ใน	ASEAN	และอกีไม่ถงึ 
15	ปีข้างหน้า	ไทยจะแซงสิงคโปร์

เอกสารอ้างอิงและแหล่งภาพอ้างอิงของบทความเรียบเรียงนี้
https://www.dop.go.th/th/know/15/926
กรมกิจการผู้สูงอายุ	(ผส.)	=	Department	of	Older	Persons	(DOP)	https://www.dop.go.th/
	 เป็นส่วนราชการมฐีานะเป็นกรมในสงักดักระทรวงการพฒันาสงัคมและความมัน่คงของมนษุย์	 
	 ก่อตั้งขึ้นเมื่อวันที่	6	มีนาคม	2558	ตามพระราชบัญญัติปรับปรุงกระทรวง	ทบวง	กรม	(ฉบับที่ 
	 14)	พ.ศ.	2558	ซึ่งมีภารกิจเกี่ยวกับการส่งเสริมและพัฒนาศักยภาพ	การจัดสวัสดิการ	และ 
	 การคุ้มครองพิทักษ์สิทธิผู้สูงอายุ
https://www.thaihealth.or.th/รับมือสังคมสูงวัย/
ส�านักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ	(สสส)	www.thaihealth.or.th
https://images.app.goo.gl/oKhwpkpGfTwmBf8t7
https://moneyduck.com/th/articles/535
https://thaipublica.org/2024/02/thailand-becomes-aged-society/
https://urbancreature.co/aged-society/
https://www.dop.go.th/download/knowledge/knowledge_th_20160803151842_1.pdf
https://www.thaihealth.or.th/11-อ-เพื่อสูงวัยแบบสตรอง

 •	 เกิดโรคสุดฮิตในผู้สูงอายุ	 :	 จากข้อมูลของส�านักงานสถิต ิ
แห่งชาติ	 ปี	 พ.ศ.	 2556	 ได้ระบุว่า	 ทุก	 ๆ	 4	 นาที	 จะมีคนไทยที่ 
เสยีชีวติจากมะเรง็	อยู	่1	คน,	ทกุ	ๆ 	6	นาท	ีจะมคีนไทยทีเ่สยีชวีติจาก
โรคหัวใจ	อยู่	1	คน	และทุก	ๆ 	6	นาที	จะมีคนไทยที่เสียชีวิตจากโรค
เส้นเลือดในสมองแตก	อยู่	1	คน	และคนที่มีอายุมากกว่า	90	ปี	จะมี 
โอกาสการเกิดโรคสมองเสื่อมหรืออัลไซเมอร์ถึง	 30%	 โดยโอกาส 
การเกิดอัลไซเมอร์ของผู้หญิงจะมีมากกว่าผู้ชายถึง	2	เท่า

	 เพื่อลดภาวะวิกฤตในสังคมผู้สูงวัยที่เกิดขึ้นมาดังกล่าว	องค์การ
อนามัยโลกได้แนะน�า	3	องค์ประกอบส�าคัญส�าหรับปรับใช้กับสังคม 
ผู้สูงวัยที่เพิ่มมากขึ้น	 เช่น	 ส่งเสริมให้ผู้คนมีสุขภาพดี	 ท�าให้ทุกคน 
มหีลกัประกันและความม่ันคงในชวิีต	รวมถึงท�าให้ผู้สูงวยัได้มีส่วนร่วม 
และมีคุณค่าทางสังคม	 เพื่อสนับสนุนให้ผู้สูงอายุเป็นส่วนหนึ่งของ
ก�าลังแรงงาน	 มีรายได้ที่คุ้มค่า	 เพื่อช่วยลดภาระพึ่งพิงสวัสดิการ 
จากภาครัฐ	พร้อมทัง้ส่งเสรมิให้คนทกุช่วงวยัได้อยูร่่วมกนัอย่างเข้าใจ
ในสังคมโลกที่เปลี่ยนแปลงไปในทุกยุคสมัย		ในส่วนของรัฐบาลไทย
ได้ประกาศนโยบายส�าคญั	โดยให้ผูส้งูอายเุป็นระเบยีบวาระแห่งชาติ
โดยให้ทุกหน่วยงานที่มีภาระงานเกี่ยวข้องกับผู้สูงอายุต้องท�างาน
ร่วมกัน	 และการด�าเนินการทุกอย่างให้สอดคล้องกับยุทธศาสตร ์
แห่งชาติ	 20	 ปี	 โดยมีแผนปฏิบัติการผู้สูงอายุระยะท่ี	 3	 ปี	 พ.ศ.

2566-2580	เป็นกรอบทศิทางในการขบัเคลือ่นงานด้านผูส้งูอายขุอง
ประเทศไทยระยะยาว	15	ปี	นอกจากนีย้งัมแีผนปฏบิตัริาชการระยะ	
5	ปี	พ.ศ.	2566-2570	ของกระทรวงการพฒันาสังคมและความมัน่คง
ของมนษุย์	และแผนปฏิบตัริาชการระยะ	5	ปี	พ.ศ.	2566-2570	ของ
กรมกิจการผู้สูงอายุ
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เล่มท่ี ๙๐ ตอนที ่๓ เดอืน กรกฏาคม - กันยายน ๒๕๖๗
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ระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง เป็น
ค�าสอนที่น่าอัศจรรย์ เป็นไปเพื่อประโยชน์
เกื้อกูลแก่ผู ้ที่มีโอกาสได้ฟังได้ศึกษาอย่าง
แท้จริง เป็นค�าสอนของบุคคลผู้ที่ทรงบ�าเพ็ญ
พระบารมีมาตลอดระยะเวลาสี่อสงไขย 

แสนกปัป์ ซึง่เป็นระยะเวลาทีน่านมาก เพือ่ทีจ่ะตรสัรู้ธรรมตามความ 
เป็นจริง และไม่ใช่เพียงเพื่อตรัสรู้เฉพาะพระองค์เพียงพระองค์
เดียวเท่านัน้ แต่ทรงพระมหากรุณาทีจ่ะทรงแสดงพระธรรมเกือ้กลู
ให้สตัว์โลกได้เข้าใจพระธรรมตามพระองค์ด้วย  พระธรรมทุก ๆ  ค�า 
ที่พระองค์ทรงแสดงซ�้า ๆ บ่อย ๆ เนือง ๆ ก็เพื่อให้ได้เข้าใจใน 
สิ่งที่ยังไม่เข้าใจ      
 ธรรมซึ่งเป็นสิ่งที่มีจริงนั้น ไม่ว่าจะเป็นยุคใดสมัยใด ไม่เคย
เปลีย่น เป็นจรงิอย่างไร กเ็ป็นจรงิอย่างนัน้ เพราะสภาพของความ 
เป็นจรงิเป็นอย่างนัน้ เช่น โกรธ เป็นโกรธ ตดิข้อง เป็นตดิข้อง ไม่ว่าจะ 
ในสมัยใดก็ตาม จะเปลีย่นให้เป็น 
อย่างอื่นก็ไม่ได้ เมื่อกล่าวถึง
อกุศลแล้วไม่ได้อยู ่ในต�ารา
เลย แต่เป็นสภาพธรรมทีม่จีรงิ  
เกิดข้ึนเป็นไป ในชวีติประจ�าวนั 
พระธรรมท่ีพระสัมมาสมัพทุธ-
เจ้าทรงแสดงจึงเป็นเคร่ือง
เตือนที่ดีอย่างย่ิงส�าหรับผู้ท่ี
ยังมีอกุศลอยู่ให้รู้ว่าอกุศลเป็น
สิ่งที่ควรละ ซึ่งจะท�าให้ผู้ฟังผู้
ศกึษาได้พจิารณาขดัเกลาอกศุล
ของตนเองได ้อย ่างละเอียด 
เพราะเหตุว่า พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงชี้ให้เห็นอกุศลและโทษ
ของอกศุลตามความเป็นจรงิ ซึง่เป็นสิง่ทีย่ากทีจ่ะเหน็ได้ พร้อมทัง้ 
ทรงแสดงให้เห็นถึงคุณของปัญญาซึ่งเป็นสภาพธรรมที่เข้าใจ
ถูกเห็นถูก ตามความเป็นจริง ปัญญาเป็นสภาพธรรมที่ดีงาม 
เป็นโสภณธรรมอย่างหนึ่งซึ่งเป็นสภาพธรรมที่ส�าคัญอย่างยิ่ง 
ในพระธรรมวินัยนี้ เพราะเหตุว่าบุคคลผู้มีปัญญาเท่านั้นที่จะ
สามารถดับหรือละซึ่งอกุศลทั้งปวงได้อย่างเด็ดขาด ไม่เกิดอีกเลย 
สามารถพ้นจากทุกข์ทั้งปวงได้
 ข้อความในพระสุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต  
อุปกสูตร ได้แสดงไว้ถึงความเป็นจริงของอกุศลว่าเป็นสิ่งที่ควรละ 
โดยอาศัยพระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าได้ทรงแสดงไว ้
ดีแล้ว ดังนี้  

ค�ำปั่น อักษรวิลัย เรียบเรียง

 “ ดู ก ร อุ ป ก ะ 
เ ร า บั ญ ญั ติ แ ล ้ ว ว ่ า 
น้ี เป ็ นอ กุศลแล บท 
พยัญชนะ ธรรมเทศนา 
ของตถาคตในข ้อ น้ัน  
หาประมาณมไิด้ว่า นีเ้ป็น
อกุศลแม้เพราะเหตุนี ้
อนึง่ เราบัญญัตว่ิา อกศุล 
นี้นั้นแล ควรละเสีย บท 
พยัญชนะ ธรรมเทศนา 
ของตถาคตในข ้อ น้ัน 
หาประมาณมิได้ว่า แม้
เพราะเหตุนี้ อกุศลนี้ควรละเสีย”
 อกศุลธรรม เป็นสภาพธรรมทีไ่ม่ดงีาม ไม่น�าประโยชน์อะไร ๆ  

มาให้ใครเลย มแีต่จะน�าทกุข์มาให้เท่านัน้   ขณะทีจ่ติ
เป็นอกุศลย่อมเร่าร้อน เพราะกิเลสประการต่าง ๆ ที่
เกิดร่วมด้วย และถ้ามีก�าลังถึงขั้นท�าร้ายประทุษร้าย
เบียดเบียนผู้อื่น ก็ยิ่งเร่าร้อนมาก เป็นการสะสมเหตุ
ที่ไม่ดีที่จะท�าให้เกิดผลที่ไม่ดี ไม่น่าปรารถนาไม่น่า
ใคร่ไม่น่าพอใจ ในภายหน้า กล่าวได้ว่าเร่าร้อนทั้งใน
ขณะทีท่�า และเร่าร้อนทัง้ในขณะทีไ่ด้รบัผลของอกศุล
กรรมนั้น ๆ ด้วย      
  แต่ละคนเกดิมาแล้วนบัชาตไิม่ถ้วน และสะสม
อกศุลมาอย่างมาก จติจงึเศร้าหมองแปดเป้ือนด้วย
สิง่สกปรกอย่างมาก พระธรรมทีพ่ระสมัมาสมัพทุธ
เจ้าได้ทรงแสดงไว้ เป็นเคร่ืองเตอืนให้รูว่้าจตินีเ้ศร้า

หมองมานานแล้ว    
 ข้อความในพระสุต
ตันตปิฎก ขุททกนิกาย  
อิติวุตตกะ มลสูตร แสดง
ความเป็นจริงของกิเลส
ทั้งหลายมีโลภะ เป็นต้น 
เป ็นมลทินภายใน คือ 
เป ็นเครื่องเศร ้าหมอง
ภายใน ดังนี้
 “ ดู ก ร ภิ ก ษุ ท้ั ง
หลาย ธรรม ๓ ประการนี้ 
เป็นมลทินภายใน เป็น

พ
อมิตรภายใน เป ็นศัตรูภายใน เป ็น
เพชฌฆาตภายใน เป็นข้าศึกภายใน 
ธรรม ๓ ประการ อะไรบ้าง ? คือ โลภะ 
โทสะ โมหะ เป็นมลทินภายใน เป็นอมิตร
ภายใน เป็นศัตรูภายใน เป็นเพชฌฆาต
ภายใน เป็นข้าศึกภายใน”
 เมื่อโลภะเกิดขึ้น ก็ติดข้องในสิ่งหนึ่ง
สิ่งใด ไม่ปล่อย ไม่สละ ไม่ยอมให้จิตเป็น
กุศล และไม่ปล่อยให้ออกไปจากสังสารวัฏ 
โลภะเป็นเหตุให้วนเวียนไปในสังสารวัฏ 
ไม่สิ้นสุด ขณะที่โทสะเกิดขึ้น คุณความดี 
เกิดไม่ได้ จิตของผู้ถูกโทสะครอบง�าย่อมไม่น้อมไปสู่กุศลธรรม
เลย มแีต่ความขุน่ข้องหมองใจ ไม่พอใจ เมือ่สะสมมกี�าลงัมากขึน้ 
ก็ถึงข้ันล่วงเป็นทุจริตกรรมประทุษร้ายเบียดเบียนผู ้อื่นให้ 
เดอืดร้อน โมหะกเ็ป็นหนึง่ในกเิลสทัง้หลายซึง่เกดิร่วมกบัอกศุลจติ 
ทุกประเภท ไม ่มี เว ้นเลย ขณะที่มีโมหะเกิดขึ้นนั้นมืดมิด  
ไม่สามารถรู้สภาพธรรมทีม่จีรงิตามความเป็นจรงิได้ ไม่รูผ้ดิชอบชัว่ด ี

ไม่รู ้ว ่าอะไรเป็นคุณ
เป็นโทษ และตราบใด 
ที่ยังมี โมหะอยู ่ก็ยัง
ท่องเที่ยววนเวียนไป
ในสังสารวัฏต่อไปนี้
เพียง  ๓ ประเภท 
ใหญ่ ๆ ที่เป็นมลทิน
ของจิต แต่เมื่อกล่าว
โ ดยประมวลแล ้ ว 
กิ เ ล ส ท้ั ง ห ม ด ทุ ก
ประเภท เป็นมลทิน

ภายใน  เพราะเป็นเครื่องเศร้าหมองของจิต ท�าให้จิตไม่สะอาด 
และยังขัดขวาง ตัดรอนโอกาสแห่งกุศลธรรมอีกด้วย         
 ที่น่าพิจารณาคือ บุคคลบางคนเป็นผู ้รักความสะอาด 
ทางกาย เป็นผูท่ี้รงัเกยีจความสกปรกทางกายมาก แต่ลมืคิดว่าขณะใด 
ทีก่เิลสเกดิ ขณะนัน้สกปรกหรอืว่าน่ารังเกยีจยิง่กว่าความสกปรก 
ทางกาย และกเิลสท่ีเกดิน้ัน เกดิกบัจติขณะใด ก็ท�าให้จติเป็นอกศุลจติ 
และอกุศลจิตเกิดอยู่ตลอดเวลาถ้าไม่ได้เป็นไปในทาน การให ้
วัตถุสิ่งของเพื่อประโยชน์สุขแก่ผู้อื่น ไม่ได้
เป็นไปในศีล การงดเว้นจากทุจริตต่าง ๆ 
และไม่ได้เป็นไปในการอบรมเจรญิปัญญานี้
คอืความเกดิขึน้เป็นไปของธรรมฝ่ายทีไ่ม่ดี 
ซึง่เป็นอกศุลธรรมเป็นธรรมทีม่จีรงิ ๆ  ไม่ใช่
สัตว์ ไม่ใช่บุคคล ไม่ใช่ตัวตน 
 การเกดิมาเป็นมนุษย์เป็นสิง่ทีไ่ด้ยาก
แสนยาก เพราะการเกิดเป็นมนุษย์ ต้องได้
ด้วยผลของกุศลเท่านั้น เมื่อได้ในสิ่งที่ยาก
แสนยากอย่างนี้แล้ว ควรที่จะเป็นผู้มีชีวิต
ที่ดีงาม เมื่อถึงคราวตาย ก็จะไม่เดือดร้อน  

เป็นผูท้ีม่กีารตายทีด่ ี  ซึง่ค�าว่า “การตายทีด่”ี 
น้ัน แสดงถึงความเป็นจริงของชีวิตที่ได้
เกิดมาแล้วได้สะสมความดีและอบรมเจรญิ
ปัญญา รักษาจิตท่ีเต็มไปด้วยโรคกิเลส  
มคีวามไม่รู้เป็นต้น ด้วยการอาศยัพระธรรม
ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง เป็นผู ้
ไม่ประมาท ในชีวิต เม่ือได้รักษาจิตแล้ว 
ความประพฤติทางกาย ทางวาจา และ
ทางใจ ก็จะดีไปด้วย เม่ือถึงคราวตาย  
ก็เป็นการตาย ที่ดี เพราะได้สะสมความดี
และอบรมเจรญิปัญญา ซึง่ไม่เป็นเหตุให้ไป

เกดิในอบายภมู ิไม่เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความทกุข์ความเดอืดร้อนใด ๆ  
เลย บุคคลผู้ที่จะไม่ไปเกิดในอบายภูมิเลย ก็ต้องมุ่งหมายถึงพระ
โสดาบัน ถึงพระอนาคามีบุคคล แล้วอบรมเจริญปัญญาเพื่อดับ
กเิลสทีย่งัเหลอือยูต่่อไป  ส่วนพระอรหนัต์ เมือ่ดบัขนัธปรนิพิพาน
แล้ว ไม่มีการเกิดอีกในสังสารวัฏ แต่ส�าหรับผู้ที่ยังไม่ถึงความเป็น
พระอริยบุคคล ก็ต้องอาศัยพระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้า
ทรงแสดง อบรมเจริญปัญญาสะสมเป็นที่พึ่งต่อไป ถ้าเป็นอย่างนี้ 
กเ็ป็นชวีติทีม่ค่ีาอย่างยิง่
จากการที่ได้เกิดมาเป็น
บคุคลนี ้ข้อความในพระ
สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิ
กาย ตกินบิาตร ปฐมกฏู
สตูร แสดงความเป็นจริง
ของการตายที่ดีไว้ ดังนี้
 “ดูกร คฤหบดี 
เมื่อจิตอันบุคคลรักษา
แล้ว กายกรรม วจกีรรม 
มโนกรรม ก็เป็นอันได้
รักษาด้วย เมื่อกายกรรม วจีกรรม มโนกรรมได้รักษาแล้ว 
กายกรรม วจีกรรม มโนกรรมก็ไม่เปียก (ด้วยน�้าคือกิเลส) เมื่อ
กายกรรม  วจีกรรม มโนกรรม ไม่เปียกแล้ว กายกรรม วจีกรรม 
มโนกรรมกไ็ม่เสยี บคุคลผู้มกีายกรรม วจีกรรม มโนกรรม ไม่เสีย 
การตาย ย่อมเป็นการตายดี      
 เปรยีบเหมอืนเรือนยอด เม่ือมุงดีแล้ว ทัง้ยอด ท้ังกลอน ทัง้ฝา 

เป็นอันได้รักษา ก็ไม่เปียก ไม่ผุ ฉันใด  
เมือ่จติอนับคุคลรกัษาแล้ว กายกรรม วจี-
กรรม มโนกรรม ก็เป็นอันได้รักษาด้วย 
เมือ่กายกรรม วจกีรรม มโนกรรมได้รกัษา
แล้ว กายกรรม วจีกรรม มโนกรรมก ็
ไม่เปียก เมือ่กายกรรม วจีกรรม มโนกรรม 
ไม ่ เป ียกแล ้ว กายกรรม วจีกรรม 
ม โ น ก ร ร ม ก็ ไ ม ่ เ สี ย  บุ ค ค ล ผู ้ มี
กายกรรม วจีกรรม มโนกรรมไม่เสีย  
การตาย ย่อมเป็นการตายดี ฉันนั้น”
  ชีวิตของคนเราน้ัน เป็นการเกิดดับ 

60 เสนาศึกษา
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ระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง เป็น
ค�าสอนที่น่าอัศจรรย์ เป็นไปเพื่อประโยชน์
เกื้อกูลแก่ผู ้ที่มีโอกาสได้ฟังได้ศึกษาอย่าง
แท้จริง เป็นค�าสอนของบุคคลผู้ที่ทรงบ�าเพ็ญ
พระบารมีมาตลอดระยะเวลาสี่อสงไขย 

แสนกัปป์ ซึง่เป็นระยะเวลาทีน่านมาก เพ่ือทีจ่ะตรัสรู้ธรรมตามความ 
เป็นจริง และไม่ใช่เพียงเพื่อตรัสรู้เฉพาะพระองค์เพียงพระองค์
เดยีวเท่านัน้ แต่ทรงพระมหากรณุาทีจ่ะทรงแสดงพระธรรมเกือ้กลู
ให้สตัว์โลกได้เข้าใจพระธรรมตามพระองค์ด้วย  พระธรรมทุก ๆ  ค�า 
ที่พระองค์ทรงแสดงซ�้า ๆ บ่อย ๆ เนือง ๆ ก็เพื่อให้ได้เข้าใจใน 
สิ่งที่ยังไม่เข้าใจ      
 ธรรมซึ่งเป็นสิ่งที่มีจริงนั้น ไม่ว่าจะเป็นยุคใดสมัยใด ไม่เคย
เปล่ียน เป็นจริงอย่างไร ก็เป็นจริงอย่างนัน้ เพราะสภาพของความ 
เป็นจรงิเป็นอย่างนัน้ เช่น โกรธ เป็นโกรธ ตดิข้อง เป็นตดิข้อง ไม่ว่าจะ 
ในสมัยใดก็ตาม จะเปลีย่นให้เป็น 
อย่างอ่ืนก็ไม่ได้ เมื่อกล่าวถึง
อกุศลแล้วไม่ได้อยู ่ในต�ารา
เลย แต่เป็นสภาพธรรมทีม่จีรงิ  
เกิดขึน้เป็นไป ในชวีติประจ�าวนั 
พระธรรมท่ีพระสัมมาสมัพทุธ-
เจ้าทรงแสดงจึงเป็นเคร่ือง
เตือนท่ีดีอย่างย่ิงส�าหรับผู ้ท่ี
ยังมีอกุศลอยู่ให้รู้ว่าอกุศลเป็น
สิ่งท่ีควรละ ซึ่งจะท�าให้ผู้ฟังผู้
ศกึษาได้พจิารณาขดัเกลาอกศุล
ของตนเองได ้อย ่างละเอียด 
เพราะเหตุว่า พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงชี้ให้เห็นอกุศลและโทษ
ของอกุศลตามความเป็นจรงิ ซึง่เป็นสิง่ทีย่ากทีจ่ะเหน็ได้ พร้อมทัง้ 
ทรงแสดงให้เห็นถึงคุณของปัญญาซึ่งเป็นสภาพธรรมที่เข้าใจ
ถูกเห็นถูก ตามความเป็นจริง ปัญญาเป็นสภาพธรรมที่ดีงาม 
เป็นโสภณธรรมอย่างหนึ่งซึ่งเป็นสภาพธรรมที่ส�าคัญอย่างยิ่ง 
ในพระธรรมวินัยนี้ เพราะเหตุว่าบุคคลผู้มีปัญญาเท่านั้นที่จะ
สามารถดับหรือละซึ่งอกุศลทั้งปวงได้อย่างเด็ดขาด ไม่เกิดอีกเลย 
สามารถพ้นจากทุกข์ทั้งปวงได้
 ข้อความในพระสุตตันตปิฎก อังคุตตรนิกาย จตุกกนิบาต  
อุปกสูตร ได้แสดงไว้ถึงความเป็นจริงของอกุศลว่าเป็นสิ่งที่ควรละ 
โดยอาศัยพระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าได้ทรงแสดงไว ้
ดีแล้ว ดังนี้  

ค�ำปั่น อักษรวิลัย เรียบเรียง

 “ ดู ก ร อุ ป ก ะ 
เ ร า บั ญ ญั ติ แ ล ้ ว ว ่ า 
นี้ เ ป ็ นอ กุศลแล บท 
พยัญชนะ ธรรมเทศนา 
ของตถาคตในข ้อนั้น  
หาประมาณมไิด้ว่า นีเ้ป็น
อกุศลแม้เพราะเหตุ น้ี 
อนึง่ เราบญัญตัว่ิา อกศุล 
นี้นั้นแล ควรละเสีย บท 
พยัญชนะ ธรรมเทศนา 
ของตถาคตในข ้อนั้น 
หาประมาณมิได้ว่า แม้
เพราะเหตุนี้ อกุศลนี้ควรละเสีย”
 อกศุลธรรม เป็นสภาพธรรมทีไ่ม่ดงีาม ไม่น�าประโยชน์อะไร ๆ  

มาให้ใครเลย มแีต่จะน�าทกุข์มาให้เท่านัน้   ขณะทีจ่ติ
เป็นอกุศลย่อมเร่าร้อน เพราะกิเลสประการต่าง ๆ ที่
เกิดร่วมด้วย และถ้ามีก�าลังถึงขั้นท�าร้ายประทุษร้าย
เบียดเบียนผู้อื่น ก็ยิ่งเร่าร้อนมาก เป็นการสะสมเหตุ
ที่ไม่ดีที่จะท�าให้เกิดผลที่ไม่ดี ไม่น่าปรารถนาไม่น่า
ใคร่ไม่น่าพอใจ ในภายหน้า กล่าวได้ว่าเร่าร้อนทั้งใน
ขณะทีท่�า และเร่าร้อนทัง้ในขณะทีไ่ด้รบัผลของอกศุล
กรรมนั้น ๆ ด้วย      
  แต่ละคนเกดิมาแล้วนับชาตไิม่ถ้วน และสะสม
อกศุลมาอย่างมาก จติจงึเศร้าหมองแปดเป้ือนด้วย
สิง่สกปรกอย่างมาก พระธรรมทีพ่ระสมัมาสมัพทุธ
เจ้าได้ทรงแสดงไว้ เป็นเครือ่งเตอืนให้รูว่้าจตินีเ้ศร้า

หมองมานานแล้ว    
 ข้อความในพระสุต
ตันตปิฎก ขุททกนิกาย  
อิติวุตตกะ มลสูตร แสดง
ความเป็นจริงของกิเลส
ทั้งหลายมีโลภะ เป็นต้น 
เป ็นมลทินภายใน คือ 
เป ็นเคร่ืองเศร ้าหมอง
ภายใน ดังนี้
 “ ดู ก ร ภิ ก ษุ ทั้ ง
หลาย ธรรม ๓ ประการนี้ 
เป็นมลทินภายใน เป็น

พ
อมิตรภายใน เป ็นศัตรูภายใน เป ็น
เพชฌฆาตภายใน เป็นข้าศึกภายใน 
ธรรม ๓ ประการ อะไรบ้าง ? คือ โลภะ 
โทสะ โมหะ เป็นมลทินภายใน เป็นอมิตร
ภายใน เป็นศัตรูภายใน เป็นเพชฌฆาต
ภายใน เป็นข้าศึกภายใน”
 เมื่อโลภะเกิดขึ้น ก็ติดข้องในสิ่งหนึ่ง
สิ่งใด ไม่ปล่อย ไม่สละ ไม่ยอมให้จิตเป็น
กุศล และไม่ปล่อยให้ออกไปจากสังสารวัฏ 
โลภะเป็นเหตุให้วนเวียนไปในสังสารวัฏ 
ไม่สิ้นสุด ขณะที่โทสะเกิดขึ้น คุณความดี 
เกิดไม่ได้ จิตของผู้ถูกโทสะครอบง�าย่อมไม่น้อมไปสู่กุศลธรรม
เลย มแีต่ความขุน่ข้องหมองใจ ไม่พอใจ เมือ่สะสมมกี�าลงัมากขึน้ 
ก็ถึงข้ันล่วงเป็นทุจริตกรรมประทุษร้ายเบียดเบียนผู ้อื่นให้ 
เดอืดร้อน โมหะกเ็ป็นหนึง่ในกเิลสทัง้หลายซึง่เกดิร่วมกบัอกศุลจติ 
ทุกประเภท ไม ่มี เว ้นเลย ขณะที่มีโมหะเกิดขึ้นน้ันมืดมิด  
ไม่สามารถรู้สภาพธรรมทีม่จีริงตามความเป็นจรงิได้ ไม่รูผ้ดิชอบชัว่ด ี

ไม่รู ้ว ่าอะไรเป็นคุณ
เป็นโทษ และตราบใด 
ที่ยังมี โมหะอยู ่ก็ ยัง
ท่องเที่ยววนเวียนไป
ในสังสารวัฏต่อไปนี้
เพียง  ๓ ประเภท 
ใหญ่ ๆ ที่เป็นมลทิน
ของจิต แต่เมื่อกล่าว
โ ดยประมวลแล ้ ว 
กิ เ ล ส ทั้ ง ห ม ด ทุ ก
ประเภท เป็นมลทิน

ภายใน  เพราะเป็นเครื่องเศร้าหมองของจิต ท�าให้จิตไม่สะอาด 
และยังขัดขวาง ตัดรอนโอกาสแห่งกุศลธรรมอีกด้วย         
 ที่น่าพิจารณาคือ บุคคลบางคนเป็นผู ้รักความสะอาด 
ทางกาย เป็นผูท่ี้รังเกยีจความสกปรกทางกายมาก แต่ลมืคิดว่าขณะใด 
ทีก่เิลสเกดิ ขณะนัน้สกปรกหรอืว่าน่ารังเกยีจย่ิงกว่าความสกปรก 
ทางกาย และกเิลสท่ีเกดิน้ัน เกดิกบัจติขณะใด ก็ท�าให้จติเป็นอกศุลจติ 
และอกุศลจิตเกิดอยู่ตลอดเวลาถ้าไม่ได้เป็นไปในทาน การให ้
วัตถุสิ่งของเพื่อประโยชน์สุขแก่ผู้อื่น ไม่ได้
เป็นไปในศีล การงดเว้นจากทุจริตต่าง ๆ 
และไม่ได้เป็นไปในการอบรมเจริญปัญญานี้
คอืความเกดิขึน้เป็นไปของธรรมฝ่ายทีไ่ม่ดี 
ซึง่เป็นอกศุลธรรมเป็นธรรมทีมี่จรงิ ๆ  ไม่ใช่
สัตว์ ไม่ใช่บุคคล ไม่ใช่ตัวตน 
 การเกดิมาเป็นมนษุย์เป็นสิง่ทีไ่ด้ยาก
แสนยาก เพราะการเกิดเป็นมนุษย์ ต้องได้
ด้วยผลของกุศลเท่านั้น เมื่อได้ในสิ่งที่ยาก
แสนยากอย่างนี้แล้ว ควรที่จะเป็นผู้มีชีวิต
ที่ดีงาม เมื่อถึงคราวตาย ก็จะไม่เดือดร้อน  

เป็นผูท้ีม่กีารตายทีด่ ี  ซึง่ค�าว่า “การตายทีด่”ี 
นั้น แสดงถึงความเป็นจริงของชีวิตที่ได้
เกิดมาแล้วได้สะสมความดแีละอบรมเจรญิ
ปัญญา รักษาจิตท่ีเต็มไปด้วยโรคกิเลส  
มคีวามไม่รู้เป็นต้น ด้วยการอาศยัพระธรรม
ที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง เป็นผู ้
ไม่ประมาท ในชีวิต เม่ือได้รักษาจิตแล้ว 
ความประพฤติทางกาย ทางวาจา และ
ทางใจ ก็จะดีไปด้วย เมื่อถึงคราวตาย  
ก็เป็นการตาย ที่ดี เพราะได้สะสมความดี
และอบรมเจรญิปัญญา ซึง่ไม่เป็นเหตใุห้ไป

เกดิในอบายภมู ิไม่เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความทกุข์ความเดอืดร้อนใด ๆ  
เลย บุคคลผู้ที่จะไม่ไปเกิดในอบายภูมิเลย ก็ต้องมุ่งหมายถึงพระ
โสดาบัน ถึงพระอนาคามีบุคคล แล้วอบรมเจริญปัญญาเพื่อดับ
กเิลสทีย่งัเหลอือยูต่่อไป  ส่วนพระอรหนัต์ เมือ่ดบัขนัธปรนิพิพาน
แล้ว ไม่มีการเกิดอีกในสังสารวัฏ แต่ส�าหรับผู้ที่ยังไม่ถึงความเป็น
พระอริยบุคคล ก็ต้องอาศัยพระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้า
ทรงแสดง อบรมเจริญปัญญาสะสมเป็นที่พึ่งต่อไป ถ้าเป็นอย่างนี้ 
กเ็ป็นชวีติทีม่ค่ีาอย่างยิง่
จากการที่ได้เกิดมาเป็น
บคุคลนี ้ข้อความในพระ
สุตตันตปิฎก อังคุตตรนิ
กาย ตกินบิาตร ปฐมกูฏ
สูตร แสดงความเป็นจริง
ของการตายที่ดีไว้ ดังนี้
 “ดูกร คฤหบดี 
เม่ือจิตอันบุคคลรักษา
แล้ว กายกรรม วจกีรรม 
มโนกรรม ก็เป็นอันได้
รักษาด้วย เมื่อกายกรรม วจีกรรม มโนกรรมได้รักษาแล้ว 
กายกรรม วจีกรรม มโนกรรมก็ไม่เปียก (ด้วยน�้าคือกิเลส) เมื่อ
กายกรรม  วจีกรรม มโนกรรม ไม่เปียกแล้ว กายกรรม วจีกรรม 
มโนกรรมกไ็ม่เสยี บคุคลผูม้กีายกรรม วจกีรรม มโนกรรม ไม่เสยี 
การตาย ย่อมเป็นการตายดี      
 เปรยีบเหมอืนเรือนยอด เมือ่มงุดแีล้ว ทัง้ยอด ท้ังกลอน ทัง้ฝา 

เป็นอันได้รักษา ก็ไม่เปียก ไม่ผุ ฉันใด  
เม่ือจติอันบุคคลรักษาแล้ว กายกรรม วจี-
กรรม มโนกรรม ก็เป็นอันได้รักษาด้วย 
เม่ือกายกรรม วจกีรรม มโนกรรมได้รกัษา
แล้ว กายกรรม วจีกรรม มโนกรรมก ็
ไม่เปียก เมือ่กายกรรม วจกีรรม มโนกรรม 
ไม ่ เป ียกแล ้ว กายกรรม วจีกรรม 
ม โ น ก ร ร ม ก็ ไ ม ่ เ สี ย  บุ ค ค ล ผู ้ มี
กายกรรม วจีกรรม มโนกรรมไม่เสีย  
การตาย ย่อมเป็นการตายดี ฉันนั้น”
  ชีวิตของคนเรานั้น เป็นการเกิดดับ 
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ธรรมเตือนใจ
“บุคคลไม่ควรดูหมิ่นบาปว่าบาปมีประมาณน้อย จักไม่มาถึง แม้หม้อน�้ายังเต็มด้วยหยาดน�้า 

ทีต่กลงทลีะหยาด ๆ   ได้ฉนัใด ชนพาลเมือ่ส่ังสมบาปแม้ทลีะน้อย ๆ  ย่อมเตม็ด้วยบาปได้ ฉันนัน้”

           (พระสุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  คาถาธรรมบท

ขอเชิญศึกษาพระธรรมเพิ่มเติมได้ที่
มูลนิธิศึกษาและเผยแพร่พระพุทธศาสนา

* www.dhammahome.com [www.dhammahome.com มีหลากหลายหมวดหมู่ให้ได้ศึกษา
เช่น กระดานสนทนา ถาม-ตอบปัญหาธรรม, ฟังธรรม, หนังสือธรรม เป็นต้น

* YouTube : มูลนิธิศึกษาและเผยแพร่พระพุทธศาสนา
[พิมพ์ค้นในช่องค้นหาเพิ่มเติมด้วยค�าว่า บ้านธัมมะ, ธรรม อ.สุจินต์ 

มีพระธรรมหลากหลายประเด็นให้ได้ศึกษาเพื่อความเข้าใจถูกเห็นถูกตรงตามความเป็นจริง]
* Facebook : ชมรมบ้านธัมมะ มศพ.

สื บ ต ่ อ กั น ข อ ง จิ ต 
แต่ละขณะ ๆ จิตขณะ
หนึ่งเกิดแล้วดับไปเป็น
ปัจจัยให้จิตขณะต่อไป
เกิดขึ้นเป็นไปที่กิเลส
ซึง่เป็นเครือ่งเศร้าหมอง
ของจิตเกิดขึ้นเป็นไป 
กเ็พราะได้สะสมมาแล้ว
ในอดีต เกิดขึ้นเป็นไป
ตามเหตุป ัจจัย เมื่อ
ปัญญายังไม่เจริญขึ้น

ถงึขัน้ทีจ่ะดบักเิลสได้ กเิลสก็จะเกดิขึน้อกีต่อไปอย่างเช่นในชาตนิี้ 
และเพราะยังมีกิเลสอยู่นี้เอง การเวียนว่ายตายเกิด จึงยังไม ่
จบสิน้ เป็นเหตใุห้มสีภาพธรรมเกดิดบัสืบต่อไป ยังไม่พ้นจากทกุข์
ในสังสารวัฏ   
 ที่ควรจะได้พิจารณาจริง ๆ คือ เมื่อรู้ว่าจะต้องตาย อาจ
จะเป็นวันนี้ พรุ่งนี้ หรือต่อไปสักครู่หนึ่งก็ได้ ประโยชน์สูงสุด
คืออะไร ไม่ใช่ให้ใครไปนั่งไตร่ตรองคิดเรื่องตาย แต่จากการรู้ว่า 
ตนเองจะต้องตาย ซึ่งไม่ทราบว่าจะเป็นเมื่อใดนั้น   ก็ท�าให้
มีการรู ้ประโยชน์ของการที่จะมีชีวิตว่าประโยชน์สูงสุดจริง ๆ  
ของการที่เกิดมาในโลกนี้คืออะไร เพราะเหตุว่า มีทรัพย์สิน
เงินทองมากมายมหาศาลก็ต้องตาย มีความรู้ความสามารถ
ก็ต้องตาย มีมิตรสหาย มีผู้คอยช่วยเหลือมากมายก็ต้องตาย 
ความตายเป็นส่ิงที่ใครไม่สามารถที่จะรู ้ล่วงหน้าได้เลยว่า 
จะมาถึงเมื่อไหร่ การที่กล่าวถึงความตาย ก็เพื่อเตือนให้ระลึกได้
ว่าถึงอย่างไรก็ต้องตายอยู่แล้วไม่วันใดก็วันหนึ่ง ประโยชน์สูงสุด
ก่อนตาย คืออะไร? ประโยชน์ ก็คือ ได้เข้าใจความจริงของส่ิง
ที่มีจริง ๆ ว่าธรรม เป็นธรรมแต่ละหนึ่ง ไม่ใช่เรา แล้วจะเข้าใจ
ความจริงได้อย่างไร ก็ต้องได้ฟังพระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
ทรงแสดง ต้องกลับมาที่ตรงนี้เสมอ พระสัมมาสัมพุทธเจ้า 

ทรงแสดงพระธรรม ไม่ได้ต้องการอะไรจากสัตว์โลกเลยทั้งสิ้น 
แต่เพราะมีพระมหากรุณาแสดงความจริง เปิดเผยความจริงให้
คนอื่นได้เข้าใจสิ่งที่พระองค์ตรัสรู้ซึ่งไม่สามารถที่จะเข้าใจเองได้ 
เม่ือเป็นเช่นน้ี ทุกค�าของพระองค์ ต้องฟัง ต้องศึกษาด้วยความ
เคารพอย่างยิ่ง  
 พระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง ละเอียด ลึกซึ้ง
เป็นอย่างยิง่ เพราะทรงแสดงถงึลกัษณะของสภาพธรรมทีพ่ระองค์
ได้ตรัสรู้ โดยทรงประจักษ์แจ้งตามความเป็นจริงของสภาพธรรม
นั้น ๆ ถ้าผู้ใดไม่ศึกษาพระธรรมที่ทรงแสดงไว้โดยละเอียด  
ให้เข้าใจอย่างถูกต้องแล้ว ก็ย่อมไม่สามารถมีปัญญาท่ีจะ
ประจกัษ์แจ้งลกัษณะของสภาพธรรมและดบักเิลสได้ พระธรรม
ทีพ่ระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง ตลอด ๔๕ พรรษา จงึเป็นค�าสอน
ทีป่ระเสรฐิยิง่ ทีเ่ป็นไปเพือ่ปัญญาความเข้าใจถกูเห็นถูกโดยตลอด 
เพ่ือให้พุทธบริษัทเห็น
โทษเห็นภัยของกิเลส 
เพื่ อรู ้ จั กตนเองตาม
ความเป็นจริงว่ายังเป็น
ผู้มากไปด้วยกิเลส มาก
ไปด้วยอกุศล  ซ่ึงจะ
ท�าให้เป็นผู้ไม่ประมาท
ในชีวิตประจ�าวัน เพื่อ
จะได้ขัดเกลา ละคลาย 
สลัดสิ่งที่เป็นมลทินของ
จิตให้ตกไป ด้วยความ
เข้าใจท่ีถูกต้อง โดยเริ่ม
จากการฟังพระธรรม ศกึษาพระธรรม  สะสมปัญญาในชีวติประจ�า
วันค่อย ๆ สะสมความเข้าใจถูกเห็นถูกไปทีละเล็กทีละน้อย โดย
ม่ันคงในหนทางแห่งการอบรมเจริญปัญญาว่าเป็นหนทางเดยีว
ที่จะท�าให้สัตว์โลกละอกุศลพ้นจากกิเลสอันเป็นเครื่องเศร้า
หมองของจิตได้ ในที่สุด

62 เสนาศึกษา
เล่มท่ี ๙๐ ตอนที ่๓ เดอืน กรกฏาคม - กันยายน ๒๕๖๗
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ธรรมเตือนใจ
“บุคคลไม่ควรดูหมิ่นบาปว่าบาปมีประมาณน้อย จักไม่มาถึง แม้หม้อน�้ายังเต็มด้วยหยาดน�้า 

ทีต่กลงทลีะหยาด ๆ   ได้ฉันใด ชนพาลเมือ่ส่ังสมบาปแม้ทลีะน้อย ๆ  ย่อมเตม็ด้วยบาปได้ ฉันนัน้”

           (พระสุตตันตปิฎก  ขุททกนิกาย  คาถาธรรมบท

ขอเชิญศึกษาพระธรรมเพิ่มเติมได้ที่
มูลนิธิศึกษาและเผยแพร่พระพุทธศาสนา

* www.dhammahome.com [www.dhammahome.com มีหลากหลายหมวดหมู่ให้ได้ศึกษา
เช่น กระดานสนทนา ถาม-ตอบปัญหาธรรม, ฟังธรรม, หนังสือธรรม เป็นต้น

* YouTube : มูลนิธิศึกษาและเผยแพร่พระพุทธศาสนา
[พิมพ์ค้นในช่องค้นหาเพิ่มเติมด้วยค�าว่า บ้านธัมมะ, ธรรม อ.สุจินต์ 

มีพระธรรมหลากหลายประเด็นให้ได้ศึกษาเพื่อความเข้าใจถูกเห็นถูกตรงตามความเป็นจริง]
* Facebook : ชมรมบ้านธัมมะ มศพ.

สื บ ต ่ อ กั น ข อ ง จิ ต 
แต่ละขณะ ๆ จิตขณะ
หนึ่งเกิดแล้วดับไปเป็น
ปัจจัยให้จิตขณะต่อไป
เกิดขึ้นเป็นไปที่กิเลส
ซึง่เป็นเครือ่งเศร้าหมอง
ของจิตเกิดขึ้นเป็นไป 
กเ็พราะได้สะสมมาแล้ว
ในอดีต เกิดขึ้นเป็นไป
ตามเหตุป ัจจัย เมื่อ
ปัญญายังไม่เจริญขึ้น

ถงึขัน้ทีจ่ะดบักเิลสได้ กเิลสก็จะเกิดขึน้อีกต่อไปอย่างเช่นในชาตนิี้ 
และเพราะยังมีกิเลสอยู่นี้เอง การเวียนว่ายตายเกิด จึงยังไม ่
จบสิน้ เป็นเหตใุห้มสีภาพธรรมเกิดดบัสบืต่อไป ยงัไม่พ้นจากทกุข์
ในสังสารวัฏ   
 ที่ควรจะได้พิจารณาจริง ๆ คือ เมื่อรู้ว่าจะต้องตาย อาจ
จะเป็นวันนี้ พรุ่งนี้ หรือต่อไปสักครู่หนึ่งก็ได้ ประโยชน์สูงสุด
คืออะไร ไม่ใช่ให้ใครไปนั่งไตร่ตรองคิดเร่ืองตาย แต่จากการรู้ว่า 
ตนเองจะต้องตาย ซึ่งไม่ทราบว่าจะเป็นเมื่อใดนั้น   ก็ท�าให้
มีการรู ้ประโยชน์ของการที่จะมีชีวิตว่าประโยชน์สูงสุดจริง ๆ  
ของการที่เกิดมาในโลกนี้คืออะไร เพราะเหตุว่า มีทรัพย์สิน
เงินทองมากมายมหาศาลก็ต้องตาย มีความรู้ความสามารถ
ก็ต้องตาย มีมิตรสหาย มีผู้คอยช่วยเหลือมากมายก็ต้องตาย 
ความตายเป็นส่ิงที่ใครไม่สามารถที่จะรู ้ล่วงหน้าได้เลยว่า 
จะมาถึงเมื่อไหร่ การที่กล่าวถึงความตาย ก็เพื่อเตือนให้ระลึกได้
ว่าถึงอย่างไรก็ต้องตายอยู่แล้วไม่วันใดก็วันหนึ่ง ประโยชน์สูงสุด
ก่อนตาย คืออะไร? ประโยชน์ ก็คือ ได้เข้าใจความจริงของส่ิง
ที่มีจริง ๆ ว่าธรรม เป็นธรรมแต่ละหนึ่ง ไม่ใช่เรา แล้วจะเข้าใจ
ความจริงได้อย่างไร ก็ต้องได้ฟังพระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้า 
ทรงแสดง ต้องกลับมาที่ตรงนี้เสมอ พระสัมมาสัมพุทธเจ้า 

ทรงแสดงพระธรรม ไม่ได้ต้องการอะไรจากสัตว์โลกเลยทั้งสิ้น 
แต่เพราะมีพระมหากรุณาแสดงความจริง เปิดเผยความจริงให้
คนอื่นได้เข้าใจสิ่งที่พระองค์ตรัสรู้ซึ่งไม่สามารถที่จะเข้าใจเองได้ 
เม่ือเป็นเช่นน้ี ทุกค�าของพระองค์ ต้องฟัง ต้องศึกษาด้วยความ
เคารพอย่างยิ่ง  
 พระธรรมที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง ละเอียด ลึกซึ้ง
เป็นอย่างยิง่ เพราะทรงแสดงถงึลกัษณะของสภาพธรรมทีพ่ระองค์
ได้ตรัสรู้ โดยทรงประจักษ์แจ้งตามความเป็นจริงของสภาพธรรม
นั้น ๆ ถ้าผู้ใดไม่ศึกษาพระธรรมที่ทรงแสดงไว้โดยละเอียด  
ให้เข้าใจอย่างถูกต้องแล้ว ก็ย่อมไม่สามารถมีปัญญาท่ีจะ
ประจกัษ์แจ้งลกัษณะของสภาพธรรมและดบักเิลสได้ พระธรรม
ทีพ่ระสัมมาสัมพุทธเจ้าทรงแสดง ตลอด ๔๕ พรรษา จึงเป็นค�าสอน
ทีป่ระเสรฐิยิง่ ทีเ่ป็นไปเพือ่ปัญญาความเข้าใจถูกเหน็ถูกโดยตลอด 
เพื่อให้พุทธบริษัทเห็น
โทษเห็นภัยของกิเลส 
เพื่ อรู ้ จั กตนเองตาม
ความเป็นจริงว่ายังเป็น
ผู้มากไปด้วยกิเลส มาก
ไปด้วยอกุศล  ซ่ึงจะ
ท�าให้เป็นผู้ไม่ประมาท
ในชีวิตประจ�าวัน เพ่ือ
จะได้ขัดเกลา ละคลาย 
สลัดสิ่งที่เป็นมลทินของ
จิตให้ตกไป ด้วยความ
เข้าใจท่ีถูกต้อง โดยเริ่ม
จากการฟังพระธรรม ศกึษาพระธรรม  สะสมปัญญาในชวีติประจ�า
วันค่อย ๆ สะสมความเข้าใจถูกเห็นถูกไปทีละเล็กทีละน้อย โดย
ม่ันคงในหนทางแห่งการอบรมเจรญิปัญญาว่าเป็นหนทางเดียว
ที่จะท�าให้สัตว์โลกละอกุศลพ้นจากกิเลสอันเป็นเครื่องเศร้า
หมองของจิตได้ ในที่สุด
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พลเอกหญงิ สมเด็จพระกนษิฐาธริาชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี
ที่ปรกึษากติติมศักดิ์

คณะที่ปรกึษา

ที่ปรึกษา
	 พล.อ.	วรวิทย์		 	 พรรณสมัย
	 พล.อ.	ปริญญา			 สมสุวรรณ
	 พล.อ.	ดนัย			 	 มีชูเวท
	 พล.อ.	พอพล			 	 มณีรินทร์
	 พล.อ.	ชาญชัย			 	 ยศสุนทร
	 พล.อ.	ถกลเกียรติ	 นวลยง
	 พล.อ.	สิทธิพล				 ชินส�าราญ
	 พล.อ.	ณัฐวุฒิ		 	 ชุณหะนันทน์
	 พล.อ.	จิรเดช					 	 กมลเพ็ชร
	 พล.อ.	ปิยพงศ์				 กลิ่นพันธุ์

กองจัดการ

ผู้จัดการ/ฝ่ายศิลป์
	 พ.ท.	สราวุฒธิ์	 	 ทองทิพย์
	 ร.อ.	ฉัตรเฉลิม	 	 เกิดสวัสดิ์
	 จ.ส.อ.	ธ�ามรงค์	 	 ยางพฤกษ์
	 จ.ส.อ.	ชาญ							 	 พัวสัมพันธ์
ผู้ช่วยผู้จัดการ
	 พ.ท.หญิง	อ�าภา		 ช่างเกวียน

ผู้พิมพ์/โฆษณา
	 พล.ต.	นันทยศ	 	 	 บูชา
ฝ่ายจัดส่ง
 พ.ท.	สราวุฒธิ์	 	 	 ทองทิพย์
	 จ.ส.อ.	เกียรติพล	 	 พงศ์ทองกุล	
	 นาย	ปฐม			 	 	 	 กอบแก้ว
	 นาย	ณัฐวุฒิ			 	 	 เอมแย้ม

กองอ�านวยการ

ผู้อ�านวยการ
	 พล.ท.	ไกรภพ				 	 ไชยพันธุ์
รองผู้อ�านวยการ
	 พล.ต.	อุดม		 	 	 แก้วมหา
	 พล.ต.	พีรพล			 	 	 สงนุ้ย			
ผู้ช่วยผู้อ�านวยการ
	 พล.ต.	นันทยศ				 	 บูชา
	 พล.ต.	มนัส		 	 	 ธนวานนท์
	 พล.ต.	กรีฑา	 	 	 ศรีลัด
กรรมการ
	 พ.อ.	ค�าศักดิ์							 	 นิภานันท์
	 พ.อ.	กานต์ธิพงษ์	 	 พลตื้อธนะกูล
	 พ.อ.	ต่อพงษ์	 	 	 วรรณจันทร์

	 พ.อ.	ศักดิ์ระวี			 	 	 พึ่งเย็น
	 พ.อ.	วิเชียร			 	 	 วิริยะธรรมกุล
	 พ.อ.	ปริญญา			 	 	 รุ่งเรือง
	 พ.อ.	เสกสิทธิ์			 	 	 ศิริพละ
	 พ.อ.	วทัญญู	 	 	 ว่องพุฒิพงศ์
	 พ.อ.	ชยานันท์			 	 	 ทองจันทร์
กรรมการ/ฝ่ายกฎหมาย
	 พ.อ.	ธีระ			 	 	 	 เกิดมี
กรรมการ/เหรัญญิก
	 พ.อ.	ศักดิ์ชัย	 	 	 เงินอยู่
กรรมการ/เลขานุการ
	 พ.อ.	ตรีบดินท์			 	 	 จิตรีศรีอร่าม
กรรมการ/ผช.เลขานุการ
	 พ.ท.	สราวุฒธิ์	 	 	 ทองทิพย์

กองบรรณาธกิาร

บรรณาธิการ
 พล.ต.	นันทยศ	 	 	 บูชา
ผู้ช่วยบรรณาธิการ
	 พ.อ.หญิง	ณฐมล	 	 ธงหาร

ประจ�ากองบรรณาธิการ/พิสูจน์อักษร
	 พ.อ.หญิง	ชื่นหทัย			 	 	 สุริยโสภาพันธุ์
	 พ.ท.หญิง	ฉัฐรภรณ์			 	 ยศสุนทร
	 พ.ท.หญิง	มัทวัน			 	 	 ชุมทอง	
	 พ.ท.หญิง	อ�าภา		 	 	 ช่างเกวียน
	 พ.ต.หญิง	นิสากร			 	 	 จันทสร
	 พ.ต.หญิง	เบญจภรณ์	 	 พันธุ์นิล
	 ร.อ.หญิง	สาริศา			 	 	 เขี้ยวงา
	 ร.อ.หญิง	ชุติมา			 	 	 ว่านเครือ
ฝ่ายการเงิน
	 ร.อ.หญิง	ศศินันท์		 	 	 คงศิริ
	 จ.ส.อ.	กฤษฎากรณ์			 	 ปาละสิทธิ์
ช่างภาพ
	 จ.ส.อ.	สุรัชชัย	 	 	 	 พงษ์ปฏิเมศร์
	 จ.ส.อ.	สมหมาย			 	 	 พุทธา
	 นาย	ศิริศักดิ์	 	 	 	 แก้วกิจจา
ฝ่ายติดต่อประสานงาน
	 นาง	สาธิยา	 	 	 	 	 ชิดหรดี
ฝ่ายธุรการ
	 จ.ส.ท.	ปิยะพงษ์		 	 	 เมืองอ�าพัน
	 น.ส.	กนกนันท์			 	 	 	 ปาจันทร์

ส�านักงานนิตยสารเสนาศึกษา/กองบรรณาธิการ :	 โรงพิมพ์	 ส่วนบริการ	 โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	 ต.พรหมณี	 อ.เมือง	 จ.นครนายก	๒๖๐๐๑	 โทร.	๐	๒๒๔๑	๒๖๙๑–๔,	และ	๐	๓๗๓๙	๓๐๑๐	 -	๔	ต่อ	๖๒๔๒๑	–	๓	 โทรสาร	๖๒๔๒๑,		 
	 	 				๐	๒๒๙๗	๕๔๑๐	e-mail	:	sena.crma64@gmail.com
¬ การติดต่อแผนกการเงิน เพื่อช�าระเงินค่าสมาชิก	เหรัญญิกนิตยสารเสนาศึกษา	โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	อ.เมือง	จ.นครนายก	๒๖๐๐๑	โดยธนาณัติสั่งจ่าย	ปณฝ.รร.จปร.	ในนาม	เหรัญญิก	โทร.	๐	๒๒๔๑	๒๖๙๑	-	๔	ต่อ	๖๒๑๐๔,	 
	 	 			๖๒๗๔๔,	๐๙๗	–	๐๐๕๘๓๙๘ และกรุณาส่ง ยศชื่อ - สกุล สมาชิกฯ พร้อมหลักฐานการช�าระเงิน มาที่เหรัญญิก
¬ การย้ายที่อยู่ ทวงถามหรือสมัครเป็นสมาชิก  ติดต่อส�านักงานนิตยสารเสนาศึกษา	โทร.	๐	๒๒๔๑	๒๖๙๑	-	๔	ต่อ	๖๒๔๒๑	-	๓
¬อัตราค่าบ�ารุง	๑	ปี	๒๔๐	บาท	ส�าหรับข้าราชการ	(ศิษย์เก่า	รร.จปร.)	ประจ�าการสังกัดกระทรวงกลาโหม	หักจาก	ฝกง.	ของหน่วย

บรรณาธิการผู้พิมพ์และโฆษณา ¬	พล.ต.	นันทยศ		บูชา
QR code Line @ Sena.crma

นิตยสารเสนาศึกษา
ก�ำเนิดครั้งแรก	 	 มกรำคม	๒๔๕๘

ก�ำเนิดครั้งหลัง	 	 สิงหำคม	๒๔๙๓

นิตยสำรรำย	๓	เดือน	ของโรงเรียนนำยร้อยพระจุลจอมเกล้ำ

วัตถุประสงค์ : เพื่อเผยแพร่เพิ่มพูนความรู้ทางด้านวิทยาการ ผลงานวิจัย การพัฒนาทาง
ทหาร ศลิปะ สารคด ีความคดิเหน็ความรูท้ัว่ไป และส่งเสรมิความสมัพนัธ์อนัด ีระหว่างโรงเรยีน
นายร้อยพระจุลจอมเกล้ากับมวลสมาชิกนิตยสารเสนาศึกษา
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พลเอกหญงิ สมเด็จพระกนษิฐาธริาชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี
ที่ปรกึษากติติมศักดิ์

คณะที่ปรกึษา

ที่ปรึกษา
	 พล.อ.	วรวิทย์		 	 พรรณสมัย
	 พล.อ.	ปริญญา			 สมสุวรรณ
	 พล.อ.	ดนัย			 	 มีชูเวท
	 พล.อ.	พอพล			 	 มณีรินทร์
	 พล.อ.	ชาญชัย			 	 ยศสุนทร
	 พล.อ.	ถกลเกียรติ	 นวลยง
	 พล.อ.	สิทธิพล				 ชินส�าราญ
	 พล.อ.	ณัฐวุฒิ		 	 ชุณหะนันทน์
	 พล.อ.	จิรเดช					 	 กมลเพ็ชร
	 พล.อ.	ปิยพงศ์				 กลิ่นพันธุ์

กองจัดการ

ผู้จัดการ/ฝ่ายศิลป์
	 พ.ท.	สราวุฒธิ์	 	 ทองทิพย์
	 ร.อ.	ฉัตรเฉลิม	 	 เกิดสวัสดิ์
	 จ.ส.อ.	ธ�ามรงค์	 	 ยางพฤกษ์
	 จ.ส.อ.	ชาญ							 	 พัวสัมพันธ์
ผู้ช่วยผู้จัดการ
	 พ.ท.หญิง	อ�าภา		 ช่างเกวียน

ผู้พิมพ์/โฆษณา
	 พล.ต.	นันทยศ	 	 	 บูชา
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 พ.ท.	สราวุฒธิ์	 	 	 ทองทิพย์
	 จ.ส.อ.	เกียรติพล	 	 พงศ์ทองกุล	
	 นาย	ปฐม			 	 	 	 กอบแก้ว
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รองผู้อ�านวยการ
	 พล.ต.	อุดม		 	 	 แก้วมหา
	 พล.ต.	พีรพล			 	 	 สงนุ้ย			
ผู้ช่วยผู้อ�านวยการ
	 พล.ต.	นันทยศ				 	 บูชา
	 พล.ต.	มนัส		 	 	 ธนวานนท์
	 พล.ต.	กรีฑา	 	 	 ศรีลัด
กรรมการ
	 พ.อ.	ค�าศักดิ์							 	 นิภานันท์
	 พ.อ.	กานต์ธิพงษ์	 	 พลตื้อธนะกูล
	 พ.อ.	ต่อพงษ์	 	 	 วรรณจันทร์

	 พ.อ.	ศักดิ์ระวี			 	 	 พึ่งเย็น
	 พ.อ.	วิเชียร			 	 	 วิริยะธรรมกุล
	 พ.อ.	ปริญญา			 	 	 รุ่งเรือง
	 พ.อ.	เสกสิทธิ์			 	 	 ศิริพละ
	 พ.อ.	วทัญญู	 	 	 ว่องพุฒิพงศ์
	 พ.อ.	ชยานันท์			 	 	 ทองจันทร์
กรรมการ/ฝ่ายกฎหมาย
	 พ.อ.	ธีระ			 	 	 	 เกิดมี
กรรมการ/เหรัญญิก
	 พ.อ.	ศักดิ์ชัย	 	 	 เงินอยู่
กรรมการ/เลขานุการ
	 พ.อ.	ตรีบดินท์			 	 	 จิตรีศรีอร่าม
กรรมการ/ผช.เลขานุการ
	 พ.ท.	สราวุฒธิ์	 	 	 ทองทิพย์

กองบรรณาธกิาร
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 พล.ต.	นันทยศ	 	 	 บูชา
ผู้ช่วยบรรณาธิการ
	 พ.อ.หญิง	ณฐมล	 	 ธงหาร

ประจ�ากองบรรณาธิการ/พิสูจน์อักษร
	 พ.อ.หญิง	ชื่นหทัย			 	 	 สุริยโสภาพันธุ์
	 พ.ท.หญิง	ฉัฐรภรณ์			 	 ยศสุนทร
	 พ.ท.หญิง	มัทวัน			 	 	 ชุมทอง	
	 พ.ท.หญิง	อ�าภา		 	 	 ช่างเกวียน
	 พ.ต.หญิง	นิสากร			 	 	 จันทสร
	 พ.ต.หญิง	เบญจภรณ์	 	 พันธุ์นิล
	 ร.อ.หญิง	สาริศา			 	 	 เขี้ยวงา
	 ร.อ.หญิง	ชุติมา			 	 	 ว่านเครือ
ฝ่ายการเงิน
	 ร.อ.หญิง	ศศินันท์		 	 	 คงศิริ
	 จ.ส.อ.	กฤษฎากรณ์			 	 ปาละสิทธิ์
ช่างภาพ
	 จ.ส.อ.	สุรัชชัย	 	 	 	 พงษ์ปฏิเมศร์
	 จ.ส.อ.	สมหมาย			 	 	 พุทธา
	 นาย	ศิริศักดิ์	 	 	 	 แก้วกิจจา
ฝ่ายติดต่อประสานงาน
	 นาง	สาธิยา	 	 	 	 	 ชิดหรดี
ฝ่ายธุรการ
	 จ.ส.ท.	ปิยะพงษ์		 	 	 เมืองอ�าพัน
	 น.ส.	กนกนันท์			 	 	 	 ปาจันทร์

ส�านักงานนิตยสารเสนาศึกษา/กองบรรณาธิการ :	 โรงพิมพ์	 ส่วนบริการ	 โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	 ต.พรหมณี	 อ.เมือง	 จ.นครนายก	๒๖๐๐๑	 โทร.	๐	๒๒๔๑	๒๖๙๑–๔,	และ	๐	๓๗๓๙	๓๐๑๐	 -	๔	ต่อ	๖๒๔๒๑	–	๓	 โทรสาร	๖๒๔๒๑,		 
	 	 				๐	๒๒๙๗	๕๔๑๐	e-mail	:	sena.crma64@gmail.com
¬ การติดต่อแผนกการเงิน เพื่อช�าระเงินค่าสมาชิก	เหรัญญิกนิตยสารเสนาศึกษา	โรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้า	อ.เมือง	จ.นครนายก	๒๖๐๐๑	โดยธนาณัติสั่งจ่าย	ปณฝ.รร.จปร.	ในนาม	เหรัญญิก	โทร.	๐	๒๒๔๑	๒๖๙๑	-	๔	ต่อ	๖๒๑๐๔,	 
	 	 			๖๒๗๔๔,	๐๙๗	–	๐๐๕๘๓๙๘ และกรุณาส่ง ยศชื่อ - สกุล สมาชิกฯ พร้อมหลักฐานการช�าระเงิน มาที่เหรัญญิก
¬ การย้ายที่อยู่ ทวงถามหรือสมัครเป็นสมาชิก  ติดต่อส�านักงานนิตยสารเสนาศึกษา	โทร.	๐	๒๒๔๑	๒๖๙๑	-	๔	ต่อ	๖๒๔๒๑	-	๓
¬อัตราค่าบ�ารุง	๑	ปี	๒๔๐	บาท	ส�าหรับข้าราชการ	(ศิษย์เก่า	รร.จปร.)	ประจ�าการสังกัดกระทรวงกลาโหม	หักจาก	ฝกง.	ของหน่วย
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